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ಅ"ಾ$ಯ 18 

)ಾ)ೆXೆಂಬ ನಗ[ಯು wದGಳ< 

&ಾ&ೆ:ನ ಅರಸ-ಾದ &ೇಲëಚ­ರನು ತನ` VಾಜBದ ಒಂದು mಾuರ ಮುಖಂಡ+Oೆ 
ಔತಣವನು` ಏಪ�efದ\ನು. ಈ uಧ?ಾದ ಔತಣಗಳR ಬಹು ಗದ\ಲ{ಂದ ಕೂeದ 
ವBವ$ಾರಗ�ಾ3ದು\ ಅ-ೇಕ {ನಗಳR ಅಥ?ಾ ?ಾರಗಳ Uಾಲ ಮುಂದುವVೆಯುa9ದು\ ಈ 

Uಾಯ�ಕ5ಮವನು` “ಒಂದು ಕುeತದ ಸcಚÁಂದ ಸvಾರಂಭ” ಎಂದು ಕVೆದVೆ 
ತ~ಾoಗುವ{ಲ;. ಔತಣವ7 ಉಚÁಘಟqವನು` ತಲು�Gಾಗ, ಅರಸನು �ರೂಸ]ೇ·ನ 
Gೇ?ಾಲಯ{ಂದ Uೊ� Sೆ $ೊ³ೆದು ತಂ{ದ\ ಬಂOಾರದ $ಾಗೂ &ೆDS ~ಾ2ೆ5ಗಳನು` 

ತರುವಂ2ೆ ಆ�ಾ�fದನು. ಔತಣದ:; �ಾ3nಾ3ರುವವರು ಪuತ5 ~ಾ2ೆ5ಗಳ:; 
ಮದBವನು` mೇuಸು2ಾ9 ಇ[5ಯರ Gೇವರನು` ಅಪ$ಾಸBvಾಡು2ಾ9 ಇರು?ಾಗ ಅ]ೊ;ಂದು 
ಅಣ£ಸುವ ನಗು ಪ5aಧÏ¡fರಬಹುGಾ3Gೆ. ಈ ಆವ$ೇಳನವ7 Gಾ¡�ೕಲ 5:4-ೇ 

ವಚನದ vಾತುಗಳ:; ಸೂ�ಸಲopqರುತ9Gೆ: �ರೂಸ]ೇ·ನ:;ನ Gೇ?ಾಲಯವ7 
-ಾಶOೊDಸಲopqದ\+ಂದ, ಇmಾ5�ೕಲBರ Gೇವರು ತಮ« GೇವರುಗD3ಂತ 
ಕe¸nಾದವ-ೆಂದು ಅವರು �ಾufUೊಂeದ\ರು. $ೇಗೂ, ಒಂದು Gೇಹ{ಂದ 

ಪ52ೆBೕಕ?ಾದ ಹಸ9ವ7 vಾತ5?ೇ UಾsfUೊಂಡು Oೋ³ೆಯ ¸ೕ]ೆ 
ಬVೆಯ]ಾರಂÉfGಾಗ, ಅವರ ನOೆಯ]ಾ; ¡ಂತು$ೋ3ತು9: “¸-ೇ, ¸-ೇ, 2ೆUೇ( 
ಉಫf�®” (Gಾ¡�ೕಲ 5:25). “¸-ೇ” ಎಂಬುದು ְאֵנמ  (menē) ಎಂಬ ಆVಾ·È ಪದದ 

£5nಾರೂಪ?ಾ3ದು\ “]ೆ£�ಸು” ಎಂದಥ�ವನು` $ೊಂ{Gೆ. “2ೆUೇ(” ಎಂಬುದು ְּלקֵת  
(teqel) ಎಂಬ ಅVಾ·È ಪದದ £5nಾಪದರೂಪ?ಾ3ದು\, “ತೂಕ vಾಡು” 
ಎಂಥ�?ಾ3Gೆ. “ಉಫf�®” ಎಂಬುದು ְסרַפ  (peres) ಎಂಬ ಅVಾ·È 

£5nಾಪದರೂಪ?ಾ3ದು\ “u�ಾ3ಸು” ಎಂದಥ�?ಾ3ರುತ9Gೆ, ಮತು9 “~ಾರfಯರು” 
(Gಾ¡�ೕಲ 5:28) ಅಥ�ಬರುವ ָסרַפ  (Paras) ಎಂಬ ಪದವನು` $ೋಲುತ9Gೆ. 

ಈ ಪದಗDOೆ ಮೂರು ಅಥ�ಗDರುತ9?ೆಂದು ಅರಸ¡Oೆ aDಸ]ಾ�ತು: (1) Gೇವರ 

ಆತನ VಾಜBದ {ನಗಳನು` ]ೆಕ� vಾeGಾ\-ೆ, ಮತು9 ಅದು Uೊ-ೆಯ ಗDOೆಯ:;Gೆ 
(Gಾ¡�ೕಲ 5:26); (2) ಆತನು “ತಕ�eಯ:; ತೂಗಲoಟುq ಕe¸nಾ3 ಕಂಡು 
ಬಂ{ದ\ನು” (Gಾ¡�ೕಲ 5:27; KJV); ಮತು9 (3) ಆತನ VಾಜBವ7 ¸ೕದBಯರು $ಾಗೂ 

~ಾರfಯರ UೈOೆ ಒ�oಸಲoಡುವದು (Gಾ¡�ೕಲ 5:28). “ಅGೇ Vಾa5ಯ:; ಕf\ೕಯ 
Vಾಜ-ಾದ &ೇಲëಚ­ರು Uೊಲ;ಲoಟqನು” (Gಾ¡�ೕಲ 5:30; NLT). ಪ5?ಾದ-ೆnಾ3 
$ೇಳಲopqದ\ ಪ5Uಾರ?ೇ, &ಾ&ೆ( ನಗರವ7 ¸ೕದB-~ಾರfಯರ ವಶ?ಾ�ತು 

(Gಾ¡�ೕಲ 5:31). 
~ಾ5�ೕನ &ಾ&ೆ:Oೆ ಸvಾನ?ಾದ $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ ನಗರವ7 Vೋ´ 
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ನಗರ?ಾ3Gೆ, ಅದು ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; “ಮ$ಾ &ಾ&ೆ]ೆಂಬ ನಗ+” ಎಂದು ಕVೆಯಲopqGೆ 
(17:5ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). Vೋ´ ನಗ+ಯ ಕು+ತು “Oೋ³ೆಯ ¸ೕ:ನ 

ಬರಹವ7” ಪ5ಕಟ-ೆ 18-ೇ ಅLಾBಯದ:; fಕು�ತ9Gೆ. Daniel Russellನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ 
“ಇದು ಅಥ�vಾeUೊಳRSವದUೆ� ಅತBಂಥ ಸುಲಭ?ಾದ ಅLಾBಯಗಳ]ೊ;ಂGಾ3Gೆ.”1 
ಒಂGೇ ಸಂGೇಶವನು` ಪGೇ ಪGೇ ಪ7ನVಾವa�ಸ]ಾ3ರುತ9Gೆ: “&ಾ&ೆ]ೆಂಬ ನಗ+ಯು 

(ಅಂದVೆ, Vೋ´ ನಗ+) -ಾಶ?ಾದಳR.” 18-ೇ ಅLಾBಯದ:; Uೊಡ]ಾ3ರುವ 
uವರಗಳR Vೋ´ ನಗರUೆ� ಪ+ಪ�ಣ�?ಾ3 ಸ+$ೊಂದುತ9?ೆ - ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; 
“&ಾ&ೆ]ೆಂಬ ಮ$ಾ ನಗ+” ಎಂಬುದು Vೋ´ ನಗ+ಯನು` ಪ5a¡¤ಸುತ9Gೆಂಬುದನು` 

ಇನ`ಷುq ಪ7Vಾ?ೆnಾ3ರುತ9Gೆ. 
Bruce Metzgerನು ಪ5ಕಟ-ೆ 17 ಮತು9 18 ಅLಾBಯಗಳನು` “ಕಲo-ಾತ«ಕ ಶ£9ಯ 

ಒಂದು ಅ¿ರಶಃ ಜಯ”2 ಎಂದು ಬstfದನು. Russellನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ ಪ5ಕಟ-ೆ 18-ೇ 

ಅLಾBಯವ7 “ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಅತBಂಥ Aೆ5ೕಷ� ಅLಾBಯಗಳ]ೊ;ಂGಾ3Gೆ ... 
ಗpqnಾ3 ಓ{+, ಈ ಅLಾBಯವ7 ಉGಾತ9?ಾದ, ಸುಂದರ?ಾದ, ಭಯಂಕರ?ಾದ, 
ಮನಃmೆ�ೆಯುವ ಪದB?ಾ3ರುತ9Gೆ.”3  

18-ೇ ಅLಾBಯದ ಸಂGೇಶವ7 ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:; xೂೕyಸ]ಾ3ರುವ 
u-ಾಶದ ಸಂGೇಶದ vಾದ+ಯ:;ರುತ9Gೆ, ಉGಾಹರ�ೆOೆ ¡-ೇ?ೆ ಕು+2ಾದ (�ೆಪನB 2), 
ಏGೋ´ (�Aಾಯ 34), ಮತು9 ಇmಾ5�ೕ( (ಆ§ೕಸ 5) ಕು+2ಾದ ಸಂGೇಶ. 

?ಾಕB�ಾಗವ7 uAೇಷ?ಾ3 ನಮOೆ &ಾ&ೆ( $ಾಗೂ ತೂÄ ಪಟqಣಗಳ 
ಚರಮ3ೕ2ೆಗಳನು` -ೆನ�ಸುತ9Gೆ (�Aಾಯ 13; 14; 21; �Vೆ·ೕಯ 50:51; �$ೆbೆ�ೕಲ 
26; 27). ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ ಪ+�ಾ�ೆಯ ಬಳUೆಯು ಅLಾBಯವ7 $ೇ3ರ:Gೆ 

ಎಂಬುದUೆ� ಮು-ೊ`ೕeಯನು` ಬVೆಯುತ9Gೆ; $ೇಗೂ, $ೆಚು­ ~ಾ5ಮುಖB?ಾ3, ಇದು 
§ದಲ ಶತvಾನದ ?ಾಚಕ+Oೆ Gೇವರ ?ಾOಾ\ನ vಾeದ\ ಪ5Uಾರ?ೇ ¡ಖರ?ಾ3 
ಸಂಭufದ\ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ ಮುಂaDಸುuUೆಗಳನು` �ಾ�ಸುತ9Gೆ. �ೕOೆ &ಾ&ೆ( 

(ಅಂದVೆ, Vೋ´) [ೕಳRವGೆಂದು Gೇವರು $ೇDದ-ೆಂದVೆ, ಆUೆಯು [ೕಳRವಳR ಅ�ೆq. 
ಈ -ಾಶನದ ಅLಾBಯGೊಳOೆ, ಅತBಂಥ ದುಸcಪ`ದಂ2ೆ Uಾಡುವ ದೃಶB?ಾ3 

ಬstಸಲopqರುವ ¡ಜ�ನ?ಾ3ರುವ ನಗರ ಎಂಬುGೆ: ಇನು` ¸ೕ]ೆ vಾನವರು 

?ಾಸ?ಾ3ರದಂಥ ನಮOೆ (ವಚನಗಳR 22, 23), ಅದು Uೇವಲ ಅಸಹB?ಾ3ರುವ 
²ೕuಗDOೆ ¡?ಾಸ (ವ. 2) ಆ3ರುವದು. &ಾ&ೆ:Oೆ �ೕOೆ $ೇಳ]ಾ�ತು, “{ೕಪದ &ೆಳಕು 
¡ನ`:; ಇ-ೆ`ಂ{ಗೂ Uಾsಸುವ{ಲ;” (ವ. 23). ಒಂದು Uಾಲದ:; ಗವ�ದ ನಗರ?ಾ3ದ\ 

ಅದVೊಳOೆ ಈಗ ಅಂಧUಾರ $ಾಗೂ ಏUಾಂ3ತನಗಳ�ೆqೕ ಕu{ರುವವ7. 
§ದಲ ಶತvಾನದ ?ಾಚಕ+Oೆ Vೋ´ ನಗರವ7 [ದು\ $ೋಗುವGೆಂಬುGಾ3 

ನಂಬುವದUೆ� ಕಷqಕರ?ಾ3{\ರಬಹುದು. ಒಂದು ~ಾ5�ೕನ �ಾ-ೋ£9ಯು �ೕOೆ $ೇಳRತ9Gೆ, 

“ಎ]ಾ; ರm 9ೆಗಳR Vೋ·Oೆ ನeಸುತ9?ೆ.” ~ಾ5�ೕನ Vೋ·ನ ಸ�ಾmಾ�ನದ 
ಹೃದಯ�ಾಗದ:;, “�ನ`ದ ¸ೖ:ಕಂಬ”ದ ಪ�ೆಯುDUೆಯು ಇರುತ9Gೆ. ಈ ¸ೖ:ಕಂಬದ 
¸ೕ]ೆ mಾvಾ5ಜBದ ಪ5ಮುಖ $ೊರéಾ�ೆಗDOೆ ಇರುವ ದೂರದ uವರಗಳನು` 

Uೆತ9]ಾ3ತು9, ಅ?ೆಲ;ವ� Uೇಂದ5 ನಗರUೆ� ಸಂಪಕ� $ೊಂ{ದ\ವ7. Vೋ´ ನಗರವ7 
ಲdಾಂತರ ಜನರು $ೋಗ:�Áಸುವ ಸ�ಳ?ಾ3ತು9. 
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Vೋ´ ನಗರವ7 ಕ]ೆಗDOೆ Uೇಂದ5?ಾ3ತು9, uಶcದ] ;ೆ³ೆ�ರುವ mಾ�ತBಕ $ಾಗೂ 
ಕ]ೆಯ ಪ5a�ೆಗಳನು` ಆಕy�ಸುa9ತು9. ಪಟqಣದುದ\ಕೂ� “uೕ�ೆOಾರರೂ ?ಾದBOಾರರೂ 

Uೊಳಲೂದುವವರೂ ತುತೂ+ಯವರೂ vಾಡುವ ಧÏ¡” UೇDಸಬಹು{ತು9 (ವ. 22). ನು+ತ 
UೈOಾ+UೆOಾರರು vಾeದ ವಸು9ಗಳR ಕstOೆ uಸ«ಯವನು`ಂಟು vಾe ಇಂ{5ಯಗಳನು` 
ಪ5�ೋ{ಸುa9ದ\ವ7 (ವ. 22). Vೋ´ ನಗರವ7 {ೕಪಗDಂದ ಉ+ಯು2ಾ9, ಸGಾ 

ಚಟುವpUೆ�ಂದ ತುeಯುa9ತು9, ಮತು9 ನಗುವ7 ಆ ನಗರದ:; ತುಂ[Uೊಂeತು9 
(ವಚನಗಳR 22, 23). ಪ5?ಾfಗDOಾದVೋ, ಪ5a�ಂದು ಮೂ]ೆಯ:;ಯೂ ಒಂದು 
$ೊಸ ಅಚ­+ಯು Uಾ{ರುa9ತು9. 

Vೋ´ ನಗರ ಪ5�ಾವವ7 ಎ�ೊqಂದು ?ಾBಪಕ?ಾ3 ಹರe2 9ೆಂಬುದು 17, 18, ಮತು9 
19 ಅLಾBಯಗಳ:; mಾÉತುOೊಳRSತ9Gೇ: ಆUೆಯು ಭೂ]ೋಕದ ಜ-ಾಂಗಗಳ ¸ೕ]ೆ 
ಆDcUೆ vಾಡುa9ದ\ಳR (17:1, 15); nಾ+Oೆ ಅ¤Uಾರದ mಾ�ನ fಗ&ೇಕು $ಾಗೂ nಾ+Oೆ 

fಗ&ಾರGೆಂಬುದು ಆUೆಯು $ೇDದಂ2ೆ�ೕ ¡Lಾ�ರ?ಾಗುa9ತು9 (17:18). Vೋಮ® 
ಸ�ಾmಾ�ನದ:; vಾಡಲoಟq aೕvಾ�ನಗಳR mಾvಾ5ಜBದ ಪ5a�ಂದು 
ಮೂ]ೆಗಳ:;ಯೂ ಪ+�ಾಮವನು`ಂಟು vಾಡುa9ತು9. ನಗರವ7 uಶcದ ?ಾsಜBದ ¸ೕ]ೆ 

ಸಹ ~ಾರುಪತBವನು` $ೊಂ{ತು9 (18:11-17). “Vೋ·ನ ಬಂದರು ಆ3ರುವ Ostia ಎಂಬ 
ಸ�ಳದ:;, ವmಾಹತುOೊDಸಲoಟq mಾಲುಕಂಬಗDದು\ ಅ:; ?ಾB~ಾ+ಗಳR ... ತಮ« 
ಕØೇ+ಗಳನು` ಇಟುqUೊಂeದ\ರು, ಮತು9 ಇದು mಾvಾ5ಜBದ:; ಅತBಂಥ Gೊಡ� ಶ£9ಯ 

Uೇಂದ5ಗಳ]ೊ;ಂGಾ3ರಬಹುದು.”4 aೕ&ೆ+ಯ ನ{ಯು ಸಮುದ5ವನು` mೇರುವ bಾಗದ:;ದ\ 
Ostiaವ7 Vೋ·ನ ಸರಕುmಾOಾಟUಾ�3ದ\ ಪ5ಮುಖ ಬಂದರು ಆ3ತು9. ~ೌಲನು ಹಡುಗು 
Vೋ·ನ ಬಂದರು ಆ3 mೇ?ೆ ಸ:;ಸುa9ದ\ ಮ2ೊ9ಂದು ಬಂದ+ನ:; ¡ಲುಗ³ೆOೊಂeತು9: 

Ça�ೕಲ (ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 28:13). Ça�ೕಲವ7 ಐಗುಪÜGೇಶ ಮತು9 
ಮೂಡಣ GೇಶಗDಂದ ಬರುವ ಪ5nಾsಕರು ಇDಯುವ ಸ�ಳ?ಾ3ತು9. 

ಒ� Sೇ Vೋ·Oೆ ಇದ\ ಶ£9 ಎಂಥGಾ\3ರಬಹುದು! $ೇಗೂ, Gೇಶಗಳನು` ¸ೕಲUೆ� 

ಎತು9ವದರ ಬದ]ಾ3, ಆUೆಯು ಅವ7ಗಳನು` UೆಳUೆ� ಎ�ೆದಳR. Gೇವದೂತನು �ೕOೆ 
$ೇDದನು, “ಎ]ಾ; ಜ-ಾಂಗಗಳR ಅವಳ ಅabಾರತc?ೆಂಬ Gಾ5dಾರಸವನು` ಕುeದರು; 
ಅವ�zೆಂ{Oೆ ಭೂVಾಜರು bಾರತc vಾeದರು; ಅವಳR ಸುಖ�ೋ3¡nಾ3ದ\ದ+ಂದ 

ಭೂ]ೋಕದ ವತ�ಕರು ಐಶcಯ�ವಂತVಾದರು” (18:3; -ೋe+ ವ. 9). Vೋ´ 
ನಗರವ7 Aಾ+ೕ+ಕ $ಾಗೂ ಆaßಕ ಎರಡೂ bಾರತcವನು` vಾeದ 
ಅಪVಾಧUೊ�ಳOಾ3ತು9, uAೇಷ?ಾ3 ಚಕ5ವa�ಯ ಆVಾಧ-ೆOೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟqಂ2ೆ - 

ಮತು9 ಆUೆಯು ತನ` bಾರತc{ಂದ ಇeೕ ]ೋಕವನು` ಭ5ಷqOೊDfದ\ಳR (-ೋe+ 19:2). 
Gೇವರ -ಾBಯದ ತಕ�eಯು ತೂಕವನು` 2ೋ+fತು9 ಮತು9 ಈಗ -ಾBಯaೕಪ7� 
ನ³ೆಯುವ ಸಮಯ?ಾ3ತು9. �ೕ3ರುವದ+ಂದ ಒಬY Gೇವದೂತನು Vೋ·Oೆ 

ಸ¡`�ತ?ಾ3ದ\ -ಾಶನವನು`, ]ೋಕದ GೇಶಗಳRದ\ಕೂ� ಕಂಪನವನು`ಂಟು vಾಡುವಂಥ 
ಒಂದು ಮ$ಾ [ೕಳRuUೆ ಸಂಭuಸ:Gೆ ಎಂಬುದನು` xೂೕyಸು2ಾ9-ೆ. 

Iೇವದೂತನ ªೂೕಷvೆ (18:1-3) 
1ಇIಾದ WೕXೆ ಮ0ಾ ಅ�nಾರವxಳ� ಮ>ೊ\ಬP Iೇವದೂತನು ಪರXೋಕEಂದ 
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ಇhಯುವದನುB ಕಂsೆನು; ಅವನ ಪ?£ಾವEಂದ ಭೂoುZೆ ಪ?nಾಶವxಂ�ಾ�ತು. 2ಅವನು 
ಗ���ಾದ ಶಬGEಂದ ಕೂಗು>ಾ\ - wದGಳ<, wದGಳ<, )ಾ)ೆXೆಂಬ ಮ0ಾನಗ[ಯು wದGಳ<; 

Iೆವdಗಳ Yಾಸ�ಾ«ನವ¬ ಅಶುIಾ�ತlಗಳ ಆಶ?ಯವ¬ ಅಪoತ?Yಾ�ಯೂ ಅಸಹ$Yಾ�ಯೂ 
ಇರುವ ಸಕಲ oಧYಾದ ಪ�ಗಳ ಆಶ?ಯವ¬ ಆದಳ<. 3ಎXಾM ಜ-ಾಂಗಗಳ< ಅವಳ 
ಅm1ಾರತdYೆಂಬ Iಾ?eಾರಸವನುB ಕುDದರು; ಅವ_ೆ̀ ಂEZೆ ಭೂbಾಜರು 1ಾರತd 

SಾDದರು; ಅವಳ< ಸುಖ£ೋ�V�ಾ�ದGದ[ಂದ ಭೂXೋಕದ ವತqಕರು 
ಐಶdಯqವಂತbಾದರು ಎಂದು 0ೇhದನು. 

ವಚನ 1. �ೕ$ಾನನು �ೕOೆ ಆರಂÉಸು2ಾ9-ೆ, ಇIಾದ WೕXೆ ಮ0ಾ ಅ�nಾರವxಳ� 
ಮ>ೊ\ಬP Iೇವದೂತನು ಪರXೋಕEಂದ ಇhಯುವದನುB ಕಂsೆನು; ಅವನ ಪ?£ಾವEಂದ 
ಭೂoುZೆ ಪ?nಾಶವxಂ�ಾ�ತು. Iೇವದೂತನು ಅ�nಾರವxಳ�ವನು ಎಂದು $ೇಳRವ 

ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:;ನ Uೆಲ?ೇ ಸ�ಳಗಳ]ೊ;ಂGಾ3Gೆ. Gೇವದೂತನು mಾ+ $ೇDದು\ 
ಬಹಳ?ಾದ ಮಹತcವನು` $ೊಂ{ರುವGಾ3ತು9, nಾUೆಂದVೆ ಆತನು Gೇವರ 
ಸಮು«ಖGೊಳ3ಂದ, ಆತನ ಅ¤Uಾರ $ಾಗೂ ಆತನ ಪ?£ಾವEಂದ ಪ5Uಾ¶ಸುವವ-ಾ3 

ಬಂದವ-ಾ3ದ\ನು (-ೋe+ u§ೕಚನUಾಂಡ 34:29-35; £ೕತ�-ೆ 104:2; �$ೆbೆ�ೕಲ 
43:1-5; 1 a§�ೆ 6:16). 

ವಚನ 2. ಎಲ;+ಗೂ UೇDಸುವಂ2ೆ ಅವನು ಗ���ಾದ ಶಬGEಂದ ಕೂಗು>ಾ\ - wದGಳ<, 

wದGಳ<, )ಾ)ೆXೆಂಬ ಮ0ಾನಗ[ಯು wದGಳ< ಎಂದು ಕೂ3 $ೇDದನು. (-ೋe+ 
�Aಾಯ 21:9.) -ಾBಯaೕಪ7� ಈ ಮುಂ�ೆ xೂೕyಸಲopqತು9 (14:8); ಈಗ aೕಪ�ನು` 
bಾ+Oೆ ತರ&ೇUಾ3ತು9. Gೇವದೂತನು ಘಟ-ೆಯು ಈOಾಗ]ೇ ಸಂಭufGೆ�ಂಬಂ2ೆ 

vಾ2ಾeದನು, $ಾ3ದ\ರೂ “�ೕ$ಾನನು ಈ aೕ×?ಾ3 ಹೃದಯ ಕಲುಕುವ 
ಅLಾBಯಗಳನು` ಬVೆಯುವ ?ೇ�  ೆ ... Vೋ´ ನಗ+ಯು ಇನೂ` ಬಹಳ?ಾ3 
ಸ²ೕವ?ಾ3ತು9, ಇನೂ` u?ಾGಾaೕತ?ಾದ mಾವ��ೌಮ2ೆಯನು` ಮತು9 ಮಂದ?ಾಗದ 

ಅಂತಸ9ನು` ಅನುಭuಸುa9ತು9.”5 -ಾBಯaೕಪ7� §ದಲು Gೇವರ ಮನfÃನ:; 
ಸಂಭuಸುತ9Gೆ. ಆತನ ಪ5Uಾರ?ಾದVೋ, &ಾ&ೆ:ನ [ೕಳRuUೆಯು ಈOಾಗ]ೇ 
-ೆರ?ೇ+ರುವಂಥ ?ಾಸ9?ಾಂಶ?ಾ3ತು9. 8-ೇ ವಚನದ:;, Vೋ·ನ -ಾಶನವನು` ಕು+ತು 

vಾ2ಾಡು?ಾಗ ಭuಷB2ಾ�ಲರೂಪವನು` ಬಳಸ]ಾಗುವದು. ಅLಾBಯದುದ\ಕೂ�, 
Uಾಲರೂಪವ7 ವತ�vಾನ, ಭೂತ, ಮತು9 ಭuಷB2ಾ�ಲಗDOೆ �ಂದUೆ� $ಾಗೂ ಮುಂದUೆ� 
$ೋಗುತ9:ರುತ9Gೆ: ಅGೊಂದು ಅತBಂಥ ¡ಶ­ಯ?ಾದ ಸಂಗanಾ3ದ\+ಂದ ಈOಾಗ]ೇ 

ಸಂಭufGೆ�ೕ ಎಂಬಂ2ೆ vಾ2ಾಡುವದUೆ� mಾಧBuತು9; -ಾಶನದ ಮಧBವa�ಗಳR 
ಈOಾಗ]ೇ fದµ?ಾ3ಡಲopqದ\+ಂದ ಅದರ ಕು+2ಾ3 ಅದು ಸಂಭuಸುa9Gೆ�ಂಬಂ2ೆ 
vಾ2ಾಡಬಹುGಾ3ತು9; ಆGಾಗೂB ?ಾಸ9uಕ?ಾದ ಘಟ-ೆಯು ಇನೂ` ಭuಷBದ:; 

ನ³ೆಯುವGಾ3ತು9. 
[ದು\ $ೋ3ದ\ &ಾ&ೆ:ನ ಬಣt-ೆಯು ?ಾBಕುಲ2ೆ�ಂದ ಕೂeGಾ\3ತು9: Iೆವdಗಳ 

Yಾಸ�ಾ«ನವ¬ ಅಶುIಾ�ತlಗಳ ಆಶ?ಯವ¬ ಅಪoತ?Yಾ�ಯೂ ಅಸಹ$Yಾ�ಯೂ ಇರುವ 

ಸಕಲ oಧYಾದ ಪ�ಗಳ ಆಶ?ಯವ¬ ಆದಳ< (-ೋe+ �Aಾಯ 13:20-22; 34:10-15; 
�Vೆ·ೕಯ 51:37). Yಾಸ�ಾ«ನ κατοικητήριον (katoikētērion) �ತ5ಣವ7 �ೆbೆಮ-ೆ 
φυλακή (phulakē) ಎಂಬ ಪದ{ಂದ ಪ7ನVಾವa�ಸಲopqದು\ ಈ ಪದವ7 ಎರಡು mಾ+ 
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UಾsfUೊಳRSತ9Gೆ. Phulakē ಎಂಬ ಪದದ ಅಥ�ವ7 “ಆಶ5ಯ” ಅಥ?ಾ “ಪಂಜರು” ಎಂದು 
ಸಹ ಆ3ರಬಲ;ದು. Uೆಲವ7 ಹಸ9ಪ5aಗಳR ಮೂರ-ೆಯ ಪ7ನVಾವತ�-ೆಯನು` 

mೇಪ�³ೆOೊDಸುತ9?ೆ: “ಮತು9 ಪ5a�ಂದು ಅಶುದµ ಮೃಗದ ಸVೆಮ-ೆ.” ಇ:; ದೃಶBವ7 
ಒಂದು ¡ಜ�ನ ಪಟqಣದು\, ಅದು ಧÏಂಸOೊಂಡು ಅತBಂಥ $ೇfOೆಕರ?ಾದ ²ೕuಗDಂದ 
?ಾfಸಲoಡುa9ರುವಂಥದು\. 

Iೆವdಗಳ< $ಾಗೂ ಅಶುIಾ�ತlಗಳ uಷಯ?ಾ3 -ೋಡುವGಾದVೆ, �ತ5ಣವ7 
ಮ2ಾ9ಯ 12:43ರ:; fಕು�ವಂತದ\Uೆ� mಾಮB2ೆಯನು` $ೊಂ{ರಬಹುGಾ3Gೆ: ಅವ7 
“¡ೕ+ಲ;ದ [¡ಜ�ನ] ಸ�ಳಗಳ:;” ([ದು\ $ೋ3ರುವ &ಾ&ೆಲ) “uAಾ5ಂaಯನು` 

ಹುಡುಕು2ಾ9” aರುOಾeದವ7. ಪ+�ಾ�ೆಯು “uಕೃತOೊDಸಲopqರುವ ಆVಾಧ-ೆ $ಾಗೂ 
ಆ�ಾರಗಳ:; ಏ-ೋ ~ೈAಾ�ಕ?ಾದದು\ ಇರುತ9Gೆಂಬ ... $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ 
u?ಾದವನು`”6 ಪ5aಫ:ಸುತ9Gೆ (-ೋe+ 1 Uೊ+ಂಥ 10:20). Gೇವದೂತನು ¡ೕeದ 

mಾಂUೇaಕ2ೆಯ:;, “ತಮ« ಆDcUೆ�ಂದ ಗe~ಾರುOೊDಸಲopqರುವ ಅನBಧ·�ಯರ 
GೇವರುಗಳR ತಮ« ಶ£9ಯು ಒಂದು Uಾಲದ:; ಸÀೕ�ಚÁ?ಾ3ದ\ಂಥ ~ಾಲು [{\ರುವ 
Gೇ?ಾಲಯಗಳನು` ಹುಡುಕುತ9:ರುತ9?ೆ.”7 

ನಮ«:; ಅ-ೇಕರು ಅಪoತ?Yಾ�ಯೂ ಅಸಹ$Yಾ�ಯೂ ಇರುವ ಪ»ಗಳ [{\ರುವ 
&ಾ&ೆ:ನ:; ?ಾfಸುವದನು` ಕು+ತು vಾ2ಾಡುವ �ತ5ಣGೊಂ{Oೆ �ೆ-ಾ`3 
ಅಥ�vಾeUೊಳSಬಹುGಾ3Gೆ. ಮು+ದು $ಾಳR [{\ರುವ ಕಟqಡಗಳನು` -ೋeರು2 9ೇ?ೆ, 

ಅವ7ಗಳR ಈಗ Uೇವಲ ಪ»ಗDಂದ $ಾಗೂ Uಾಡು ಮೃಗಗDಂದ vಾತ5?ೇ 
ಆಕ5·fUೊಳSಲopqರುತ9?ೆ - ಅವ7ಗಳ:; UೆಲÀಂದನು` -ಾವ7 Vಾa5ಯ:; 
ಎದುರುOೊಳRSವದUೆ� ಬಯಸದವ7ಗ�ಾ3ರುತ9?ೆ. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಅ-ೇಕ mಾ+ 

ಇರುವ ಪ5Uಾರ?ೇ, ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ ಪ+�ಾ�ೆಯು ಬಳಸಲopqರುತ9Gೆ. ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬeUೆಯು “ಅಶುದµ” ಪ»ಗಳ uಷಯದ:; UೆಲÀಂದು ¡ಯಮಗಳನು` $ೊಂ{ತು9 
(nಾಜಕUಾಂಡ 11). ಮೂಲಭೂತ?ಾ3, ಇವ7ಗಳR &ೇ�ೆ ಪ»ಗಳR, mಾvಾನB?ಾ3 

mೇuಸ&ಾರದ ಪ»ಗ�ಾ3ದ\ವ7. 
&ಾ&ೆ:ನ -ಾಶನದ ಈ �ತ5ವ7 ಆ {ನದ ಸVಾಸ+ -ಾಗ+ಕ¡ಂದ 

ಅಥ�vಾeUೊಳSಲopqರಬಹುGಾ3Gೆ. “~ಾ5�ೕನ ಮಧB~ಾ5ಚBದ:; ?ಾfಸುa9ದ\ ಜನರು 

OಾDಗಳR $ಾಗೂ [ೕಸುವ ಮರD¡ಂದ ಕೂeದ, ಅaಕ5·ಸುವ ಮರುಭೂ·�ಂ{Oೆ 
¡ರಂತರ?ಾದ UಾGಾಟವನು` ನeಸುa9ದ\ರು. ಒಂದು ¡ಜ�ನ ಪ5Gೇಶವ7 ¶ೕಘ5ದ] ;ೇ 
ಒಂದು �Aಾಚಗ5ಸ9 ಸ�ಳ?ಾ3 vಾಪ�ಡುa9ತು9.”8 Gೇವರ ?ಾಕBವನು` �ೆ-ಾ`3 

ಅ+aರುವವ+Oೆ, ಪದಗಳ ಬಳUೆಯು $ೆ�­ನ ಮಹತcವನು` ¡ೕeರಬಹು{ತು9: ~ಾ5�ೕನ 
&ಾ&ೆ:ನ [ೕಳRuUೆ ಕು+2ಾದ ಪ5?ಾದ-ೆಯ:; ಇGೇ +ೕaಯ ಪದಗಳR ಬಳಸಲopqದ\ವ7 
(-ೋe+ �Aಾಯ 13:19-22), ಮತು9 ಆ ಪ5?ಾದ-ೆಯ -ಾಟ£ೕಯ?ಾ3 -ೆರ?ೇ+ತು9. 

ಐa$ಾfಕ &ಾ&ೆ:ನ ಪತನವ7 ~ಾ5�ೕನ2ೆಯ ಪ5ಮುಖ 

u-ಾಶ2ೆಗಳ]ೊ;ಂGಾ3ತು9 ... ~ಾರfಯ+ಂದ, ಮUೆGೋನB+ಂದ, ಮತು9 

~ಾâ�ಯನ`+ಂದ ಸತತ?ಾ3 Oೆದು\UೊಳSಲoಡುವದರ ಮೂಲಕ ಅದು ¡Lಾನ?ಾ3 

»ೕsಸು2ಾ9 mಾ3ತು9, £5.ಶಕದ $ೊa9Oೆ ಅದು ಒಂದು Oಾ5ಮ£�ಂತಲೂ ಕ³ೇ ಆ3ತು9. 

ಒಂದು ಫಲವ2ಾ9ದ ಭೂ·ಯ:; ಅದು Uಾಯ�2ಾಂa5ಕ mಾ�ನದ:;Gಾ\3ಯೂ ... ಅದು 
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¶ೕಘ5?ೇ ತನ` ~ಾ5ಬಲB2ೆಯನು` ಕ�ೆದುUೊಂeತು9 ಮತು9 ¡ಜ�ನ ಪ�ೆಯುDUೆಗಳ 

Vಾ¶nಾ3 vಾಪ�pqತು9.9 

2-ೇ ವಚನವ7 ~ಾ5�ೕನ &ಾ&ೆಲ $ೇOೆ ¡ಶ­ಯ?ಾ3 [ದು\ $ೋ�2ೋ, ಅ�ೆqೕ 
¡ಶ­ಯ2ೆ�ಡ-ೆ ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:;ರುವ &ಾ&ೆ( - Vೋ´ - ¶ೕಘ5ದ] ;ೇ 
[ೕಳ:ತ9Gೆಂಬುದನು` xೂೕyfತು. 

ವಚನ 3. Vೋ´ ಏUೆ -ಾಶನUೆ� -ೇ·ಸಲopq2 9ೆಂಬ Uಾರಣವ7 ?ಾಚಕ¡Oೆ 
aDಸಲoಡುತ9Gೆ. Gೇವದೂತನು ಈ vಾತುಗDಂದ ಆರಂÉಸು2ಾ9-ೆ: ಎXಾM ಜ-ಾಂಗಗಳ< 
ಅವಳ ಅm1ಾರತdYೆಂಬ Iಾ?eಾರಸವನುB ಕುDದರು; ಅವ_ೆ̀ ಂEZೆ ಭೂbಾಜರು 1ಾರತd 

SಾDದರು; ಅವಳ< ಸುಖ£ೋ�V�ಾ�ದGದ[ಂದ ಭೂXೋಕದ ವತqಕರು 
ಐಶdಯqವಂತbಾದರು (-ೋe+ 14:8; 17:2). ಈ ವಚನವ7 Vೋ´ ನಗ+ಯು, 
uAೇಷ?ಾ3 ಚಕ5ವa�ಯ ಆVಾಧ-ೆಯ uಷಯದ:; $ೊಂ{ದ\ ಭ£9�ೕನ ಪ5�ಾವವನು` 

ಸೂ�ಸುತ9Gೆ. £ಾ�ೕIೆ?ೕಕ (ಅabಾರತc) ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದ 
θυµός (thumos) ಎಂಬುದರ ಅಥ�ವ7 “Uೋಪ” (KJV) ಎಂದು ಸಹ ಆ3ರಬಲ;ದು.  

Gೇವದೂತನ ಬDಕ ಒಂದು $ೊಸ �ೕಚ-ೆಯನು` ಕೂef $ೇಳR2ಾ9-ೆ: ಅವಳ< 

ಸುಖ£ೋ�V�ಾ�ದGದ[ಂದ ಭೂXೋಕದ ವತqಕರು ಐಶdಯqವಂತbಾದರು. ಅವಳ< 
ಸುಖ£ೋ�V�ಾದದG[ಂದ (τῆς δυνάµεως τοῦ στρήνους αὐτῆς, tēs dunameōs 
tou strēnous autēs) ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 “ಆUೆಯ ಸುಖ�ೋಗದ ಶ£9�ಂದ” ಎಂದು ಸಹ 

ಅನು?ಾ{ಸಲoಡಬಹುGಾ3Gೆ. ವತqಕರು ಎಂದು ಪ5mಾ9�ಸಲopqದು\ ಇGೇ 
§ದಲ-ೆಯGಾ3Gೆ (-ೋe+ ವಚನಗಳR 15, 23) ಮತು9 ಪ7ರುಷರು ಏUೆ Vೋ·¡ಂದ 
§ೕಹUೊ�ಳಪಡುವದUೆ� mಾಲುಗpq ¡ಂaದ\Vೆಂಬುದನು` aDಸುವ ~ೆ5ೕ+ತ 

uವರ�ೆnಾ3ರುತ9Gೆ. “Vೋ´ ನಗ+ಯು ]ೋಕUೆ� ಸvಾLಾನ $ಾಗೂ ಸುರ¿2ೆಯನು` 
[ಒದ3fತು9], �ೕOೆ ?ಾBಪಕ?ಾದ ಸುಖ�ೋಗದ ?ಾBಪರವನು` mಾಧB?ಾ3fತು9 ಮತು9 
?ಾBಪಕ?ಾದ ಸಮೃ{µಯನು` ತಂದು Uೊpqತು9.”10 ವತ�ಕರು Vೋ·-ೊಂ{Oೆ $ೊಂ{ದ\ 

ಭ£9�ೕನ -ೆಂಟf9Uೆಯು ಐಶcಯ�ವಂತರ $ಾಗೂ ಪ5ಬಲರ &ಾBಂÈ ¹ಾ2ೆಗಳನು` 
ತುಂ[fದ\ವ7. ~ೌಲನು $ೇDದ $ಾOೆ, “ಹಣGಾmೆಯು ಸಕಲ uಧ?ಾದ UೆಟqತನUೆ� 
ಮೂಲ?ಾ3Gೆ” (1 a§�ೆ 6:10). 

ಆnೆಯ =ಾಪಗಳ< bಾ®�ಾ� ¯ೇಖರvೆZೊಂDರುತ\Yೆ (18:4-8) 
4ಪರXೋಕEಂದ ಬಂದ ಮ>ೊ\ಂದು ಶಬGವನುB nೇhIೆನು; ಅದು 0ೇhI Gೇನಂದbೆ - 

ನನB ಪ?1ೆಗ_ೇ, ಅವಳನುB wಟು�ಬVB[; Vೕವx ಅವಳ =ಾಪಗಳ+M =ಾಲುZಾರbಾಗ)ಾರದು; 
ಅವhZಾಗುವ ಉಪದ?ವಗhZೆ ಗು[�ಾಗ)ಾರದು. 5ಅವಳ =ಾಪಗಳ< ಒಂದರ WೕXೊಂದು 

�ೇ[ ಆnಾಶದ ಪಯqಂತರಕೂz )ೆ_ೆದYೆ. Iೇವರು ಅವಳ ಅ-ಾ$ಯಗಳನುB 
°ಾ±3nೊಂಡನು. 6ಇತರ[Zೆ ಅವಳ< SಾDದ ಪ?nಾರ ಅವhZೆ SಾD[; ಅವಳ 
ಕೃತ$ಗhZೆ ಸ[�ಾ� ಅವhZೆ ಎರಡರಷು� nೊD[; ಅವಳ< ಕಲ3ದ =ಾ>ೆ?ಯ+M ಅವhZೆ 

ಎರಡರಷು� ಕಲ3nೊD[. 7ಅವಳ< ಎಷು� ಮ��Zೆ ತನBನುB ಘನಪD3nೊಂಡು 
£ೋ�V�ಾ�IಾG_ೆ̀ ೕ ಅಷು� ಮ��Zೆ ಅವhZೆ �ಾತ-ೆಯನೂB ದುಃಖವನೂB nೊD[. 
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ಅವಳ< ತನB ಹೃದಯದ+M - -ಾನು bಾ©�ಾ� ಕೂತುnೊಂDI Gೇ-ೆ, -ಾನು oಧYೆಯಲM, 
8ದುಃಖವನುB nಾಣುವIೇ ಇಲM ಎಂದು 0ೇhnೊಳ<�ವದ[ಂದ ಅವhZೆ nೊXೆ ದುಃಖ eಾಮ 

ಎಂwೕ ಉಪದ?ವಗಳ< ಒಂIೇ Eನದ+M ಸಂಭoಸುವವx; ಅವಳ< )ೆಂ¡�ಂದ 
ಸುಟು�0ೋಗುವಳ<; ಅವhZೆ ದಂಡ-ೆಯನುB o�3ದ Iೇವbಾ�ರುವ ಕತqನು 
ಬ+ಷ́-ಾ�IಾG-ೆ. 

ವಚನ 4. �ೕ$ಾನನು ಪರXೋಕEಂದ ಮ>ೊ\ಂದು ಶಬGವನುB nೇhದನು. ಶಬ\ವ7 
Gೇವರ ಪರ?ಾ3 vಾ2ಾeತು, ಅದು “ನನ` ಪ5bೆಗ�ೇ” ಎಂಬ ಪದಗುಚÁದ:; 

ಸoಷq?ಾ3ರುತ9Gೆ. ಆ ಶಬ\ವ7 ಸcತಃ GೇವರG \ೇ ಆ3ರಬಹುGಾ3Gೆ. 5-ೇ ವಚನದ:; ಪ5ಥಮ 
ಪ7ರುಷ (“Gೇವರು”) ಬಳಸಲopqGೆ, ಆದVೆ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:; Gೇವರು Uೆಲವ7 mಾ+ 
ತನ` ಕು+ತು ಪ5ಥಮ ಪ7ರುಷ ರೂಪದ:; vಾ2ಾeದನು (-ೋe+ u§ೕಚನUಾಂಡ 

19:21-24). vಾ2ಾeದವನು Gೇವರ ಪರ?ಾ3 ಒಬY Gೇವದೂತನು ಆ3ರುವ mಾಧB2ೆಯು 
ಅ¤ಕ?ಾ3ರುತ9Gೆ. Uೆಲವರು vಾ2ಾeದವರನು £5ಸ9-ೇ ಆ3ದ\-ೆಂಬುGಾ3 ಊ$ೆಗಳನು` 
vಾeUೊಳRS2ಾ9Vೆ.  

ಆ ಶಬ\ವ7 ಎರಡು ಸಂGೇಶಗಳನು` $ೊಂ{ತು9. §ದಲ-ೆಯದು\ Gೇವರ 
ಪ5bೆಗDOಾ3 ಆ3ತು9: ಅವಳನುB wಟು� ಬVB[. (ಈ ಮನuಯನು` �Vೆ·ೕಯ 51:6, 
45ರ:;ನ ಮನu�ಂ{Oೆ $ೋ:f -ೋe+.) “Gೇವರ u§ೕಚ-ಾತ«ಕ 

ಇa$ಾಸದುದ\ಕೂ� $ೊರOೆ ಬಂದು ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3+ ಎಂಬ ಕVೆಯು ಕಂಡು ಬರುತ9Gೆ 
�ಹೂದB ಜ-ಾಂಗದ ಮೂಲವ7 Gೇವರು ಅಬ5$ಾಮ¡Oೆ ¡ೕeದ ಆ�ೆಯ:; ಇತು9, ‘¡ೕನು 
ಸcGೇಶವನೂ` ಬಂಧು ಬಳಗವನೂ` ತಂGೆಯ ಮ-ೆಯನೂ` [ಟುq -ಾನು 2ೋ+ಸುವ 

GೇಶUೆ� $ೊರಟು$ೋಗು’ (ಆ{Uಾಂಡ 12:1).”11 �ೕOೆ, ಆGೇಶವ7 ಅGೇ +ೕaಯGಾ\3ತು9; 
ತನ` ಜನರು ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3ಯೂ Éನ`?ಾ3ಯೂ ಇರ&ೇUೆಂದು ಕತ�ನು nಾ?ಾಗಲೂ 
ಬಯfGಾ\-ೆ (-ೋe+ 2 Uೊ+ಂಥ 6:17). 4-ೇ ವಚನದ ¸ೕ]ೆ ?ಾB¹ಾBನ vಾಡು2ಾ9, 

Leon Morrisನು �ೕOೆ ಬVೆಯು2ಾ9-ೆ, “Gೇವರ ಜನರ ಕVೆಯು ಸÀೕ�ಚÁ?ಾ3 
~ಾ5ಮುಖB?ಾ3ರುತ9Gೆ ... ಈ ಮನuಯು ಒಂದು ಅಥ�ದ:; ಇeೕ ಅLಾBಯUೆ� 
ಮುಖB?ಾದGಾ\3Gೆ.”12  

“[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂದು ¡ೕಡ]ಾ3ರುವ ಕVೆಯ:; ಏನು ಅಡಕ?ಾ3ರುತ9Gೆ? 4-ೇ 
ವಚನದ:; ಮನu�ಳOೆ Uೆ¬ಸ9ರಯ Aಾ+ೕ+ಕ?ಾ3 Vೋ´ ನಗರವನು` [ಟುq 
$ೋಗ&ೇUೆಂಬ u�ಾರವ7 ಇರುವ mಾಧB2ೆ�Gೆ. ಅವರು ಅದರ mೆ�ೆತUೊ�ಳOಾಗುವVಾ3 

ಕಂಡ ಬಂದ:; - ಅಥ?ಾ ನಗರವ7 ಇ-ೆ`ೕನು -ಾಶOೊಳS:Gೆ ಎಂಬುದನು` Uಾಣು?ಾಗ - 
ಅದು ಅ:;ಂದ $ೊರಡುವದUೆ� ಸಮಯ?ಾಗುವದು. 

$ೇಗೂ, ವಚನದ ~ಾ5ಥ·ಕ?ಾದ ಒತು9 Uೆ¬ಸ9ರು �ಾವ-ಾತ«ಕ?ಾ3, 

vಾನfಕ?ಾ3, ಮತು9 ಆaßಕ?ಾ3 “&ಾ&ೆಲನು` [ಟುq $ೋಗ&ೇಕು” ಎಂGಾ3ತು9. 
William Hendriksenನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ &ಾ&ೆ:¡ಂದ $ೊರಡುವGೆಂದVೆ “ಆUೆಯ 
~ಾಪಗ�zೆಂ{Oೆ ಅ-ೊBೕನB2ೆಯ¡`ಟುqUೊಳS{ರುವದು, ಆUೆಯ ಪ5]ೋಭ-ೆಗDOೆ $ಾಗೂ 

vಾಟಗಳ ಬ]ೆOೆ ಒಳOಾಗ{ರುವದು”13 ಎಂGಾ3Gೆ. William Barclayನು ಅÉ~ಾ5ಯ 
ಪಟqG \ೇ-ೆಂದVೆ, “&ಾ&ೆಲನು` [ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬ vಾತುಗಳR “]ೋಕ{ಂದ Uೆ¬ಸ9+3ರುವ 
ಅ2ಾBವಶBಕ?ಾದ &ೇಪ�ಡುuUೆಯನು`”14 ಬstಸುತ9Gೆ. 
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�ೕ$ಾನ ?ಾಚಕರು &ಾ&ೆ:ನು` “[ಟುq ಬರುವದು” ಏUೆ ಅ�ೊqಂದು 
~ಾ5ಮುಖB?ಾ3ತು9? ?ಾಕB�ಾಗದ:; ಎರಡು UಾರಣಗಳR Uೊಡಲopq?ೆ: §ದಲ-ೆಯGಾ3, 

ಶಬ\ವ7 ಅವ+Oೆ Vೕವx ಅವಳ =ಾಪಗಳ+M =ಾಲುZಾರbಾಗ)ಾರದು ಎಂದು $ೇDತು. ನಮOೆ 
ಅ+Uೆ vಾಡುವದUೆ� ಇಷquದ\ರೂ ಸ+�ೕ ಅಥ?ಾ ಇಲ;{ದ\ರೂ ಸ+�ೕ, ~ಾಪವ7 ಒಂದು 
uಧ?ಾದ ಆಕಷ��ೆಯನು` $ೊಂ{Gೆ. ಮ$ಾ bಾರfºೕಯ ಕು+ತು vಾ2ಾಡುವವ-ಾ3, 

Michael Wilcockನು -ಾವ7 ಆUೆ3ರುವ ಮನÀೕ:ಸುವ ಶ£9ಯನು` ಕe¸�ಂದು 
ಎsಸಕೂಡದು ಎಂದು $ೇಳR2ಾ9-ೆ: 

-ಾವ7 17:4ರ mೊಬ3ನ ¸ೖvಾಟUೆ� ²ಗು~ೆÃ�ಂದ ಪ5a£5�ಸಬಹುದು - “ಎಷುq 

£ೕಳRತನ, ಎಷುq ಥಳಕುಪಳಕು!” - nಾUೆಂದVೆ ನ·«ಂದ ¡+ೕ»ಸಲoಡುವದು ಅದ-ೆ`ೕ 

ಎಂಬುGಾ3 -ಾವ7 �ೕ�fUೊಂeರು2 9ೇ?ೆ. ಆದVೆ Uಾಯ�ರೂಪದ:;, Gೈನಂ{ನ 

²ೕuತದ:; -ೋಡುವGಾದVೆ, ರತ`ಗಳR, -ೆರ�  ೆ$ಾಗೂ ಬಂOಾರದ ~ಾ2ೆ5ಗಳR ಒಂದು 

ಭಯಭ+ತ ?ಾB§ೕಹವನು` $ೊಂ{ರುತ9?ೆ.15 

Mounceನು �ೕOೆ ಬVೆದನು, “�ಂfಸಲoಟq ಸ�ೆಯು nಾ?ಾಗಲೂ 
~ಾ5ಪಂ�ಕ2ೆ�ಂ{Oೆ Vಾ²vಾeUೊಳRSವ ಮೂಲಕ ಹOೆತನವ7ಳS ?ಾ2ಾವರಣದ:; 

²ೕuಸುವ ಉ{cಗ`2ೆಯನು` ತ3ÂಸಬಹುGಾ3Gೆ ಎಂಬ AೆÝೕಧ-ೆಯನು` ಎದು+ಸು2ಾ9Vೆ.”16 
Morrisನು ಗಮನUೆ� ತರುವGೇ-ೆಂದVೆ, “ಅ�ೊqಂದು �ಂmೆ $ಾಗೂ ಸೂVೆOೊಳOಾ3ದ\ 
Gೇವರ ಜನರು ನಗರ ಶರತು9ಗDಗನುಗುಣ?ಾ3 ²ೕuಸುವ AೆÝೕಧ-ೆಯನು` xೂೕರ?ಾ3 

ಎದು+fರಬಹುGಾ3Gೆ. ಅವರು $ಾOೆ vಾಡುವGಾ3ದ\Vೆ ಅವ+Oಾಗುa9ದ\ �ಂmೆಯು 
¡ಂತು $ೋಗುವದು vಾತ5?ೇ ಆ3ರ:ಲ;, ಆದVೆ ನಗರವ7 ಅವರನು` 
ಐಶcಯ�ವಂತರ-ಾ`3ಯೂ ಸುÍಗಳ-ಾ`3ಯೂ vಾಡುa9ತು9.”17 

�ೕ$ಾನನ {ನದ:; Uೆಲವ7 Uೆ¬ಸ9ರು “&ಾ&ೆ:ನ ದುಗು�ಣಗ�zೆಂ{Oೆ Vಾ² 
vಾeUೊಳSಲು fದµVಾ3ರುವ”18 mಾಧB2ೆಯು ಇತು9. $ಾ3ರುವGೇ ಆ3ದ\:;, ಅವರು 
ಅದ+ಂGಾಗುವ ಸಮmೆBಗಳನು` ಅಥ�vಾeUೊಳRSವದು mಾರಭೂತ?ಾ3 

~ಾ5ಮುಖB?ಾ3ರುತ9Gೆ. ಅವ7ಗಳ]ೊ;ಂದು ಎಂದVೆ ಅವರು &ಾ&ೆ:ನ ~ಾಪಗಳ:; 
ಅ-ೊBೕನB2ೆಯನು` $ೊಂ{ರುa9ದ\Vೆ, Gೇವರ ಪ5bೆಗಳR ಎಂದು ಕVೆಯಲoಡುವ ಹಕ�ನು` 
ಅವರು ಕ�ೆದುUೊಳRSa9ದ\ರು. ~ೌಲನು �ೕOೆ $ೇDದನು, “ಕತ9]ೆOೆ ಸಂಬಂಧ?ಾದ 

ಕೃತBಗDಂದ nಾವ ಪ5�ೕಜನವ� ಬರ]ಾರದು; ಅವ7ಗಳ:; ~ಾಲುOಾರVಾ3ರGೆ 
ಅವ7ಗಳನು` &ೈ:Oೆ ತಂದು ಖಂef+” (ಎ¼ೆಸ 5:11), ಮತು9 ಪ7ನಃ, “ಮ2ೊ9ಬYರ 
~ಾಪಗಳ:; ~ಾಲುOಾರ-ಾಗ&ೇಡ” (1 a§�ೆ 5:22; NIV).  

&ಾ&ೆ:ನ ~ಾಪಗಳ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗುವದರ ಇ-ೊ`ಂದು ಪ+�ಾಮವ7 
ಏ-ಾ32 9ೆಂದVೆ ಅವರು ಆUೆಯ -ಾಶನದ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗುವದು ಎಂಬುGೆ. “ಶಬ\ವ7 
ಬಂದು” $ೇDದ ಎರಡ-ೆಯ Uಾರಣವ7 ಅವhZಾಗುವ ಉಪದ?ವಗhZೆ ಗು[�ಾಗ)ಾರದು. 

8-ೇ ವಚನವ7 ಈ ಉಪದ5ವಗಳನು` ಸಂ»ಪ9?ಾ3 uವ+ಸುತ9Gೆ: “ಅವDOೆ Uೊ]ೆ ದುಃಖ 
dಾಮ ಎಂ[ೕ ಉಪದ5ವಗಳR ಒಂGೇ {ನದ:; ಸಂಭuಸುವವ7; ಅವಳR &ೆಂ£�ಂದ 
ಸುಟುq$ೋಗುವಳR.” Vೋ·ನ ಅಂ2ಾBವm �ೆಯ ಕು+ತು 18-ೇ ಅLಾBಯವ7 nಾವ 

ಸಂGೇಹವನೂ` ಉDಸುವ{ಲ;. ಆUೆಯು -ಾಶOೊDಸಲoಡುವಳR. ಅGೇ ಗaಯು 



 43 

ಸಂಭuಸುವದ+ಂದ ತ�ofUೊಳS&ೇUಾದVೆ, Uೆ¬ಸ9ರು ಆUೆಯ §ೕಹಕದ ¸ೖvಾಟವನು` 
uVೋ¤ಸ&ೇUಾ3ತು9. 

“[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬ ಮನuಯು ~ಾ5ಥ·ಕ?ಾ3 Uೆ¬ಸ9ರನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ 
ಎಂಬುದನು` ಬಹಳಷುq ಮಂ{ ಒ�oUೊಳRS2ಾ9Vೆ. Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಬVೆಯುವವ-ಾ3, ~ೇತ5ನು 
�ೕOೆ $ೇDದನು, “¡ೕ?ಾದVೋ ... Gೇವರ ಸc£ೕಯ ಪ5bೆಯೂ ಆ3{\ೕ+. §ದಲು ¡ೕವ7 

ಪ5bೆnಾ3ರ:ಲ;, ಈಗ Gೇವರ ಪ5bೆnಾ3{\ೕ+” (1 ~ೇತ5 2:9, 10). Vೋ·ನ:; 
?ಾfಸುa9ದ\ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಈ ಮನuಯು uAೇಷ?ಾದ ಮಹತcವನು` $ೊಂ{ರಬಹುGಾ3Gೆ. 
~ೌಲನು Vೋ·ನ:;ದ\ (Vೋvಾಪ7ರ) ಸ�ೆOೆ ಬVೆದ ?ೇ� ,ೆ ಅ-ೇಕ Uೆ¬ಸ9ರು ಅ:; 

?ಾfಸುa9ದ\ರು (Vೋvಾ 16), ಮತು9 ಅವರು ಅ:; “ಅ-ೇಕ ವಷ�ಗDಂದ” -ೆ]ೆfದ\ರು 
(Vೋvಾ 15:23). $ೇಗೂ, Vೋ·ನ ಪ5�ಾವವ7 ]ೋಕGೊಳOೆ ನುಸುD2ಾ9ದ\+ಂದ, 
ಅವಳನು` “[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬ ಆGೇಶವ7 ಆ ನಗರ:;ದ\ Uೆ¬ಸ9+Oೆ vಾತ5?ೇ ಅಲ;, ಆದVೆ 

ಎ] ;ೆ³ೆಯೂ ಇದ\ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಸಹ UೊಡಲoಟqGಾ\3ತು9.  
Uೆಲವ7 ?ಾB¹ಾBನUಾರರು ಸಹ ಈ “ನನ` ಪ5bೆಗ�ೇ” ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವನು` 

ಸು?ಾ2ೆ�Oೆ 2ೆVೆದ ಮನfÃದ\ಂಥ Vೋ·ನ:;ರುವ ಜನರು ಎಂಬGಾ3 ?ಾB¹ಾB¡ಸು2ಾ9Vೆ 

- Gೇವರು Uೊ+ಂಥ ಪಟqಣದ ಕು+ತು ~ೌಲ¡Oೆ $ೇDದ +ೕaಯ:;, “ಈ ಪಟqಣದ:; 
ನನOೆ ಬಹಳ ಮಂ{ ಇGಾ\Vೆ” (ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 18:10). ಮನುಷBರ ಹೃದಯಗಳನು` 
ಬಲ;ವ-ಾದ Gೇವರು, Uೊ+ಂಥದ:; ~ಾ5vಾsಕ?ಾದ $ಾಗೂ ಉತ9ಮ 

ಹೃದಯಗಳRಳSವರು ಇGಾ\Vೆಂಬುದನು` ಬಲ;ವ-ಾ3ದ\ನು (ಲೂಕ 8:15). ಆದದ+ಂದ, 
~ೌಲನು ಅ:; &ೋ¤ಸುವದನು` ಮುಂದುವVೆಸುವGಾದVೆ, ಅ-ೇಕರು ರ¿�ೆ 
$ೊಂದುವVೆಂದು ಬಲ;ವ-ಾ3Gಾ\-ೆ. Uೆಲವ7 ]ೇಖಕರು $ೋAೇಯ 2:23ರನು` ಸಹ 

ಉ] ;ೇÍಸು2ಾ9Vೆ, ಅ:; Gೇವರು “ನನ` ಜನವಲ;ದ\Uೆ�,” ಅನBಜನ+Oೆ ಒಂದು {ನ “ನನ` ಜನ” 
ಎನು`?ೆನು ಎಂದು $ೇಳR2ಾ9-ೆ. ಈ ?ಾಕBವ7 Vೋvಾ 9:25, 26 ಮತು9 1 ~ೇತ5 2:9, 
10ರ:; ಉ] ;ೇÍಸಲopqGೆ. ಮ$ಾ® ಹೃದಯ-AೆÝೕ¤ಸುವವ¡Oೆ (1 ಪ�ವ�Uಾಲವೃ2ಾ9ಂತ 

28:9) Vೋ·ನ:; ಸಂ¤ಸಲoಡಬಲ;ವರು ಇGಾ\Vೆಂಬುದು Oೊa9ತು9 ಮತು9 ಆತನ 
vಾತುಗಳR ಅವ+Oೆ &ಾ&ೆಲನು` ತB²f [ಟುq ಆತನನು` �ಂ&ಾ:ಸುವದUೆ� ¡ೕeದ 
Ç5ೕ2ಾÃಹದ vಾತುಗ�ಾ3ದ\ವ7.  

ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 18:10ರ:; Gೇವರು ನನ` “ಜನರು” ಎಂದು ಕVೆದದ\ರ ಅಥ�ವ7 
ನಂ[Uೆ ಮತು9 uLೇಯ2ೆಗDಲ;Gೆ ರ¿�ೆ $ೊಂದುವವVಾ3ದ\ ಜನರು ಎಂದಲ; ಎಂಬುದನು` 
-ಾವ7 ಗಮನUೆ� 2ೆOೆದುUೊಳSತಕ�ದು\. ಅವರು ರ¿�ೆ $ೊಂದುವದUಾ�3 ಆಗಲೂ ಆ:ಸುವ, 

ನಂಬುವ $ಾಗೂ {ೕdಾmಾ`ನ vಾefUೊಳRSವ ಅಗತBuತು9 (ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 
18:8). ಅGೇ +ೕaಯ:;�ೕ, ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; “ನನ` ಪ5bೆಗ�ೇ” ಎಂಬುದು ಸಂ�ಾವB 
Uೆ¬ಸ9ರ-ೊ`ಳOೊಂeದ\:;, ಅವರು ರ¿�ೆ $ೊಂದುವದUೆ� ಮುಂ�ೆ ಈಗಲೂ ಕತ�¡Oೆ 

ಪ5a£5�ಯನು` 2ೋ+ಸ&ೇUಾ3ತು9. 
ತನ` ಜನರು nಾ?ಾಗ “[ಟುq ಬರ&ೇಕು” ಎಂದು Gೇವರು ಬಯಸು2ಾ9-ೆ? 

ಸoಷq?ಾ3ರುವ ಉತ9ರವ7 “ತ¿ಣ?ೇ!” ಎಂGಾ3ರುತ9Gೆ. ಅLಾBಯGೊಳOೆ ಒಂದು 

ತ¿ಣ2ೆಯ ಅಥ�ವ7 ಒಳ?ಾB�fUೊಂeರುತ9Gೆ. Morrisನು ಅÉ~ಾ5ಯ ಪಟqG \ೇ-ೆಂದVೆ 
ಕ¡ಷ� ಪ5ಥಮ ಶತvಾನದ ?ಾಚಕರ:; Uೆಲವರು “ಪ+f�aಯ ತುತು� f�aಯನು` 
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ಗ5�fUೊಳS:ಲ;”19 ಎಂಬGೆ - ಮತು9 ಬಹುಶಃ ಅದು ಸ+�ೕ ಆ3ರಬಹುGಾ3Gೆ. 
ಉಪದ5ವಗಳR “ಒಂGೇ {ನದ:;” (ವ. 8), “ಒಂGೇ ಗDOೆಯ:;” (ವ. 10) ಬರ:ದ\ವ7. 

u-ಾಶವ7 ಅಪoDಸು?ಾಗ fದµ2ೆ vಾeUೊಳRSವದUೆ� nಾವ Uಾ]ಾವUಾಶವ7 ಇರ:Uೆ� 
$ೋಗುವ{ಲ;. fದµ2ೆಯನು` vಾeUೊಳS&ೇUಾದ ಸಮಯವ7 “ಈಗ]ೇ” ಆ3ತು9. 

ವಚನ 5. Vೋ·ನ ಸಕಲ Uೆಟq ಕೃತBಗಳR ಕತ�¡ಂದ ಗಮ¡ಸಲoಡGೆ�ೕನೂ 

ಇ{\ರ:ಲ;. ಶಬ\ವ7 �ೕOೆ ಆಶ­ಯ�ಸೂಚಕ?ಾ3 $ೇDತು9 ಅವಳ =ಾಪಗಳ< ಒಂದರ 
WೕXೊಂದು �ೇ[ ಆnಾಶದ ಪಯqಂತರಕೂz )ೆ_ೆದYೆ. ಒಂದರ WೕXೊಂದು ಎಂಬುದು 
35ೕÈ �ಾ�ೆಯ κολλάω (kollaō) ಎಂಬ ಪದದ ಅನು?ಾದ?ಾ3ದು\, ಇದು ಮೂಲತಃ 

“ಒಂGಾ3 bೋeಸು” ಎಂದಥ�ವನು` $ೊಂ{ತು9. ವಷ�ಗಳ ಮುಂ�ೆ ಮನುಷBರು 
ಆUಾಶವನು` ಮುಟುqವಷುq ಎತ9ರದ Oೋಪ7ರವನು` ಕಟುqವದUೆ� ಪ5ಯa`fದ\ರು (ಆ{Uಾಂಡ 
11). &ಾ&ೆ:ನ ¡?ಾfಗಳR ಇpqOೆಗDಂದ vಾಡಲು ಅಶಕ9Vಾದದ\ನು`, “ಮ$ಾ &ಾ&ೆ:ನ” 

-ಾಗ+ಕರು ~ಾಪ{ಂದ mಾ¤fದ\ರು: ಅವರು ಆnಾಶ ಪಯqಂತರಕೂz ತಮ« =ಾಪಗhಂದ 
Oೋಪ7ರವನು` ಕpqದ\ರು. ಈ ವಚನದ �ಾ�ೆಯು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:; &ಾ&ೆ:ನ 
ಕು+ತು $ೇಳ]ಾ3ರುವ ಪ5?ಾದ-ೆಯನು` ಪ5aಫ:ಸುತ9Gೆ: “&ಾ&ೆಲನು` ಸcಸ�vಾಡುವದUೆ� 

-ಾವ7 ಪ5ಯತ`ಪಟqರೂ ಅದು ಸcಸ�?ಾಗ:ಲ;; &ಾ&ೆಲನು` [ಟುq -ಾ?ೆಲ;ರೂ ನಮ« ನಮ« 
GೇಶಗDOೆ $ೋOೋಣ; ಅದು $ೊಂದ&ೇUಾದ ದಂಡ-ೆಯು ಆUಾಶವನು` ಮುಟುqವಷುq 
Gೊಡ�Gಾ3Gೆ, $ೌದು, ಗಗನದವVೆಗೂ &ೆ�ೆ{Gೆ” (�Vೆ·ೕಯ 51:9). ಇGೇ +ೕaಯ 

�ಾ�ೆಯು ಎಜ5ನು 9:6ರ:; fಕು�ತ9Gೆ.  
~ೌಲನು Vೋ·ನ:; ?ಾfಸುa9ದ\ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಬVೆದ ?ೇ� ,ೆ ಆತನು ತನ` {ನದ 

ಸvಾಜGೊಳ3ದ\ - $ೆಚು­ ಅಥ?ಾ ಕe¸nಾ3 ನಗರುವ 2ೋ+fದ\ Gಾ+ಯ-ೆ`ೕ 

ಅನುಸ+fದ\ಂಥ ಸvಾಜ - ~ಾಪತನದ ಕು+2ಾ3 ಒಂದು ~ೆ5ೕ+ತ?ಾದ ಬಣt-ೆಯನು` 
vಾeದನು: 

ಆದUಾರಣ ಅವರು ಮನfÃನ ದುVಾAೆಗಳಂ2ೆ ನ³ೆದು ತಮ« Gೇಹಗಳನು` 

vಾನ�ೕನvಾeUೊಳS: ಎಂದು Gೇವರು ಅವರನು` $ೊಲmಾದ ನಡ2ೆOೆ 

ಒ�ofದನು. ಅವರು ಸತBGೇವರನು` [ಟುq ಅಸತB?ಾದದ\ನು` �eದುUೊಂಡು 

ಸೃyqಕತ�ನನು` ಪ�²ಸGೆ ಸೃyqವಸು9ಗಳ-ೆ`ೕ ಪ�²f mೇuಸುವವVಾದರು. 

ಸೃyqಕತ�-ೊಬY-ೇ ¡ರಂತರ ಸು9a$ೊಂದತಕ�ವನು. ಆ¸®. ಅವರು ಇಂಥದನು` 

vಾeದ\+ಂದ Gೇವರು ಅವರನು` Uೇವಲ ತುಚÒ?ಾದ UಾvಾÉ]ಾ�ೆOೆ ಒ�ofದನು. 

$ೇಗಂದVೆ ಅವರ $ೆಂಗಸರು mಾc�ಾuಕ?ಾದ �ೋಗವನು` [ಟುq ಸc�ಾವUೆ� 

uರುದµ?ಾದ �ೋಗವನು` ಅನುಸ+fದರು. ಅದರಂ2ೆ ಗಂಡಸರು ಸಹ mಾc�ಾuಕ?ಾದ 

fºೕ�ೋಗವನು` [ಟುq ಒಬYರ ¸ೕ]ೊಬYರು ತಮ« Uಾvಾತುರ{ಂದ 2ಾಪಪಡು2ಾ9 

ಗಂಡಸರ ಸಂಗಡ ಗಂಡಸರು Uೇವಲ ಅವಲ¿ಣ?ಾದದ\ನು` ನef ತಮ« �ಾ5ಂaOೆ ತಕ� 

ಫಲವನು` ತಮ«:; $ೊಂದುವವVಾದರು. ಇದಲ;Gೆ Gೇವರ �ಾನವ7 ಅವ+Oೆ 

ಇಷquಲ;ದ\+ಂದ ಅಲ;ದ ಕೃತBಗಳನು` ನeಸುವವVಾಗುವಂ2ೆ Gೇವರು ಅವರನು` 

ಅ¡ಷq�ಾವUೆ� ಒ�ofದನು. $ೇಗಂದVೆ ಅವರು ಸಕಲuಧ?ಾದ ಅ-ಾBಯ 

ದುvಾ�ಗ�ತನ ]ೋಲು�9 ದುಷqತcಗDಂದಲೂ $ೊ�ೆqೕ£ಚು­ Uೊ]ೆ ಜಗಳ §ೕಸ 

ಹOೆತನಗDಂದಲೂ ತುಂ[ದವVಾದರು. ಅವರು £u ಊದುವವರೂ �ಾe$ೇಳRವವರೂ 

Gೇವರನು` Gೆcೕyಸುವವರೂ mೊ£�ನವರೂ ಅಹಂUಾ+ಗಳz ಬ³ಾ�Uೊಚು­ವವರೂ 
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Uೇಡನು` ಕ:oಸುವವರೂ ತಂGೆ2ಾ�ಗಳ vಾತನು` Uೇಳದವರೂ u?ೇಕuಲ;ದವರೂ 

vಾaOೆ ತಪ7oವವರೂ ಮಮ2ೆ�ಲ;ದವರೂ ಕರು�ೆ�ಲ;ದವರೂ 

ಆದರು. ಇಂಥವ7ಗಳನು` ನeಸುವವರು ಮರಣUೆ� ~ಾತ5Vಾ3Gಾ\Vೆಂಬ Gೇವu¤ಯು 

ಅವ+Oೆ aD{ದ\ರೂ ಅವರು 2ಾ?ೇ ಅವ7ಗಳನು` vಾಡುವದಲ;Gೆ vಾಡುವವರನೂ` 

ಅನು§ೕ{ಸು2ಾ9Vೆ (Vೋvಾ 1:24-32). 

Thomas Fullerನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ “~ಾಪದ:; [ೕಳRವವನು ಒಬY ಮನುಷBನು,” 

nಾವನು “ಅದರ ಬO Âೆ ಮನ-ೊಂದುUೊಳRSವವನು, ಒಬY GೇವಮನುಷBನು,” ಆದVೆ 
nಾವನು “ಅದರ ಬO Âೆ $ೆಚ­ಳಪಟುqUೊಳRSವ-ೋ ಅವನು mೈ2ಾನನು.”20 Vೋ´ 
ನಗ+ಯು ~ಾಪವನು` vಾeದು\ vಾತ5?ೇ ಆ3ರ:ಲ;, ಆದVೆ ಅUೆಯು ತನ` ~ಾಪದ ಬO Âೆ 

$ೆ¸«�ಂ{ದ\ಳR. ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ 17+ಂದ 19 ಅLಾBಯಗಳR ಭ5ಷq2ೆ $ಾಗೂ 
mೆcೕ�ಾÁ�ಾರದ ಕು+2ಾ3 ಒಂದು ಕstOೆ ಕpqದಂಥ �ತ5ಣವನು` ಬVೆಯುತ9?ೆ, ಆದVೆ 
Barclayನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, “Vೋ·ನ ಕು+2ಾದ �ೕ$ಾನನ �ತ5ಣವ7 ?ಾಸ9uಕದ:; 

ಸcತಃ Vೋಮನ`Vೇ [efದ UೆಲÀಂದು �ತ5ಗ�zೆಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾಡುವದನು` 
ತ³ೆ�e{ರುತ9Gೆ”21 (17:5ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+).  

mೊ]ೊ§ೕನನು �ೕOೆ $ೇDದನು, “ಪ5bೆOೆ ಧಮ�ವ7 ಉನ`a, ಅಧಮ�ವ7 

ಅವvಾನ” (�ಾ-ೋ£9 14:34). Vೋ´ ನಗ+ಯು ತನ` “ಮ�ಮಕರ?ಾದ mೌಂದಯ�” 
“&ಾಡುa9ರುವ ಹೂವ7” ಆ3ತು9 (�Aಾಯ 28:1; KJV), ಮತು9 “Uೆಟqತನವನು` [ತು9ವವನು 
Uೇಡ-ೆ`ೕ UೊಯುBವನು” (�ಾ-ೋ£9 22:8; NIV). �ಾ¡ಯ vಾತುಗಳನು` ಬಳfUೊಂಡು 

$ೇಳRವGಾದVೆ, “mೌಂದಯ�ವ7 -ೆಚ­ತಕ�ದ\ಲ;, ]ಾವಣBವ7 -ೆ]ೆಯಲ;, ಆದVೆ ಕತ�¡Oೆ 
ಭಯಪಡುವವVೇ mೊ9ೕತ5~ಾತ5ರು (-ೋe+ �ಾ-ೋ£9 31:30). 

ವಚನ 6. §ದಲ-ೆಯ ಸಂGೇಶವ7 Gೇವರ ಪ5bೆಗಳನು` ಉG \ೇ¶f $ೇDGಾ\3ತು9. 

ಎರಡ-ೆಯ ಸಂGೇಶವ7 Gೇವರ ಪ5aೕUಾರವನು` ಸ:;ಸುವ ಮಧBವa�ಗDOೆ ಆ3ತು9: 
ಇತರ[Zೆ ಅವಳ< SಾDದ ಪ?nಾರ ಅವhZೆ SಾD[; ಅವಳ ಕೃತ$ಗhZೆ ಸ[�ಾ� 
ಅವhZೆ ಎರಡರಷು� nೊD[; ಅವಳ< ಕಲ3ದ =ಾ>ೆ?ಯ+M ಅವhZೆ ಎರಡರಷು� 

ಕಲ3nೊD[. ?ಾಕB�ಾಗವ7 ಪ5aೕUಾರ vಾಡುವ ಮಧBವa�ಗ�ಾVೆಂದು 
ಗುರುaಸುವ{ಲ;. ಈ vಾತುಗಳನು` 17-ೇ ಅLಾBಯದ:; &ಾ&ೆ:ನ (Vೋ·ನ) ಅವನaOೆ 
UಾರಣVೆಂದು $ೇಳ]ಾ3ದ\ವರನು` ಉG \ೇ¶f ನುe{ರಬಹುGಾ3Gೆ (17:16) - ಅಥ?ಾ, ಆ 

vಾತುಗಳನು` ಪ5aೕUಾರ vಾಡುವ Gೇವದೂತರನು` ಉG \ೇ¶f ನುe{ರಬಹುGಾ3Gೆ.  
Vೋ·Oಾಗುವ ದಂಡ-ೆ ಔ�ತB2ೆಯು ಆUೆ ಜ-ಾಂಗಗಳನು` ಅಮ]ೇ+ಸುವದUಾ�3 

ಬಳಸುa9ದ\ =ಾ>ೆ?ಯ:; ಈಗ Gೇವರ Vೌದ5ವ7 ತುಂ[ಸಲoಡುವದು ಎಂಬ ?ಾಸ9?ಾಂಶದ:; 

ಕಂಡು ಬರುತ9Gೆ. ಅವhZೆ ಎರಡರಷು� nೊD[ ಮತು9 ಅವhZೆ ಎರಡರಷು� ಕಲ3nೊD[ 
ಎಂಬ ಪದಗುಚÁಗಳ ಅಥ�ವ7 Vೋ·Oೆ ಆUೆಯು ¡ೕeದ\ -ೋuOೆ ಪ5anಾ3 ಅವDOೆ 
ಎರಡರಷುq Uೊಡಲoಡುವದು ಎಂGಾ3ರುತ9Gೆ. [ತು9ವ $ಾಗೂ UೊಯುBವ ತತcವ7 

ಏ-ೆಂದVೆ ಮನುಷBನು 2ಾನು [a9ದ\£�ಂತಲೂ ಅ¤ಕ?ಾದದ\ನು` UೊಯುB2ಾ9-ೆ - ಮತು9 
Vೋ´ ಖಂeತ?ಾ3ಯೂ ತಮOೆ fಕ� nಾವದUೆ�ೕ ಆಗ: �ೕಗB�ಾ3ದ\ಳR. $ೇಗೂ, 
I. T. Beckwithನು ಗಮನUೆ� ತರುವGೇ-ೆಂದVೆ, “ಆUೆOೆ ಎರಡಷುq ಅ¤ಕ?ಾ3 Uೊe+” 

ಎಂಬದು “ಪ�ಣ� ಪ5aಫಲ Uೊಡಲoಡುವದು ಎಂದು $ೇಳRವ mಾಂಪ5Gಾಯದ 
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vಾ2ಾ3ರುತ9Gೆ”22 (-ೋe+ �Vೆ·ೕಯ 16:18; 17:18). “ಎರಡರಷುq” ಎಂಬುದು Uೆಲವ7 
mಾ+ ನಕಲುಕರಣದ ಅಥ�ವನು` $ೊಂ{ರುತ9Gೆ, -ಾವ7 ಒಬY ವB£9ಯನು` ಮ2ೊ9ಬYನ 

“ತದೂ5ಪ” ಎಂದು $ೇಳRವ ಪ5Uಾರ; ಸರಳ?ಾ3 $ೇಳRವGಾದVೆ, ಅವ+ಬYರೂ 
ಮೂಲಭೂತ?ಾ3 ಒಂGೇ ಆ3Gಾ\Vೆ ಎಂಬುGೆ. $ೇOೆ ಇದ\ರೂ ಸ+�ೕ, ಅಂತBದ:; 
ತಕ�eಯು ಸಮ2ೋಲನOೊಳRSವದು, ಮತು9 Vೋ´ ನಗ+ಯು 2ಾನು Uೊಟq�ೆqೕ 

�ಂ{ರುಗು ಪ³ೆದುUೊಳS:ದ\ಳR (-ೋe+ ಮ2ಾ9ಯ 7:2). 
ವಚನ 7. ಶಬ\ವ7 ಬDಕ �ೕOೆ $ೇDತು, ಅವಳ< ಎಷು� ಮ��Zೆ ತನBನುB 

ಘನಪD3nೊಂಡು £ೋ�V�ಾ�IಾG_ೆ̀ ೕ ಅಷು� ಮ��Zೆ ಅವhZೆ �ಾತ-ೆಯನೂB 

ದುಃಖವನೂB nೊD[. (ಈ $ೇDUೆಯನು` �Vೆ·ೕಯ 50:29Vೊಂ{Oೆ $ೋ:f+.) 
Vೋ·ನ ಜನ�5ಯ2ೆಯು ಆUೆಯನು` ಗವ�{ಂದ ತುಂ[fತು9: ಅವಳ< ... 
ಘನಪD3nೊಂಡಳR. ಆUೆಯು ತನ` ವರGಾನದ ಮೂಲವ7 GೇವVೇ ಎಂಬುದನು` 

ಒ�oUೊಳS:ಲ;; ಆUೆಯು ತನOೇ 2ಾ-ೇ mಾUಾದವ�ೆಂದು �ಾufUೊಂeದ\ಳR. Cairdನು 
ಗಮನUೆ� ತರುವGೇ-ೆಂದVೆ ಆUೆಯ ತಪ7o “Uೇವಲ ದುರಹಂUಾರ vಾತ5?ೇ ಆ3ರ:ಲ;, 
ಆದVೆ nಾವGೇ ಆಳ?ಾದ Uೊರ2ೆಯ ಅಥ�ವ� bೊ2ೆಗಡGೆ ತನ` aೕ+ $ೋಗದ 

ಸಂಪನೂ«ಲಗಳ:; ಇಟುqUೊಂeದ\ ಪ5Aಾ`aೕತ?ಾದ ಒಂದು ನಂ[Uೆ”23 ಆ3ತು9. 
ಅಲ;Gೆ ಅವಳR £ೋ�V�ಾ� &ಾDದ\ಳR. NRSV ತಜು�¸ ಪ5Uಾರ?ಾ3, Vೋ´ 

ನಗ+ಯು “u]ಾಸ{ಂದ” ²ೕuಸುa9ತು9. “�ೋ3¡nಾ3ದ\ಳR” ಎಂಬುದನು` 

ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದವ7 στρηνιάω (strēniaō) ಎಂಬುದ+ಂದ 
2ೆOೆದುUೊಳSಲopqರುತ9Gೆ. ಅದUೆ� ಸಂಬಂ¤fದ -ಾಮಪದ?ಾದ στρῆνος (strēnos) 
ಎಂಬುದು 3-ೇ ವಚನದ:; ಕಂಡು ಬರುತ9Gೆ, ಇದು ಆUೆಯ “ಸುಖ�ೋ3nಾ3ದ\+ಂದ 

[ಅಥ?ಾ u]ಾf]” ಎಂಬುದರ ಕು+ತು vಾ2ಾಡುತ9Gೆ. Strēniaō ಎಂಬ £5nಾಪದವ7 
9-ೇ ವಚನದ:; Uಾsಸುತ9Gೆ: “ಅವ�zೆಂ{Oೆ ... �ೋ3ಗ�ಾ3 [ಅಥ?ಾ 
u]ಾfತನ{ಂದ] ಬದು£ದ ಭೂVಾಜರು.” $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆ�ಳOೆ 3, 7, ಮತು9 9 

ವಚನಗಳ:; vಾತ5?ೇ 35ೕÈ ಪದಗಳR Uಾsಸುತ9?ೆ. Beckwithನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ ಈ 
ಪದಗಳR “ಅanಾದ u]ಾಸ $ಾಗೂ ದುರಹಂUಾರ ಮತು9 ಶ£9ಯನು` mೆcೕ�ಾÁ�ಾರ{ಂದ 
ಬಳಸುವದರ bೊ2ೆಗೂeದ ಸc�ೋOಾಸ£9”24 ಎಂಬ u�ಾರವ-ೊ`ಳOೊಂeರುತ9?ೆ. 

Strēniaō ಎಂಬ ಪದವ7 ಸೂ�ಸುವGೇ-ೆಂದVೆ “&ೇVೆಯವರು ಸುಖuಲ;Gೆ ಇರು?ಾಗ 
ಗವ�{ಂದ u]ಾಸದ:; ²ೕuಸುವದು ಎಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ. ಇದು ಸcತು9ಗಳನು` 
ಮತು9 ಸುಖ�ೋಗಗಳನು` ²ೕವನದ ಅತBಂಥ ~ಾ5ಮುಖB ಸಂಗaಗಳ-ಾ`3 vಾಡುತ9Gೆ, 

ಮತು9 &ೇVೆಯವರ ಅಗತB2ೆಗಳನು` ಅಲ¿Å vಾಡುತ9Gೆ.”25 

“�ೋ3ಗ�ಾ3 ಬದು£ದ” ಎಂಬುದು ~ಾ5�ೕನ Vೋ·ನ:;ದ\ ಅ-ೇಕ ²ೕuತUೆ� 
ತಕ�Gಾದ ಬಣt-ೆnಾ3ರುತ9Gೆ. 

ಈ ಪ5ಥಮ ಶತvಾನದ:; ]ೋಕವ7 ತನ` ಐಶcಯ�ಗಳನು` Vೋ·ನ 2ೊ³ೆಗಳ 

¸ೕ]ೆ ಸು+ಯುa9ತು9 ... “ಸು{ೕಘ�?ಾದ ಸvಾLಾನ, ಸಮುದ5ದ:;ರುa9ದ\ ಭದ52ೆ, 

$ಾಗೂ ?ಾB~ಾರದ mಾcತಂತ5Å2ೆ, ಇವ7ಗ�ೆ]ಾ; Vೋ´ ನಗರವನು` ?ೈ¶ಷqÅ?ಾದ 

ಉತoನ`ಗDOೆ ಮತು9 [5pç Uಾಲು?ೆಗDಂದ §ದ]ೊÂಂದು ಗಂOಾ ನ{ಗಳ ತನಕ 

ಪ5a�ಂದು ಭ¿ÅಗDOೆ [?ಾB~ಾರ Uೇಂದ5?ಾ3] vಾeತು9.”26 
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Vೋ´ ನಗ+ಯು $ೆ¸«�ಂದ ತನB ಹೃದಯದ+M - -ಾನು bಾ©�ಾ� 
ಕೂತುnೊಂDI Gೇ-ೆ, -ಾನು oಧYೆಯಲM ಎಂದು $ೇDUೊಂಡಳR (-ೋe+ �Aಾಯ 47:7, 

8). ಆUೆಯು uಧ?ೆnಾ3ರುವದನು` ¡Vಾಕ+fದಳR nಾUೆಂದVೆ “&ೈಬ( ]ೇಖಕರ 
ಜಗa9ನ:; ಒಬY uಧ?ೆಯು ಬಡತನ $ಾಗೂ ಅಸ$ಾಯಕ2ೆಯ $ೆಚು­Oಾ+UೆOೆ 
ಸvಾನ?ಾ3ದ\ಳR.”27 Vೋ·ನ ಮ-ೋ�ಾವವ7 “-ಾನು ಆDcUೆಯನು` vಾಡುತ9]ೇ 

ಇರು?ೆನು. -ಾನು ಎಂ{ಗೂ mಾಯುವ{ಲ;, ಮತು9 ನನ` ಮಕ�ಳR ಎಂ{ಗೂ mಾಯರು” 
ಎಂGಾ3ತು9. Flavian ವಂಶಸ� ಚಕ5ವa�ಗDಂದ “¡ತB?ಾದ ನಗರ” ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 
xೂೕಷ?ಾಕB?ಾ3 ಅಳವefUೊಳSಲopqತು9; ಈ vಾತುಗಳR -ಾಣBಗಳ:; Uೆತ9ಲopqದ\ವ7 

ಮತು9 Aಾಸನಗಳ:; mೇಪ�³ೆOೊDಸಲopqದ\ವ7. $ಾ3ದ\ರೂ, ಆUೆಯು ಈಗಲೂ 
�ಾತ-ೆಯನೂB ದುಃಖವನೂB Uಾಣ:ದ\ಳR. 

ವಚನ 8. ಶಬ\ವ7 �ೕOೆ xೂೕyfತು, ದುಃಖವನುB nಾಣುವIೇ ಇಲM ಎಂದು 

0ೇhnೊಳ<�ವದ[ಂದ [Vೋ·ನ ಗವ�] ಅವhZೆ nೊXೆ ದುಃಖ eಾಮ ಎಂwೕ 
ಉಪದ?ವಗಳ< ಒಂIೇ Eನದ+M ಸಂಭoಸುವವx; ಅವಳ< )ೆಂ¡�ಂದ ಸುಟು�0ೋಗುವಳ<. 
ಒಂIೇ Eನದ+M ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 “ಇಪoತು9--ಾಲು�-ಗಂ�ೆಗಳ Uಾ]ಾವ¤ಯ:;” 

ಎಂದಥ�ವನು` Uೊಡುವ{ಲ;. ಈ ಅLಾBಯದ:;, “ಒಂGೇ {ನ” (ವ. 8) ಪದವ7 “ಒಂGೇ 
ಗDOೆ” (ವ. 10) ಎಂಬದVೊಂ{Oೆ ಪnಾ�ಯ?ಾ3 ಬಳಸಲopqGೆ. ಎರಡೂ ಪದಗಳR 
mಾಂUೇaಕ?ಾ3 Vೋ´ ನಗ+ಯ ಪತನವ7 ಏUಾಏ£ ಸಂಭuಸುವದು ಎಂಬುದನು` ಒa9 

$ೇಳRತ9?ೆ. ಪ+�ಾ�ೆಯನು` �Aಾಯ 47:9ರ:;ರುವ ಪ+�ಾ�ೆ�ಂ{Oೆ $ೋ:f 
-ೋe+. 

Sಾರಕ)ೇ-ೆ ದುಃಖ eಾಮ ಎಂಬವ7ಗಳR ನಗರ ¸ೕ]ೆ ಬರ:ದ\ ಉಪದ?ವಗಳ+M 

mೇ+ದ\ವ7. “vಾರಕ&ೇ-ೆ” ಎಂಬುದು θάνατος (thanatos) ಎಂಬ 35ೕÈ ಪದ{ಂದ 
ಅನು?ಾ{ಸಲopqದು\, ಅದು mಾvಾನB?ಾ3 “ಮರಣ” ಎಂದು ಅಥ�ವನು` Uೊಡುತ9Gೆ 
(-ೋe+ KJV). ಈ ಪದದ ಅಥ�ವ7 “vಾರಕ&ೇ-ೆ” ಎಂದು ಸಹ ಆ3ರಬಲ;ದು (6:8ರ 

¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+).  
ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಬVೆಯಲoಡುವ ?ೇ�ೆಯ:; Vೋ´ ನಗರವ7 [ೕಳRವದUೆ� 

mಾಧBuಲ;GೆಂಬುGಾ3 2ೋರುa92 9ೆಂಬುದನು` ಮನfÃನ:;ಟುqUೊಂಡು, §ದಲ 

ಶತvಾನದ ?ಾಚಕನು �ೕOೆ UೇಳಬಹುGಾ3Gೆ, “ಆUೆಯ -ಾಶನವ7 $ೇOೆ 
mಾಧBuರುತ9Gೆ?” 8-ೇ ವಚನವ7 ಅದUೆ� ಉತ9ರವನು` Uೊಡುತ9Gೆ: ಅವhZೆ ದಂಡ-ೆಯನುB 
o�3ದ Iೇವbಾ�ರುವ ಕತqನು ಬ+ಷ́-ಾ�IಾG-ೆ. ಮೂಲ ?ಾಕBದ:;, ಬ+ಷ́-ಾ�IಾG-ೆ 

ἰσχυρός (ischuros) ಎಂಬ ಪದವ7 ಅದನು` ಒa9 $ೇಳRವದUೆ� §ದಲ:; ಬರುತ9Gೆ: 
“nಾUೆಂದVೆ ನಮ« ಕತ�-ಾದ Gೇವರ ಬ:ಷ�ನು, ಆUೆOೆ ದಂಡ-ೆಯನು` u¤fGಾತನು.” 
Vೋ´ ನಗ+ಯು ಬ:ಷ��ಾ3{\ರಬಹುದು (ವ. 10), ಆದVೆ Gೇವರು ಆUೆ3ಂತಲೂ $ೆಚು­ 

ಬ:ಷ�?ಾ3ದ\ನು. 

bಾಜರು Zೋ_ಾಡು>ಾ\bೆ (18:9, 10) 
9ಅವ_ೆ̀ ಂEZೆ 1ಾರತdSಾD £ೋ�ಗ_ಾ� ಬದು¡ದ ಭೂbಾಜರು ಅವಳ 

ದಹನEಂIೇರುವ 0ೊZೆಯನುB -ೋಡುYಾಗ ಅವಳ �ಾತ-ೆಯ Iೆ�ೆ�ಂದ ಭಯಪಟು� 
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ದೂರದ+M Vಂತು Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ಎIೆ ಬಡುnೊಳ<�>ಾ\ - 10ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, 
ಮ0ಾಪಟ�ಣYೇ, )ಾ)ೆXೇ, ಬ+ಷ́Yಾದ ನಗ[�ೕ, VನZೆ o�ಸಲ�ಟ� ದಂಡ-ೆಯು ಒಂIೇ 

ಗhZೆಯ+M ಬಂತXಾM ಎಂದು 0ೇಳ<ವರು. 

ವಚನ 9. 8-ೇ ವಚನದ:; ಶಬ\ವ7 &ಾ&ೆ]ೆಂಬವಳR (Vೋ´ ನಗರ) “&ೆಂ£�ಂದ 

ಸುಟುq$ೋಗುವಳR” (-ೋe+ 17:16). ಮುಂಬರುವ ವಚನಗಳ:;, uuಧ ಗುಂ�ನ ಜನರು 
$ೊOೆ ಮತು9 &ೆಂ£�ಂದ ದೂರ?ಾ3 ¡ಂತು ನಗರದ -ಾಶವನನು` ಕಂಡು 
Oೋ�ಾಡುa9ರುವGಾ3 �a5ಸಲopqGಾ\Vೆ.  

§ದಲ-ೆಯGಾ3, mಾvಾ5ಜBದ mಾಮಂತ Vಾಜರು $ಾಗೂ ಪ5ಭುಗಳR 
Oೋ�ಾಡುa9ರುವದನು` Uಾಣು2 9ೇ?ೆ: ಅವ_ೆ̀ ಂEZೆ 1ಾರತdSಾD £ೋ�ಗ_ಾ� ಬದು¡ದ 
ಭೂbಾಜರು ಅವಳ ದಹನEಂIೇರುವ 0ೊZೆಯನುB -ೋಡುYಾಗ ಅವಳ �ಾತ-ೆಯ 

Iೆ�ೆ�ಂದ ಭಯಪಟು� ದೂರದ+M Vಂತು Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ಎIೆ ಬಡುnೊಳ<�>ಾ\ ಇರುವರು. 
ಇವರು 17:2ರ:; ಪ5mಾ9�ಸಲoಟq ಅGೇ VಾಜVೇ ಆ3ರುವದು, ಮತು9 ಬಹುಶಃ Vೋ·ನ 
-ಾಶನದ:; ~ಾ]ೊÂಳRSವಂಥ ಹತು9 Vಾಜರು (17:12) ಸಹ ಆ3ರಬಹುGಾ3Gೆ (17:16). ಒಬY 

ವB£9ಯು ಒಂದು ಕೃತBವನು` ಎಸ3ದ ಬDಕ ಅದ+ಂGಾಗುವ ಪ+�ಾಮಗDOೋಸ�ರ 
Oೋ�ಾಡುವದು ಅಸಹಜ?ಾದG \ೇನೂ ಆ3ರುವ{ಲ; (-ೋe+ 2 Uೊ+ಂಥ 7:10). 
Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ಮತು9 ಎIೆ ಬಡುnೊಳ<�>ಾ\ ಎಂಬ ಪದಗಳR vೌನ?ಾದ AೆÝೕಕವನು` 

ಸೂ�ಸುವ{ಲ;. ಬದ]ಾ3, ಅವ7ಗಳR ಈ Vಾಜರು Vೋ{ಸು2ಾ9 ತಮ« ಎGೆಗಳನು` 
ಬಡುUೊಂಡರು ಎಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ. 

ದುಃÍಸುವವರು Vೋ·Oೋಸ�ರ ಅಳRವದ£�ಂತಲೂ ಅ¤ಕ?ಾ3 ತಮOಾದ 

ನಷqವನು` -ೆನf ಅಳRa9ದ\ರು. ಉಪ-ಆಡDತOಾರರು ತಮ« ಆDcUೆOೆ ಒ2ಾ9mೆಯನು` 
¡ೕಡುa9ದ\ ಅ¤Uಾರದ ವBವm �ೆಯು $ೊರಟು $ೋ3ದ\Uಾ�3 Oೋ�ಾಡುa9ದ\ರು. Vೋ·ನ 
ಪತನ?ಾದ ?ೇ�ೆಯ:;, uಶcದ] ;ೆ]ಾ; {3ಲು $ಾಗೂ Oೊಂದಲವ7 ಸೃyqnಾ32 9ೆಂದು 

$ೇಳ]ಾಗುತ9Gೆ.  
ವಚನ 10. Vಾಜರು ಅವಳ �ಾತ-ೆಯ Iೆ�ೆ�ಂದ ಭಯಪಟು� ದೂರದ+M Vಂತು 

Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ಎIೆ ಬಡುnೊಳ<�>ಾ\ - ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, ಮ0ಾಪಟ�ಣYೇ, )ಾ)ೆXೇ, 

ಬ+ಷ́Yಾದ ನಗ[�ೕ, VನZೆ o�ಸಲ�ಟ� ದಂಡ-ೆಯು ಒಂIೇ ಗhZೆಯ+M ಬಂತXಾM ಎಂದು 
0ೇಳ<ವರು. ಅµ$ೕ οὐαί (ouai) ಎಂಬ ಪದವ7 ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಪGೇ ಪGೇ 
UಾsfUೊಳRSತ9Gೆ (8:13; 9:12; 11:14; 18:10, 16, 19) ಮತು9 Oೋ�ಾಟ{ಂದ ಕೂeದ 

-ೋವನು` ವBಕ9ಪeಸುತ9Gೆ (8:13ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). ಪದವನು` “ಅದು 
ಎ�ೊqಂದು ಭnಾನಕ?ಾ3ರ:Gೆ!” ಎಂದು �ಾ?ಾನು?ಾದOೊDಸಬಹುGಾ3Gೆ. ಅದು ಇ:; 
ಎರಡು mಾ+ ಮತು9 16 $ಾಗೂ 19 ವಚನಗಳ:; ಒa9 $ೇಳRವದUೊ�ೕಸ�ರ 

ಪ7ನVಾವa�ಸಲopqGೆ. VನZೆ o�ಸಲ�ಟ� ದಂಡ-ೆ ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವ7 “¡ನOೆ 
�ೕಗB?ಾದ -ಾBಯaೕಪ7�” ಎಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ ಮತು9 “¡ೕನು ¡ನ` ¸ೕ]ೆ 
ತಂದುUೊಂಡ -ಾBಯaೕಪ7�” ಎಂಬ ಸೂ�ಾBಥ�ವನು` ¡ೕಡುತ9Gೆ. 

ಒಂದು uವರವ7 uAೇಷ?ಾ3 Vಾಜರ ಕು+ತು ¡ಜರೂಪವನು` ಬಯಲುOೊDಸುತ9Gೆ: 
ಅವರು ಪ5]ಾ�ಸುa9ರುವ ?ೇ� ,ೆ ದೂರದ+M Vಂತು ಇದ\ರು. ಒಂದು Uಾಲದ:; ಅವರು 
ಮ$ಾ bಾರfºೕ�ಂ{Oೆ ¡ಕಟ ಸಂಗವನು` ಬಯfದ\ವರು; ಈಗ ಅವರು “ದೂರದ:; 
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¡ಂaದ\ರು.” ಅವರು ಆUೆಯನು` Uಾ~ಾಡುವದUೆ� ಓe $ೋಗ:ಲ;; ಅವರು &ೆಂ£ಯನು` 
ನಂ{ಸುವದUೆ� ¡ೕರನು` $ೊಯB:ಲ;; ಅವರು ತಮ« ¸ೕಲಂ3ಗಳನು` 2ೆOೆದುUೊಂಡು 

bಾc]ೆಗಳನು` $ೊ³ೆದು ಆ+ಸುವದUೆ� ಪ5ಯa`ಸ:ಲ;. ಬದ]ಾ3, ಅವರು “ದೂರದ:; 
¡ಂತರು.” “ತ§«ಬY+Oಾ3 vಾತ5?ೇ ²ೕuಸುವವರು 2ಾÀಬYVೇ mಾಯು2ಾ9Vೆ” ಎಂದು 
$ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ.  

ವತqಕರು Zೋ_ಾಡು>ಾ\bೆ (18:11-20) 
11ಇದಲMIೆ ಭೂXೋಕದ ವತqಕರು ಅವಳ Voುತ\Yಾ� ಅತು\ Zೋ_ಾಡು>ಾ\ - ನಮl 

ಹಡಗುಗಳ ಸರಕುಗಳನುB nೊಂಡುnೊಳ<�ವವರು ಇನುB ಇಲMವXಾM. 12}ನB, )ೆh�, ರತB, 
ಮುತು\, ನಯYಾದ -ಾರುಮD, ಧೂಮ?ವಣqದ ವಸ4, bೇ®W, ರnಾ\ಂಬರ, ಸಕಲ oಧYಾದ 

ಅ�ಲುಮರ, ಸಕಲ oಧYಾದ ಜಂತದ �ಾSಾನು, ಬಹು )ೆXೆಯುಳ� ಮರ, >ಾಮ?, ಕwPಣ, 
ಚಂದ?nಾಂತ ®Xೆ ಇವxಗhಂದ SಾDದ ಸಕಲ oಧYಾದ =ಾ>ೆ?, 13ಲವಂಗ§ೆnೆz, ರಕ\)ಾಳ, 
ಧೂಪ, ಸುಗಂಧ>ೈಲ, �ಾಂ)ಾ?©, Iಾ?eಾರಸ, ಎv ¶ೆ, ನಯYಾದ Cಟು�, ZೋE, ದನ, ಕು[, 

ಕುದುbೆ, ರಥ, ಗುXಾಮ, Sಾನುಷ=ಾ?ಣ ಇYೇ �ದXಾದ ನಮl ಸರಕುಗಳನುB 
nೊಂಡುnೊಳ<�ವವರು �ಾರೂ ಇಲMವXಾM ಎಂದು 0ೇhnೊಳ<�>ಾ\ ದುಃ·ಸುವರು. 
14)ಾ)ೆXೇ, VನB �ೕವವx ಅ=ೇ�3ದ ಹಣು¶ಹಂಪಲುಗಳ< VನBನುB wಟು�0ೋದವx; 

�ೊಗ�ಾ�ಯೂ ¯ೆ̧ ೕ£ಾಯSಾನYಾ�ಯೂ ಇರುವIೆಲMವ¬ -ಾಶYಾ� VನBನುB 
wಟು�wಟ�ವx. ಅವx ಇನುB WೕXೆ ಜನ[Zೆ 3ಕುzವIೇ ಇಲM. 15ಆ ಸರಕುಗಳನುB Sಾ[ 
ಅವhಂದ ಐಶdಯqವಂತbಾದ ವತqಕರು ಅವಳ �ಾತ-ೆಯನುB -ೋD ಭಯಪಟು� 

ದೂರದ+M Vಂತು Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ದುಃ·ಸು>ಾ\ - 16ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, ನಯYಾದ 
-ಾರುಮDಯನೂB ಧೂಮ?ವಣqದ ವಸ4ಗಳನೂB ರnಾ\ಂಬರವನೂB ಧ[3nೊಂಡು }ನB ರತB 
ಮುತು\ ಇವxಗhಂದ ತನBನುB ಅಲಂಕ[3nೊಂDದG ಈ ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz ಏನು ದುಗqm 

ಸಂಭo3ತು. 17ಅಷು� ಐಶdಯqವx ಒಂIೇ ಗhZೆಯ+M -ಾಶYಾ�ತXಾM ಎಂದು 
ಹಂಬ+ಸುವರು. ಇದಲMIೆ ಹಡಗುಗಳ ಯಜSಾನರೂ ಸಮುದ?ಪ?�ಾಣ Sಾಡುವವರೂ 
-ಾoಕರೂ ಸಮುದ?ದ WೕXೆ nೆಲಸವನುB ನD3 �ೕವನ SಾಡುವವbೆಲMರೂ ದೂರದ+M 

Vಂತು 18ಅವಳ ದಹನEಂIೇರುವ 0ೊZೆಯನುB -ೋಡು>ಾ\ - ಈ ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz 
ಸSಾನYಾದದುG �ಾವದು ಎಂದು ಕೂ� 0ೇhದರು. 19ಆಗ ಅವರು ತಮl ತXೆಗಳ WೕXೆ 
ಮಣ¶ನುB 0ೊ�ದುnೊಂಡು ಅಳ<>ಾ\ Zೋ_ಾಡು>ಾ\ - ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, ಸಮುದ?ದ WೕXೆ 

ಹಡಗುಳ�ವbೆಲMರನುB ತನB ಅಮೂಲ$ ದ?ವ$ಗhಂದ ಐಶdಯqವಂತರ-ಾB� SಾDದ ಈ 
ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz ಎಂ¹ಾ ಗm ಬಂತು; ಇವಳ< ಒಂIೇ ಗhZೆಯ+M 0ಾ_ಾದಳXಾM ಎಂದು 
ಕೂ� 0ೇhದರು. 20ಪರXೋಕYೇ, ಆನಂದಪಡು; Iೇವಜನbೇ, ಅºಸ\ಲbೇ, ಪ?YಾEಗ_ ೕೆ, 

ಇವಳ< VಮZೆ ಅ-ಾ$ಯSಾDದGnಾz� Iೇವರು ಇವhZೆ ಪ?mದಂಡ-ೆಯನುB SಾDದG[ಂದ 
ಆನಂದಪD[ ಎಂದು ಆ ಶಬG 0ೇhತು.  

ವಚನ 11. ನಂತರ �a5ಸಲopqರುವವರು ವತqಕರು, ಇವರು “ಅವDಂದ 

ಐಶcಯ�ವಂತVಾದ”ವರು (ವ. 15). ಅವರು Voುತ\Yಾ� ಅತು\ Zೋ_ಾಡು>ಾ\ - ನಮl 
ಹಡಗುಗಳ ಸರಕುಗಳನುB nೊಂಡುnೊಳ<�ವವರು ಇನುB ಇಲMವXಾM ಎನು`a9ದ\ರು. ಈ 
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ದೃಶBವನು` ತೂÄ ಕು+2ಾ3 �$ೆbೆ�ೕಲನು ಪ5]ಾ�ಸುವದVೊಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+ 
(�$ೆbೆ�ೕಲ 27). ಈ ವತ�ಕರು ತಮ« ?ಾB~ಾರದ ಪ5ಮುಖ ~ಾಲುGಾರಳನು` 

ಕ�ೆದುUೊಂeದ\ರು, ಮತು9 ಅವ+Oೆ ಆâ�ಕ -ಾಶನವ7 ಎದುVಾ3ತು9. ಅವರು Ostiaದ 
ಹಡಗುಕ�ೆqಯ:; ¡ಂತುUೊಂಡು ಅವರ ಸರಕುಗಳR ಉOಾ5ಣದ:; Uೊ�ೆಯುa9ರು?ಾಗ 
ಪ�ವ� {£�-ೆ³ೆOೆ -ೋಡುa9ರು?ಾಗ Vೋ·¡ಂದ $ೊOೆಯು ಏರುವದನು` Uಾಣುವದನು` 

ಊ�fUೊDS+.  
18-ೇ ಅLಾBಯದ] ;ೆ]ಾ; ಹ+Gಾಡುವ ಪ5ಮುಖ ಚ�ೆ�nಾಂಶವ7 mಾcಥ�?ಾ3ರುತ9Gೆ. 

Vೋ·ನ ಮ-ೋ�ಾವವನು` ಲೂಕ 16:19-31ರ:;ರುವ ಐಶcಯ�ವಂತ¡ಂದ, ಅಥ?ಾ ಲೂಕ 

12:16-21ರ:;ರುವ ಐಶcಯ�ವಂತ-ಾದ ಬು{µ�ೕನ¡ಂದ ದೃ�ಾqಂತಪeಸಬಹುGಾ3Gೆ, 
ಆತನು ತ-ೊ`ಳOೆ �ೕಗಂದುUೊಂಡನು, “ನನ` ²ೕ?ಾತ«Uೆ� - ²ೕವ?ೇ, ಅ-ೇಕ 
ವರುಷಗDOೆ &ೇUಾದಷುq ಸರಕು ¡ನOೆ [ದ\Gೆ; uಶ5uುfUೋ, ಊಟvಾಡು, ಕುe, 

ಸುಖಪಡು ಎಂದು $ೇಳR?ೆನು ಅಂದುUೊಂಡನು” (ಲೂಕ 12:19). ಇವ+ಬYರೂ mಾcಥ�ದ 
ಬO Âೆ�ೕ �ಂ2ೆಯುಳSವVಾ3ದ\Vೇ, $ೊರತು ಮ2ೊ9ಬYರ ಬO Âೆಯಲ;. Vೋ·ನ uಷಯದ:; 
ಸಹ ಅGೇ ಸತB?ಾ3ತು9. vಾದ+ಯನು` 2ೋರುವ ಮೂಲಕ, Vೋ´ ನಗ+ಯು 

&ೇVೆಯವ+Oೆ ಸಹ mಾcâ�ಗ�ಾ3ರುವಂ2ೆ ಕ:f UೊಟqಳR. �ೕOೆ, ಆUೆಯು [ದು\ 
$ೋGಾಗ, ಆUೆಯು nಾರನು` ·ತ5Vೆಂದು ಎsfUೊಂeದ\� zೇ ಅವ+Oೆ ಆUೆಯ 
[ೕಳRuUೆ3ಂತಲೂ ಅ¤ಕ?ಾ3 ಅವಳ [ದ\Vೆ ತಮOೆ $ೇOೆ &ಾLೆ 

ಉಂ�ಾಗಬಹುGೆಂಬುದರ ಬO Âೆ�ೕ ಕಳಕDಯುಳSವVಾ3ದ\ರು (-ೋe+ ವ. 17). 
ವಚನಗಳ< 12, 13. Vೋ·ನ ಅವನaಯ ¡·ತ9?ಾ3 ಉಂ�ಾದ ಆâ�ಕ ನಷqವ7 

u-ಾಶUಾ+nಾ3ರುa9ತು9. 12 ಮತು9 13 ವಚನಗಳR uಶcದ] ;ೆ³ೆ�ಂದಲೂ Vೋ·ನ 

ಬಂದ+Oೆ ಬರುa9ದ\ಂಥ ಸರಕುಗಳ ಒಂದು ನಮೂ-ೆಯನು` 2ೋ+ಸುತ9?ೆ. ಈ Uೆಳ3ನ 
ಪpqಯು ವತ�ಕ-+ೕaಯ ಸರಕು-ತಪ¶ೕಲು ಪpqnಾ3Gೆ: 

}ನB, )ೆh�, ರತB, ಮುತು\, ನಯYಾದ -ಾರುಮD, ಧೂಮ?ವಣqದ ವಸ4, bೇ®W, 

ರnಾ\ಂಬರ, ಸಕಲ oಧYಾದ ಅ�ಲುಮರ, ಸಕಲ oಧYಾದ ಜಂತದ �ಾSಾನು, ಬಹು 

)ೆXೆಯುಳ� ಮರ, >ಾಮ?, ಕwPಣ, ಚಂದ?nಾಂತ ®Xೆ ಇವxಗhಂದ SಾDದ ಸಕಲ 

oಧYಾದ =ಾ>ೆ?, ಲವಂಗ§ೆnೆz, ರಕ\)ೋಳ, ಧೂಪ, ಸುಗಂಧ>ೈಲ, �ಾಂ)ಾ?©, 

Iಾ?eಾರಸ, ಎv ¶ೆ, ನಯYಾದ Cಟು�, ZೋE, ದನ, ಕು[, ಕುದುbೆ, ರಥ, ಗುXಾಮ, 

Sಾನುಷ=ಾ?ಣ ಇYೇ �ದXಾದ ನಮl ಸರಕುಗಳ<. 

ಪpq vಾಡ]ಾ3ರುವ ವಸು9ಗಳ ಕು+2ಾ3, ಮೂಲ 35ೕÈ ಪದಗಳR $ಾಗೂ 
¡ಖರ?ಾ3 ಅವ7ಗಳ ಅಥ�-ೆಂಬುದು mೇ+ದಂ2ೆ, ಬಹಳಷುqನು` $ೇಳಬಹುGಾ3Gೆ. 

ಉGಾಹರ�ೆOೆ, ಅ�ಲುಮರ ξύλον θύϊνον (xulon thuinon) ಎಂಬುದು ಅದರ:;ರುa9ದ\ 
u¶ಷq OೆVೆಗಳ ರಚ-ೆOಾ3 ಬಹಳ ಆ¶ಸುa9ದ\ಂಥ ಆಮದು vಾeUೊಳS]ಾಗುa9ದ\ 
ಮರ?ಾ3ತು9. ಪ7ನಃ, ರಥ (ῥεδῶν, rhedōn) ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದವ7 

ῥέδη (rhedē) ಎಂಬದ+ಂದ ಬಂದGಾ\3ದು\, ಅa ¶5ೕಮಂತ+Oೋಸ�ರ 
¡·�ಸ]ಾಗುa9ದ\ uÙಲ?ಾ3 ಅಲಂಕೃತ?ಾದ -ಾಲು� ಚಕ5ಗಳ ರಥ?ಾ3ತು9. $ೇಗೂ, 
ಬಳಸಲopqರುವ ಆಂಗ; ಪದಗಳR ಪu2ಾ5ತ«ನ ಸಂGೇಶವನು` aDಯಪeಸುವದUೆ� 
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mಾUಾದಷುq ಸoಷq?ಾ3ರುತ9?ೆ. 
}ನB, ಜಂತದ ಮರ, ಬಹು ಬXೆಯುಳ� ಮರ, ಲವಂಗ§ೆnೆz, ಮತು9 ZೋE ಇವ7ಗಳR 

ಉತ9ರ ಆÖ5Uಾ{ಂದ ಬರುa9ದ\ವ7; ರತB ಮತು9 ಮುತು\ಗಳR �ಾರತ{ಂದ ಬರುa9ದ\ವ7; 
bೇ®W ಮತು9 ಲವಂಗ§ೆnೆz ಇವ7ಗಳR �ೕ-ಾ{ಂದ ಬರುa9ದ\ವ7; >ಾಮ?ವ7 Uೊ+ಂಥ{ಂದ; 
ಕwPಣ ಕಪ7o ಸಮುದ5 $ಾಗೂ m oೇ® Gೇಶ{ಂದ; �ಾಂ)ಾ?© ಮತು9 ಧೂಪಗಳR 

ಅರ[Yಯ{ಂದ; ಸುಗಂಧ>ೈಲ (“ರಕ9&ೋಳ,” NIV) ¸ೕGೆBಯ{ಂದ; ಕುದುbೆಗಳR 
ಅ¸�¡ಯ{ಂದ; ರಥಗಳR Oೌ( ಎಂಬ:;ಂದಲೂ ಬರುa9ದ\ವ7. $ೇಗೂ, ಅವ7 nಾವ 
GೇಶಗDಂದ ಬರುa9ದ\?ೆಂಬುದ£�ಂತ $ೆಚು­ ಮಹತcಪ�ಣ�?ಾ3ರುವದು ಏ-ೆಂದVೆ ಪpq 

vಾಡ]ಾ3ರುವ ಬಹು~ಾಲು ವಸು9ಗಳR u]ಾf ವಸು9ಗ�ಾ3ದ\?ೆಂಬ ?ಾಸ9?ಾಂಶ?ೇ.  
ಪpq vಾಡ]ಾ3ರುವ ವಸು9ಗಳR ಏಳR u�ಾಗಗDOೆ mೇ+ರುತ9?ೆ: (1) &ೆ]ೆ &ಾಳRವ 

]ೋಹಗಳR $ಾಗೂ ರತ`ಗಳR, (2) ಸುಂದರ?ಾದ ಉಡುಪ7ಗಳR, (3) ಬಹು &ೆ]ೆ &ಾಳRವ 

ಮರಗಳR, (4) ಅಮೂಲB?ೆಂGೆsfUೊಳRSವ mಾಂ&ಾರು ಪGಾಥ�ಗಳR, (5) ನuೕನ 
ಮರಗಳR, (6) ದು&ಾ+ ಸcತು9ಗಳR, (7) ಗು]ಾಮರು. Frank Packನು ಇದನು` “ಎ]ಾ; 
mಾ�ತBದ:;�ೕ ಒಂದು f+ವಂತ ವತ�ಕತcದ -ಾಗ+ೕಕ2ೆಯ ಕು+2ಾದ ಅತBಂಥ ಕstOೆ 

ಕpqದಂ2ೆ ವs�ಸಲopqರುವ ~ಾ5�ೕನ �ತ5ಣಗಳ]ೊ;ಂGಾ3Gೆ.”28 

Vೋ·ನ ¡ದ�� mಾcಥ�2ೆಯು ಸರಕುಗಳ ಪpqಯ:;ರುವ ಕ³ೆಯ ವಸು9ಗಳ:; 
ಬಹುಶಃ ಉತ9ಮ?ಾ3 ಕಂಡು ಬರಬಹುGಾ3Gೆ: ಗುXಾಮ, Sಾನುಷ=ಾ?ಣ ... �ದXಾದ 

ಸರಕುಗಳ<. ಗುXಾಮ, Sಾನುಷ=ಾ?ಣ ಇYೇ (σωµάτων καὶ ψυχὰς ἀνθρώπων, 
sōmatōn kai psuchas anthrōpōn) ಎಂಬುದರ ಅ¿ರಶಃ ಅನು?ಾದವ7 “ಮನುಷBರ 
GೇಹಗಳR $ಾಗೂ ಆತ«ಗಳR” ಎಂGಾಗುತ9Gೆ. “ಆತ«ಗಳR” ಎಂಬುದ£�ರುವ 35ೕÈ ಪದವ7 

psuchas ಎಂGಾ3ದು\, ಇದು Uೆಲವ7 mಾ+ “²ೕವಗಳR” ಎಂದಥ�ವನು` Uೊಡುತ9Gೆ. 
ಗು]ಾಮರ vಾರುಕ�ೆqಯು somatemporas, “GೇಹಗಳR vಾVಾಟ vಾಡಲoಡುವ ಸ�ಳ” 
ಎಂದು ಕVೆಯಲoಡುa9ತು9. ಇದು ಗು]ಾಮರ ಯಜvಾನರು 2ಾವ7 ಜನರನು`, Gೇಹ $ಾಗೂ 

ಆತ«ಗಳ ಒ³ೆಯರು ಎಂದು �ಾufUೊಂeದ\Vೆಂಬ ?ಾಸ9?ಾಂಶವನು` 
ಪ5aಫ:ಸಬಹುGಾ3Gೆ. Henry Sweteನು ಬVೆದG \ೇ-ೆಂದVೆ Gೆcೕಷಬ+ತ ಪದಗಳ 
ಅಥ�ವ7 “vಾನವ bಾನು?ಾರುಗಳR” ಎಂದಥ�ವನು` Uೊಡುತ9?ೆ ಮತು9 ¶5ೕಮಂತರ 

ಬೃಹì [ಮ-ೆಗಳ:;] -ೇ·fUೊಳSಲopqರುa9ದ\, [?ೇAಾBಗೃಹಗಳ:;] ತುಂ[ರುa9ದ\, 
ಮತು9 ಚಂGಾ5ಂಗಣದ:;ನ ¡ದ�� ಸಂ2ೋಷಗಳನು` ತೃ�9ಪeಸುa9ರುa9ದ\ vಾನವ 
~ಾ5ಣದ ಯäವನು`29 ಸೂ�ಸುತ9Gೆ.  

Martin Franzmannನು ಇದನು` “ಗು]ಾಮ3+ಯ ಕು+ತು $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ:; 
vಾ2ಾಡ]ಾ3ರುವ ಅತBಂಥ ಕéೋರ?ಾದ vಾತು” ಎಂದು ಕVೆಯು2ಾ9 ?ಾಕB�ಾಗವ7 
“ಈ ದು&ಾ+ ಪ5ದಶ�ನದ ಆLಾರ?ಾ3ರುವ ಮೃ3ೕಯ2ೆಯನು` ಗುರುತು”30 ಒದ3ಸುತ9Gೆ. 

Vೋಮ® mಾvಾ5ಜBದ:; ²ೕವUೆ� ಅ�ೊqಂದು ಅಗÂದ &ೆ]ೆ�ತು9. 

Vೋ·ನ ಜನಸಂ¹ೆB�ಳOೆ ಮೂರರ:; ಒಂದು �ಾಗವ7 ಗು]ಾಮತನದ:;2 9ೆಂದು 

ಅಂGಾಜು vಾಡ]ಾ3ರುತ9Gೆ; mಾvಾ5ಜBದ ಬೃಹì ಗು]ಾಮರ vಾರುಕ�ೆqಗಳ:; 

ಒಂGೇ {ನದ:; 10,000 vಾನವ ²ೕuಗಳR ಹVಾಜು $ಾಕಲoಡುವದು 

ಅಸಹಜ?ಾದG \ೇನೂ ಆ3ರ:ಲ;. mಾvಾ5ಜBದುದ\ಕೂ� ಸುvಾರು 60 ದಶಲ¿ 
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ಗು]ಾಮರು ಇದ\ರು, ಇವರು �ೕéೋಪಕರಣಗಳಂ2ೆ ಖ+ೕ{ಸಲoಡುa9ದ\ $ಾಗೂ 

vಾರಲoಡುa9ದ\, ಬಳUೆ vಾಡಲoಡುa9ದ\ಂತ ಮತು9 ದ&ಾYDUೆOೆ ಗು+nಾಗುa9ದ\ಂಥ 

ಜನVಾ3ದ\ರು.31 

ವಚನ 14. ಶಬ\ವ7 ಮುಂದುವVೆದು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, )ಾ)ೆXೇ, VನB �ೕವವx 
ಅ=ೇ�3ದ ಹಣು¶ಹಂಪಲುಗಳ< VನBನುB wಟು�0ೋದವx; �ೊಗ�ಾ�ಯೂ 

¯ೆ̧ ೕ£ಾಯSಾನYಾ�ಯೂ ಇರುವIೆಲMವ¬ -ಾಶYಾ� VನBನುB wಟು�wಟ�ವx. ಅವx ಇನುB 
WೕXೆ ಜನ[Zೆ 3ಕುzವIೇ ಇಲM. Vೋ´ ನಗ+Oೆ ನೂತನ $ಾಗೂ uÉನ` 
ಸಂಗaಗDOಾ3 ತsಸ]ಾಗದಂಥ ಹf?ೆಯನು` $ೊಂ{ತು9. ಹಣು¶ಹಂಪಲು ಎಂಬುದನು` 

ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದ?ಾದ ὀπώρα (opōra) ಎಂಬುದು $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆ�ಳOೆ 
ಇ:; vಾತ5?ೇ ಕಂಡು ಬರುತ9Gೆ. ಇದು Uಾಲದ ಉತು9ಂಗ2ೆಯ:; ಲಭBuರುa9ದ\ 
ಪಕc?ಾ3ರುವ ಅಥ?ಾ ರಸಭ+ತ ಹಣುtಗಳನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ. �ೊಗ�ಾ�ಯೂ ಎಂಬುದನು` 

ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದ λιπαρός (liparos) ಎಂಬುದು ಬಹುಶಃ ನuೕನ 
ಆ$ಾರಗಳನು` ಸೂ�ಸಬಹುGಾ3Gೆ. ಈ ಪದವ7 ಈ ಮುಂ�ೆ ಅLಾBಯದ:; UಾsfUೊಂಡ 
“ಸುಖ�ೋಗ” ಅಥ?ಾ “u]ಾಸ” ಎಂಬವ7ಗDOೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟq ಪದಗಳ ಗುಂಪ7ಗDಂದಲ;Gೆ 

&ೇVೆ ಪದಗಳ ಗುಂ�¡ಂದ ಬರುತ9Gೆ (ವ. 7ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). 35ೕÈ 
ಪದ?ಾದ liparos ಎಂಬುದು ಅ¿ರಶಃ “Uೊ[Yನ ಪGಾಥ�ಗಳನು`” ಸೂ�ಸುತ9Gೆ, ಆದVೆ 
ಅದUೆ� &ೇVೆ &ೇVೆ ತಜು�¸ಗಳ:; ?ಾBಪಕ uಧ?ಾದ ಆಂಗ; ಪದಗಳ ಅಥ�ವನು` 

Uೊಡ]ಾ3ರುತ9Gೆ. ¯ೆ̧ ೕ£ಾಯSಾನ ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದವ7 
λαµπρά (lampra) ಎಂGಾ3ದು\, ³ಾಂÉಕ ಪ5ದಶ�ನUಾ�3 ಧ+fUೊಂeರುವ 
ಉಡುಪ7ಗಳR $ಾಗೂ ಆಭರಣಗಳನು` ಸೂ�ಸಬಹುGಾ3Gೆ. ಈ 35ೕÈ ಪದವ7 

“$ೊ�ೆಯುವಂಥದ\”ನು` ಸೂ�f vಾ2ಾಡುತ9Gೆ. 
14-ೇ ವಚನವ7 ನಮOೆ ಗaf $ೋಗುವಂಥGಾ\3ದ\ Vೋ·ನ “ಥಳಕು $ಾಗೂ 

ಮನ§ೕಹಕ2ೆ” (NEB) ಯನು` �ಾ�ಸುತ9Gೆ. ಅ¸+ಕದ ಕunಾದ Edgar Allan 

Poeನು “ಮ$ಾ?ೈಭವ?ಾದ Vೋ·ನ”32 ಕು+ತು ಬVೆಯು2ಾ9-ೆ. E. A. Judgeನು �ೕOೆ 
ಬVೆದನು, 

$ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ Uಾಲಗಳ:; Vೋ´ ನಗರವ7 ತನ` &ೆಳವsOೆಯ ಪ�ಣ� 

ಹುರು�ನ:;ದ\ಳR ... ಕು:ೕನ ವಗ�ವ7 ... ಮೂರು ಖಂಡಗಳ:; GೊVೆತ ]ಾಭಗಳನು` 

ಉಪನಗರದ ಬೃಹì ಮ-ೆಗಳ:; $ಾಗೂ Oಾ5ಮದ 2ೋಟಗಳ:; ಯ�ೇಚÁ?ಾ3 ಖಚು� 

vಾಡುa9ದ\ರು. Uೈಸರರು ... ಬಹುಶಃ nಾವGೇ VಾಜLಾ¡ಯ:;ಯೂ 

ಸ+mಾp�ಲ;ದಂ2ೆ ನಗರ ಹೃದಯ �ಾಗವನು` mಾಲು mಾ]ಾದ mಾವ�ಜ¡ಕ 

ಕಟqಗಳನು` ¡·�f ಶೃಂಗ+fದ\ರು.33  

ಇa$ಾಸUಾರರು Vೋ·ನ ದುಂದುOಾ+Uೆಯ ಕು+2ಾ3 Gಾಖ:fರುವ ಕ�ೆಗಳR 
$ೆಚು­ಕe¸ ನಂಬುವದಕೂ� ಆಗದಂಥವ7ಗ�ಾ3?ೆ: 

Neroಚಕ5ವa�ಯು ಏಪ�efದ\ ಒಂದು ಔತಣ ಕೂಟದ:; ಐಗುಪÜGೇಶ{ಂದ 

ತ+ಸ]ಾ3ದ\ ಗು]ಾ[ ಹೂಗಳ ?ೆಚ­ vಾತ5?ೇ ಸುvಾರು $100.000 ರ�ಾq3ತು9. 

Vitelliusನು ನuೕ:ನ ¸ದಳRಗಳR $ಾಗೂ Uೋ3]ೆಯ -ಾ:OೆಗDಂದ 
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ತnಾ+ಸ]ಾ3ರುa9ದ\ ಭ¿Åಗಳ ಬO Âೆ ಖnಾ:ಯನು` &ೆ�ೆfUೊಂeದ\ನು. ಆತನ ಒಂದು 

ವಷ�£�ಂತಲೂ ಕe¸ ಅವ¤ಯ ಆDcUೆಯ:; ಆತನು $20,000,000ರಷುq ಹಣವನು`, 

ಅ¤ಕ?ಾ3 ಆ$ಾರUಾ�3�ೕ ಖಚು� vಾeದ\ನು. ಒಬY Vೋಮ® ವB£9ಯು 

ಅತB¤ಕ?ಾದ ಸಂಪತ9ನು` Çೕಲು vಾeದ ಬDಕ, ತನ`:; [e Uಾಸು vಾತ5?ೇ -

ಸುvಾರು $300,000 – ಉD�2ೆಂಬ Uಾರಣ{ಂದ ಆತ«ಹ2 Bೆ vಾeUೊಂeದ\ನು. 

2ಾಲ«î.ನ:; �ೕOೆ ಬVೆಯ]ಾ3ರುತ9Gೆ, “]ೋಕGೊಳOೆ ಹತು9 ಪ5vಾಣಗಳ:; 

ಐಶcಯ�ವ7 ಬಂ{ತು: Vೋ´ ಒಂಭತ9ನು` ಪ³ೆದುUೊಂeತು, ಮತು9 ಇeೕ [ಉDದ] 

]ೋಕ?ೆ]ಾ; ಒಂದನು` vಾತ5?ೇ ಪ³ೆದುUೊಂeತು.”34 

~ಾ5�ೕನ ]ೇಖಕ-ಾದ Livyನು ಹಣGಾಹ $ಾಗೂ u]ಾಸಗಳನು` “ಎಂGೆಂ{ಗೂ 
ಪ5a�ಂದು ಮ$ಾ® Gೇಶದ ದcಂಸ?ಾ3ರುವ �ೕ³ೆಗಳR”35 ಎಂದು ಕVೆದನು. ~ೌಲನು 
Uೆಲವರನು` “Gೇವರನು` �5ೕaಸGೆ �ೋಗಗಳ-ೆ`ೕ �5ೕaಸುವವರೂ” ಎಂದು ಬstಸು2ಾ9-ೆ  

(2 a§�ೆ 3:4). ಇಬYರೂ ]ೇಖಕರು Vೋ·ನ -ಾಗ+ಕರನ` ಮನfÃನ:;ಟುqUೊಂಡು 
$ೇDರಬಹುGಾ3Gೆ. 

ವಚನ 15. ಶಬ\ವ7 ಮುಂದUೆ� $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, ಆ ಸರಕುಗಳನುB Sಾ[ ಅವhಂದ 

ಐಶdಯqವಂತbಾದ ವತqಕರು ಅವಳ �ಾತ-ೆಯನುB -ೋD ಭಯಪಟು� ದೂರದ+M Vಂತು 
Zೋ_ಾಡು>ಾ\ ದುಃ·ಸು>ಾ\ ಇದ\ರು. Vಾಜರ +ೕaಯ:;�ೕ (ವ. 10), ವತqಕರು ದೂರದ+M 
¡ಂaದ\ರು. ಪ7ನಃ, Vಾಜರ +ೕaಯ:;�ೕ, ಇವರು ಸಹ ಅವಳ �ಾತ-ೆಯನುB -ೋD 

ಭಯ ಪಟು� ಆ +ೕa vಾeದರು. ಅವರು ಬಹಳ ಸ·ೕಪUೆ� $ೋದVೆ ಆUೆOಾಗುವ 
ದಂಡ-ೆಯ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗ&ೇUಾ3 ಬಂ{ೕತು ಎಂಬ ಭಯ ಇತು9.  

ವಚನ 16. ಸುರ»ತ?ಾದ ಅಂತರದ:; ¡ಂತುUೊಂಡವVಾ3, ವತ�ಕರು �ೕOೆ 

Oೋ�ಾeದರು, ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, ... ಈ ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz ಏನು ದುಗqm ಸಂಭo3ತು. 
ಅವರು Vೋ´ ನಗ+ಯನು` “ಒಬY Vಾs”Oೆ (ವ. 7) $ೋ:Uೆ vಾಡು2ಾ9Vೆ, ನಯYಾದ 
-ಾರುಮDಯನೂB ಧೂಮ?ವಣqದ ವಸ4ಗಳನೂB ರnಾ\ಂಬರವನೂB ಧ[3nೊಂಡು }ನB ರತB 

ಮುತು\ ಇವxಗhಂದ ತನBನುB ಅಲಂಕ[3nೊಂDದGವಳR. ಮುತು9ಗಳR uAೇಷ?ಾ3 ~ಾ5�ೕನ 
ಜಗa9ನ:; ಅತBಂತ ಅಮೂಲB?ೆಂGೆsಸಲoಡುa9ದ\ವ7 (-ೋe+ 21:21). 

ವಚನ 17. Vೋ·ನ [ೕಳRuUೆಯು ಏUಾಏ£ ಸಂಭufದು\ ವತ�ಕ+Oೆ 

ಆèತವನು`ಂಟು vಾeತು9: ಅಷು� ಐಶdಯqವx ಒಂIೇ ಗhZೆಯ+M -ಾಶYಾ�ತXಾM. 17-ೇ 
ಅLಾBಯವ7 Oೋ�ಾಡುa9 ಮೂರ-ೆಯ ವಗ�ದವರನು` mೇ³ೆ�OೊDಸುತ9Gೆ. Vಾಜರು 
ತಮ« ಶ£9ಯು ನಷq?ಾ3 $ೋ3ರುವದUಾ�3 ಕಳಕD $ೊಂ{ದ\ರು, ಅGೇ ?ೇ�ೆಯ:; 

ವತ�ಕರು ]ಾಭಗಳR ನಷqಪefUೊಂ³ೆವ]ಾ ಎಂದು �ಂaತVಾ3ದ\ರು. ಈ ಮೂರ-ೆಯ 
ಗುಂ�ನವರು ತಮ« mಾ�ನ ನಷq?ಾ�ತ]ಾ; ಎಂದು ಕಳಕD�ಂ{ದ\ರು; Vೋ·ನ 
[ೕಳRuUೆಯು ಅವರ ಉGೊBೕಗಗಳನು` ಸಂಕಷq£�ೕಡು vಾeತು9: ಇದಲMIೆ ಹಡಗುಗಳ 

ಯಜSಾನರೂ ಸಮುದ?ಪ?�ಾಣ Sಾಡುವವರೂ -ಾoಕರೂ ಸಮುದ?ದ WೕXೆ 
nೆಲಸವನುB ನD3 �ೕವನ SಾಡುವವbೆಲMರೂ ದೂರದ+M Vಂತು ಇದ\ರು.  

ಈ ಗುಂ�ನವರು ತಮ« ಸರಕುಗಳ¡`ಟುqOೊಂಡು ¡ಂaದ\ ಎರಡ-ೆಯ 

ಗುಂ�-ೊಂ{Oೆ ¡ಕಟ?ಾದ ಸಂಬಂಧವನು` $ೊಂ{ದ\ರು. ಹಡ�ನ ಯಜSಾನರು 
ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ κυβερνήτης (kubernētēs) ಎಂಬ 35ೕÈ ಪದವ7, ಹಡ3ನ 
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ಯಜvಾನನನು` ಸೂ�ಸುವದ£�ಂತಲೂ ಹಡಗನು` ನeಸುವವನು ಅಥ?ಾ 
-ೌUಾ�ಾಲಕನನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ. ಮೂಲ ?ಾಕBGೊಳOೆ ಸಮುದ?ಪ?�ಾಣ Sಾಡುವವರು 

ಎಂಬುದರ mಾ�ನದ:; “ಒಂದು ಸ�ಳUೆ� ಸಮುದ5nಾನ vಾಡುa9ದ\ ಪ5a�ಬYರು” (πᾶς ὁ 
ἐπὶ τόρον πλέων, pas ho epi topon pleōn) ಎಂ{ರುತ9Gೆ. ಸಮುದ5ಪ5nಾಣ 
vಾಡುವವರ bೊ2ೆಯ:; ಇದVೊಳOೆ ಸರಕುಗಳ bೊ2ೆOೆ ಬರುa9ದ\ವರು $ಾಗೂ ಬಹುಶಃ 

ಇ¡`ತರರು ಸಹ mೇ+ರಬಹುGಾ3Gೆ. ಸಮುದ?ದ WೕXೆ nೆಲಸವನುB ನD3 �ೕವನ 
SಾಡುವವbೆಲMರೂ ಎಂದVೆ ಅವVೊಳOೆ ಹಡಗು ¡vಾ�sಕರು, &ೇಸ9ರು, ಮುತು9ಗDOೆ 
ಸಮುದ5Gಾಳದ:; ಹುಡುಕುವವರು, ಮತು9 ಇ¡`ತರರು mೇ+ರುa9ದ\ರು. Vಾಜರು (ವ. 10) 

ಮತು9 ವತ�ಕರು (ವ. 15) vಾeದ\ +ೕaಯ:;�ೕ, ಈ ಗುಂಪ7 ದೂರದ+M 
VಂತುUೊಂeದ\ರು.  

ವಚನ 18. ಈ -ಾuಕರು ಅವಳ ದಹನEಂIೇರುವ 0ೊZೆಯನುB -ೋಡು>ಾ\ - ಈ 

ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz ಸSಾನYಾದದುG �ಾವದು ಎಂದು ಕೂ� 0ೇhದರು. ಪ5Aೆ` 
vಾಡುa9ರುವವರು ನಂಬದವVಾ3 ಮೂಕuf«ತVಾ3ದ\ರು. ಪ5ಪಂಚನು` ಆDcUೆ vಾeದ 
ಈ ಅu-ಾಶನUಾ+ ಪಟqಣUೆ� $ೇOೆ ಒಂದು ದುರಂತವ7 ಅಪoDಸುವದUೆ� mಾಧB?ಾ�ತು? 

ಅLಾBಯದುದ\ಕೂ�, Vೋ´ ನಗರವ7 &ೆಂ£ $ಾಗೂ $ೊOೆ�ಂದ ಆವ+fUೊಳSಲoಟq 
ನಗರ ಎಂದು �a5ಸಲopqರುತ9Gೆ (ವಚನಗಳR 8, 9). ಅಂಥ ಒಂದು �ತ5ಣವ7 Gೇವ+ಂದ 
ಬರುವ -ಾBಯaೕ��Oೆ ಒಂದು ತಕ�Gಾದ ಸಂUೇತ?ಾ3ರುತ9Gೆ. ಈ ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz 

ಸSಾನYಾದದುG �ಾವದು? ಎಂಬ ಪ5Aೆ`ಯು �$ೆbೆ�ೕಲ 27:32ರ:;ರುವ “ತೂ+Oೆ 
nಾವದು ಸvಾನ?” ಎಂಬ ಪ5Aೆ`ಯನು` �ಾ�ಸುತ9Gೆ. 

ವಚನ 19. ಆಗ ಅವರು ತಮl ತXೆಗಳ WೕXೆ ಮಣ¶ನುB 0ೊ�ದುnೊಂಡು ಅಳ<>ಾ\ 

Zೋ_ಾಡು>ಾ\ - ಅµ$ೕ, ಅµ$ೕ, ಸಮುದ?ದ WೕXೆ ಹಡಗುಳ�ವbೆಲMರನುB ತನB ಅಮೂಲ$ 
ದ?ವ$ಗhಂದ ಐಶdಯqವಂತರ-ಾB� SಾDದ ಈ ಮ0ಾ ಪಟ�ಣnೆz ಎಂ¹ಾ ಗm ಬಂತು; 
ಇವಳ< ಒಂIೇ ಗhZೆಯ+M 0ಾ_ಾದಳXಾM ಎಂದು ಕೂ� 0ೇhದರು. ತ]ೆಗಳ ¸ೕ]ೆ 

ಮಣtನು` ಎmೆದುUೊಳRSವದು AೆÝೕಕವನು` ಸೂ�ಸುವ ~ಾ5�ೕನ ಸಂUೇತ?ಾ3ದು\ 
(-ೋe+ �$ೆbೆ�ೕಲ 27:30) ಬ�ೆqಗಳನು` ಹ+ದುUೊಳRSವದರ +ೕaಯ:;�ೕ ಇರುತ9Gೆ 
(ಅÇಸ9ಲರ ಕೃತBಗಳR 14:14). ಇಂದು ಬಹಳಷುq ಜನರು ಈ ಸಂUೇತಗಳನ` ಬಳಸುವ{ಲ;, 

ಆದVೆ ಪ5a�ಂದು ಸvಾಜUೆ� ತನ`Gೇ ಆ3ರುವ AೆÝೕಕದ ಸಂUೇತಗDರುತ9?ೆ, 
ಉGಾಹರ�ೆOೆ UೆಲÀಂದು ಸvಾಜಗಳನು` ಕಪ7o ಬ�ೆqಯನು` ಧ+ಸು2ಾ9Vೆ. 

9+ಂದ 19 ವಚನಗಳ:; ಪpq vಾಡ]ಾ3ರುವ ಮೂರು ಗುಂಪ7ಗಳR (Vಾಜರು, 

ವತ�ಕರು, ಮತು9 -ಾuಕರು) Vೋ·-ೊಂ{Oೆ ಸಹ?ಾಸ{ಂದ ]ಾಭವನು` 
vಾeUೊಂeದ\ವರನು` ಪ5a¡¤ಸುತ9?ೆ (13:15, 16) – ಮೂಲಭೂತ?ಾ3, Uೆ¬ಸ9ರನು` 
$ೊರತು ಪef ·ಕ� ಎಲ;ರೂ ಆ3ದ\ರು. Vೋ´ ನಗರವ7 [ದು\ $ೋGಾಗ, ಅದು ಇeೕ 

]ೋಕUೆ� Oೊ2ಾ9ಗ:ರುವದು. 
ವಚನ 20. Vೋ·ನ Vಾಜ£ೕಯ $ಾಗೂ ?ಾB~ಾರದ ~ಾಲುGಾರರು Oೋ�ಾಡುa9ದ\ 

$ಾOೆ, ಒಂದು ಗುರುaಸ]ಾಗದ ಶಬ\ವ7 �ೕOೆ vಾ2ಾeತು: ಪರXೋಕYೇ, ಆನಂದಪಡು; 

Iೇವಜನbೇ, ಅºಸ\ಲbೇ, ಪ?YಾEಗ_ೇ, ಇವಳ< VಮZೆ ಅ-ಾ$ಯSಾDದGnಾz� Iೇವರು 
ಇವhZೆ ಪ?mದಂಡ-ೆಯನುB SಾDದG[ಂದ ಆನಂದಪD[ ಎಂದು ಆ ಶಬG 0ೇhತು. Uೆಲವ7 
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ತಜು�¸ಗಳ ರಚ-ೆಯು ಈ vಾತುಗಳನು` -ಾuಕರು $ೇDದVೆ-ೋ ಎಂಬಂ2ೆ 2ೋರುವ 
$ಾOೆ vಾಡುತ9Gೆ, ಆದVೆ ಅಂಥ ಜನರು ಈ uಧ?ಾದ vಾತುಗಳ-ಾ`ಡುವದು 

ಅಸಂಭವ?ಾ3ರುತ9Gೆ. Iೇವಜನbೇ, ಅºಸ\ಲbೇ, ಮತು9 ಪ?YಾEಗ_ೇ ಎಂಬ ಪದಗಳR 
ತಮ« ನಂ[Uೆಯ ¡·ತ9?ಾ3 ಮರsfದ\ Uೆ¬ಸ9ರನು` ಸೂ�ಸುತ9?ೆ (ವ. 24). 
~ೆ5ೕ+ತವಲ;ದ ಸಂಪ5Gಾಯದ ಪ5Uಾರ, ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 ಬVೆಯಲoಡುa9ದ\ ?ೇ�ೆಯ:;, 

�ೕ$ಾನನನು` $ೊರತು ಪef ·ಕ� ಅÇಸ9ಲVೆಲ;ರೂ Uೊಲ;ಲopqದ\ರು. 
VಮZೆ ಅ-ಾ$ಯSಾDದGnಾz� ಇವರು ಇವhZೆ ಪ?mದಂಡ-ೆ SಾDದGnಾz� 

ಎಂಬುದನು` ಅನು?ಾ{fರುವ ಪದಗುಚÁವ7 ಮೂಲ?ಾಕBದ:; ಕಷqಕರ?ಾ3ರುತ9Gೆ, ಆದVೆ 

ಸ�Dೕಯ -ಾBnಾಲಯದ:; (Vೋ´) aೕಪ�ನು` ಉಚÁ -ಾBnಾಲಯವ7 (Gೇವರು) 
�§ßಗ?ಾ3 aರು3ದ\-ೆಂಬ u�ಾರವ7 ಇ:;ರುವGಾ3 2ೋರುತ9Gೆ. ಈ uಧ?ಾದ 
aೕ��Oೆ ಒಂದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:;ನ ಉGಾಹರ�ೆOಾ3, -ೋe+ 

ಧ§ೕ�ಪGೇಶUಾಂಡ 19:16-21. Vೋ´ ನಗ+ಯು Uೆ¬ಸ9ರ ¸ೕ]ೆ ¡ೕeದ\ aೕಪ7� ಈಗ 
ಆUೆ�ೕ ¸ೕ]ೆ�ೕ xೂೕyಸಲopqತು9. ಇದು “ಇನು` ಎಷುq Uಾಲ?” (6:9-11) ಎಂಬ 
ರಕ9mಾ»ಗಳ ಕೂ3Oೆ ಇಂದು ಅಂaಮ?ಾದ ಉತ9ರ?ಾ3ರುತ9Gೆ.  

Iೇವದೂತನು ಮುಂmhಸುonೆ (18:21-24) 
21ಆಗ ಬ+ಷ́-ಾದ ಒಬP Iೇವದೂತನು Iೊಡ» wೕಸುವ ಕ+Mನಂmರುವ ಒಂದು ಕಲMನುB 

ಎm\ ಸಮುದ?IೊಳZೆ 0ಾ¡ - ಮ0ಾ ಪಟ�ಣYಾದ )ಾ)ೆಲು CೕZೆ�ೕ ದಡದಡ-ೆ nೆಡವಲ�ಟು� 
ಇ-ೆBಂEಗೂ nಾ©ಸುವEಲM. 22)ಾ)ೆXೇ, VನB+M oೕvೆZಾರರೂ Yಾದ$Zಾರರೂ 

nೊಳಲೂದುವವರೂ ತುತೂ[ಯವರೂ Sಾಡುವ ಧ¼Vಯು ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM. 
�ಾವ oಧYಾದ nೈZಾ[nೆಯನುB Sಾಡುವವರು VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ 3ಕುzವEಲM. wೕಸುವ 
ಕ+Mನ ಶಬGವx VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM. 23Eೕಪದ )ೆಳಕು VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ 

nಾ©ಸುವEಲM. ವಧೂವರರ ಸdರವx ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM. VನB ವತqಕರು ಭೂoುಯ 
ಪ?ಭುಗ_ಾ�ದGರಲMYೇ. VನB SಾಟEಂದ ಎXಾM ಜ-ಾಂಗದವರು ಮರು_ಾದರು. 
24ಪ?YಾEಗಳ ರಕ\ವ¬ Iೇವಜನರ ರಕ\ವ¬ ಭೂoುಯ WೕXೆ nೊಲMಲ�ಟ�ವbೆಲMರ ರಕ\ವ¬ 

VನB+M 3¡zತು ಎಂದು 0ೇhದನು. 

ವಚನ 21. Vೋ·ನ uರುದµದ -ಾBಯaೕಪ�ನು` ಒಂದು mಾಂUೇaಕ ಕೃತBದ 
ಮೂಲಕ -ಾಟ£ೕಕರಣOೊDಸ]ಾಗುತ9Gೆ: ಆಗ ಬ+ಷ́-ಾದ ಒಬP Iೇವದೂತನು Iೊಡ» 

wೕಸುವ ಕ+Mನಂmರುವ ಒಂದು ಕಲMನುB ಎm\Uೊಂಡನು. ಬ+ಷ́-ಾದ Iೇವದೂತನು 
ಎಂಬುGಾ3 ಪ5mಾ9�ಸಲopqದು\ ಇದು ಮೂರ-ೆಯ mಾ+nಾ3ರುತ9Gೆ (-ೋe+ 5:2; 
10:1). ಒಂದು Iೊಡ» wೕಸುವ ಕಲುM ಎಂದVೆ ~ಾ5sಗDಂದ aರು3ಸಲoಡುa9ದ\ ಬೃಹì 

[ೕಸುವ ಕಲು;ಗಳ]ೊ;ಂGಾ3ತು9. ಹಲ?ಾರು ಟ® �ಾರuರುವಂಥ ಈ ಕ]ೊ;ಂದನು` 
ಎತ9&ೇUಾದVೆ ಒಬYನು ¡ಜಕೂ� ಬ:ಷ�-ೇ ಆ3ರ&ೇUಾ3ರುತ9Gೆ! Gೇವದೂತನು Gೊಡ� 
ಕಲ;ನು` ಎa9 ಸಮುದ?IೊಳZೆ 0ಾ¡ - ಮ0ಾ ಪಟ�ಣYಾದ )ಾ)ೆಲು CೕZೆ�ೕ ದಡದಡ-ೆ 

nೆಡವಲ�ಟು� ಇ-ೆBಂEಗೂ nಾ©ಸುವEಲM. ಈ ಕೃತBವನು` �Vೆ·ೕಯ 51:59-64ರ:; 
ಸಂಬಂಧOೊDಸಲopqರುವ ಘಟ-ೆ�ಂ{Oೆ, vಾತ5ವಲ;Gೆ vಾಕ� 9:42ರ:; 
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ಬಳಸ]ಾ3ರುವ �ಾ�ೆ�ಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+. 
ಈ ದೃಶBವ7 ಶ£9Aಾ:nಾದದು\. ?ಾಚಕನು $ೆಚು­ಕe¸ Gೇವದೂತನು ಕಲ;ನು` 

ಎa9UೊಳRSವದನು`, ಆತನ mಾ`ಯುಗಳR mೆ�ೆದುUೊಳRSವದನು` -ೋಡಬಲ;ವ-ಾ3ದ\ನು, 
ಮತು9 ಕಲು; OಾDಯ:; ಉರುಳR2ಾ9. ಸಮುದ5ದ:; [ದು\ ಒಂದು ಪ5ಚಂಡ?ಾದ ಅ]ೆ�ದು\ 
$ೊರ�ೆಲು;ವಂ2ೆ vಾಡುವದನು` u»ಸಬಲ;ವVಾ3ದ\ರು. 

[ಕಲ;ನು` ಊ�fUೊDS+] ಅದು Aಾಂತ?ಾ3, �ಂದUೆ� aರು3ಸ]ಾರGಾ\3 

[ೕಳRa9ರುವದನು` ಊ�f+; ¡ತB?ಾದ ಮVೆu-ೊಳOೆ, ¡ತB?ಾದ 

�ಾ?ಾಶÝನB2ೆ�ಳOೆ [ೕಳRವದು. ·ೕನುಗಳR $ಾಗೂ ¡ದ��ಗಳR ಅದರ ಸುತ9 

ಆಟ?ಾಡಬಹುದು; ಮಂದ &ೆಳ£ನ ಆಳಗಳ:;ರುವ ಅಂಧUಾರದ 3ಡಮರಗಳR ಅದನು` 

ಸುa9UೊಳSಬಹುದು; ಆದVೆ nಾವ vಾನವ ಕಣೂt ಅದನು` ಇ-ೆ`ಂದೂ ಸGಾUಾಲಕೂ� 

-ೋಡುವ{ಲ;.36 

¸ೕಲÂ³ೆಯ:;, ಕ:;¡ಂದುಂ�ಾದ Uೋ]ಾಹಲವ7 ¡ಂತು$ೋಗುತ9Gೆ, ಸಮುದ5ವ7 

Aಾಂತ?ಾಗು2ಾ9 $ೋಗುತ9Gೆ, ಮತು9 ಕಲು; ಎಂ{ಗೂ ಇರ]ೇ ಇಲ;?ೇ-ೋ 
ಎಂಬಂaರುತ9Gೆ. Vೋ·ನ [ೕಳRuUೆಯ vಾಪ�eಸ]ಾಗ{ರುuUೆ ಕು+2ಾದ �ತ5ಣವ7 
ಈ +ೕaಯGಾ\3ತು9. ಸಂ?ೇದನ fGಾµಂaಗಳR “ಪ7ನರು²ÆೕನವನOೊಂಡ Vೋಮ® 

mಾvಾ5ಜB” ಎಂಬುದರ ಕು+ತು vಾ2ಾಡಲು ಇ�Áಸು2ಾ9Vೆ, ಆದVೆ ಅಂಥ nಾವGೇ 
�ಾವ-ೆಯ ಸುDವನು` ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ7 Uೊಡುವ{ಲ;. uಶc ಶ£9nಾ3ದ\ Vೋ·ನ 
[ೕಳRuUೆಯು ಸಂಪ�ಣ�?ಾ3ರತಕ�Gಾ\3ತು9. 

ಆದದ+ಂದ ?ಾಚಕನು ಅಂಶವನು` ಲ»ÅಸGೆ ಇರುವ{ಲ;, 21-ೇ ವಚನವ7 ಇ-ೆBಂEಗೂ 
nಾ©ಸುವEಲM ಎಂಬ ಪದಗುಚÁವನು` ಬಳಸುತ9Gೆ, ಈ ಪದಗುಚÁವ7 22 ಮತು9 23ರ:; ಇನು` 
ಐದು mಾ+ UಾsfUೊಳRSತ9Gೆ. ಈ ಪದಗುಚÁವ7 ಆರು mಾ+ UಾsfUೊಳRSತ9Gೆಂಬುದರ:; 

ಏ-ಾದರೂ mಾಂUೇaಕ ಅಥ�ವ7 ಇರುವGಾದVೆ, ಅದು ಬಹುಶಃ uಫಲ2ೆಯ u�ಾರ?ೇ 
ಆ3ರಬಹುದು. 35ೕÈ ?ಾಕBವ7 ಆಂಗ;£�ಂತಲೂ ಬಲ?ಾ3 aDಸುವGಾ3ದು\, ಎರಡು 
ನUಾVಾತ«ಕಗಳನು` οὐ µή (ou mē) ಬಳಸು2ಾ9 ಅದನು` “ಇ-ೆ`ಂ{ಗೂ” ಎಂಬುದನು` 

ಅನು?ಾ{fರುವ ἔτι (eti) ಪದGೊಂ{Oೆ ಪ7ನದೃ�æೕಕ+ಸುತ9Gೆ. 35ೕಕರು $ೇಳRವ 
+ೕaಯು �ೕ3ರುa9ತು9, “ಎಂ{ಗೂ ಇಲ;, ಎಂ{ಗೂ ಇಲ;, ಎಂ{ಗೂ ಇಲ;!” ಇಂದು, uಪತು9 
ಅಪoDಸು?ಾಗ, -ಾವ7 “ಮುಂGೆ ಎ]ಾ; ಉತ9ಮ?ಾಗುವದು” ಎಂದು $ೇDUೊಂಡು ನಮ«ನು` 

ಆದ+fUೊಳRS2 9ೇ?ೆ. $ೇಗೂ, Vೋ·ನ uಷಯದ]ಾ;ದVೋ, ಪ+f�aಯು ಎಂ{ಗೂ 
ಉತ9ಮOೊಳRSವ{ಲ; ಎಂದು ?ಾಕB�ಾಗವ7 aDಸುತ9Gೆ. ಆUೆಯು [ದು\ $ೋಗು?ಾಗ, 
ಅದು ಸGಾUಾಲಕೂ� ಆ3ರ:Gೆ. 

ವಚನ 22. Vೋ·ನ:; ಇನು` ¸ೕ]ೆ ಸುಮಧುರ Oಾನವ7 UೇDಸಲoಡುವ{ಲ;: 
)ಾ)ೆXೇ, VನB+M oೕvೆZಾರರೂ Yಾದ$Zಾರರೂ nೊಳಲೂದುವವರೂ ತುತೂ[ಯವರೂ 
Sಾಡುವ ಧ¼Vಯು ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM. Yಾದ$Zಾರರು ಎಂಬುದನು` 

ಅನು?ಾ{fರುವ 35ೕÈ ಪದ?ಾದ µουσικῶν (mousikōn) ಎಂಬುದರ ಅಥ�ವ7 
“ಸಂ3ೕತದ:; ನು+ತVಾ3ರುವವರು” ಎಂGಾ3ರುತ9Gೆ. ಅದು Oಾಯಕರನು` ಸೂ�ಸಬಲ;ದು, 
ಮತು9 ಈ ಸ¡`?ೇಶದ:; ಅದು ಅದ-ೆ`ೕ ಸೂ�ಸುa9ರಬಹುGಾ3Gೆ. RSVಯ:; “ಅ]ೆvಾ+ 



 57 

Oಾಯಕರು” ಎಂ{ರುತ9Gೆ. 
ಇ-ೆ`ಂ{ಗೂ ಅ:; vಾನವ UೈOಾ+Uೆಯ ಗುಂï.ಗೂಡುuUೆಯು ಅ:;ರುವ{ಲ;: 

�ಾವ oಧYಾದ nೈZಾ[nೆಯನುB Sಾಡುವವರು VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ 3ಕುzವEಲM. wೕಸುವ 
ಕ+Mನ ಶಬGವx VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM.  

ವಚನ 23. Vೋ·ನ [ೕ{ಗಳR $ಾಗೂ ಮ-ೆಗಳR ಸGಾUಾಲಕೂ� ಕತ9]ೆ�ಂದ 

ತುಂ[ರುವವ7: Eೕಪದ )ೆಳಕು VನB+M ಇ-ೆBಂEಗೂ nಾ©ಸುವEಲM. Vೋ·ನ [ೕ{ಗಳ:; 
{ೕಪಗDದ\Àೕ ಎಂಬುದು aDದು ಬಂ{ರುವ{ಲ;, ಆದVೆ ¶5ೕಮಂತರ ಮ-ೆಗಳಂತೂ 
ಬಹಳ ಪ5Uಾಶvಾನ?ಾದ {ೕಪಗDಂದ ತುಂ[ರುa9ದ\ವ7. mಾLಾರಣ +ೕaಯ ಮ-ೆಗಳ:; 

ಸಹ {ೕಪಗDರುa9ದ\ವ7, ಮತು9 {ೕupOೆಗಳನು` �eದು [ೕ{ಗಳ:; ¸ರವsOೆ 
$ೋಗುವದು mಾvಾನB?ಾ3ರುa9ತು9.  

�ಾ?ಾ?ೇಶ{ಂದ ಕೂeದ ಸಂ2ೋಷದ ಶಬ\ವ7 Aಾಶcತ?ಾ3 

AಾಂತOೊDಸಲoಡುವದು: ವಧೂವರರ ಸdರವx ಇ-ೆBಂEಗೂ nೇhಸುವEಲM. vೌನ $ಾಗೂ 
ಕತ9]ೆಗಳR GೊVೆತನ vಾಡುವವ7 - ¡ತB?ಾದ vೌನ, ¡ತB?ಾದ ಅಂಧUಾರ. 22 ಮತು9 
23 ವಚನಗಳನು` �Aಾಯ 24:8; �Vೆ·ೕಯ 25:10; ಮತು9 �$ೆbೆ�ೕಲ 26:13 

Vೊಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+. 
vಾ2ಾಡುವವನು ಅವಳR ಏUೆ -ಾಶನOೊಳSಲು -ೇ·ಸಲopqGಾ\�ೆಂಬುದನು` 

Vೋ·Oೆ uವ+ಸುವದVೊಂ{Oೆ ಮುUಾ9ಯOೊDಸು2ಾ9-ೆ. §ದಲ Uಾರಣವ7 ಆUೆಯ 

ವತqಕರು, ಅವರು ಭೂ¦ಯ ಪ?ಭುಗಳ< ಎಂಬುGಾ3 ಕVೆಯಲopqGಾ\Vೆ. Gೊಡ�ತನ 
vಾತ5?ೇ ~ಾಪಕರ?ಾದದ\ಲ;, ಆದ\+ಂದ ಈ ?ಾಕBmಾಲನು` ಇeೕ ಅLಾBಯದ &ೆಳ£ನ:; 
ಓದತಕ�ದು\. Vೋ·ನ ವತ�ಕರು &ೇVೆಯವರ ಕು+ತು nಾವGೇ Uಾಳ²�ಲ;ದವVಾ3 

ಪ?ಭುಗ�ಾ3ದ\ರು, ಹಣವನು` ಸಂ~ಾ{ಸುವದUೊ�ೕಸ�ರ ಏನೂ &ೇUಾದರೂ vಾಡುವದUೆ� 
fದµ+ಸುವ ಮೂಲಕ ಪ5ಭುಗ�ಾ3ದ\ರು. ಎರಡ-ೆಯ Uಾರಣವ7, ಆUೆಯ SಾಟEಂದ ಎXಾM 
ಜ-ಾಂಗದವರು ಮರು_ಾದ Uಾರಣ{ಂದ Vೋ´ ನಗ+ಯು [ೕಳ:ದ\ಳR. “vಾಟ” 

ಎಂಬುದು ಸುಳRS ಪ5?ಾ{�ಂದ vಾಡಲoಟq ನಕ: ಅದುàತಗಳ +ೕaಯ ಅದàತಗಳನು` 
ಸೂ�ಸಬಹುGಾ3Gೆ (13:14ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` -ೋe+). $ಾ3ದ\ರೂ,  
ಬಹುಶಃ ಇದು ಆUೆಯ ಭೂ¡?ಾfಗಳನು` “ಸ§ß�ತOೊDfರುuUೆ”ಯನು` 

ಸೂ�ಸುವGಾ3ರಬಹುದು: ಆUೆಯು “ಎ]ಾ; ಜ-ಾಂಗಗಳನು` ಒಂದು ಸುಳRS ಭದ52ೆಯನು` 
ನಂಬುವಂ2ೆ §ೕe vಾeದಳR.”37 ಆUೆಯು “ಜ-ಾಂಗಗಳನು` 2ಾವ7 Gೇವರನು` 
Uೊ-ೆOಾsಸ[ಬಲ;ರು] ... ಐಶcಯ� $ಾಗೂ u]ಾಸಗಳ:;�ೕ ಅಂaಮ ಭದ52ೆಯು 

fಕ�ಬಲ;ದು ಎಂದು ನಂಬುವಂ2ೆ ಮರಳROೊDfದಳR.”38 ಆUೆಯು ಜ-ಾಂಗಗಳನು` 
“ಆUೆಯ ಸುಳRS vಾನದಂಡಗಳನು` $ಾಗೂ �ೌaಕ2ೆಯ ಆVಾಧ-ೆಯನು`”39 
ಅಳವefUೊಳRSವಂ2ೆ §ೕe vಾeದಳR.  

ವಚನ 24. ಮೂರ-ೆಯ $ಾಗೂ ¡ಶ­ಯ?ಾ3ಯೂ ಅತBಂಥ ಮಹತc?ಾದ Uಾರಣವ7 
Uೊ-ೆಯ:; aDಸುವದUಾ�3 ಉDಸಲopqತು9: ಪ?YಾEಗಳ ರಕ\ವ¬ Iೇವಜನರ ರಕ\ವ¬ 
ಭೂoುಯ WೕXೆ nೊಲMಲ�ಟ�ವbೆಲMರ ರಕ\ವ¬ VನB+M 3¡zತು. ¡ರಪVಾ¤ಗಳ $ಾಗೂ ಭಕ9ರ 

ರಕ9ವ7 Vೋ·ನ [ೕ{ಗಳ] ;ೆ]ಾ; ಹ+Gಾeತು9. ಆUೆಯು ಅದರ ಪ+�ಾಮಗಳನು` 
ಅನುಭuಸ:ದ\ಳR. (ವ. 24ನು` �$ೆbೆ�ೕಲ 24:7Vೊಂ{Oೆ $ೋ:Uೆ vಾe+.) 
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Vೋ·ನ ~ಾಪಗಳ Oೋಪ7ರ£�ದ\ ಮೂ]ೆಗಲು; ಆUೆಯು Uೆ¬ಸ9ರನು` �ಂffG \ೇ 
ಆ3ತು9. ಆUೆಯು ಅದನು` ?ೈಯ£9ಕ?ಾ3 vಾeದ\ಳR, ಮತು9 ಆ +ೕanಾ3�ೕ 

vಾಡುವಂ2ೆ mಾvಾ5ಜBದುದ\ಕೂ� ಇರುವವರ-ೆ`]ಾ; ಮನÀೕ:fದ\ಳR. ಪ?YಾEಗಳ< 
ಮತು9 Iೇವಜನರು ಪ52ೆBೕಕ?ಾದ $ಾಗೂ Éನ`?ಾದ ಗುಂ�ನ ಜನVಾ3ರ:ಲ;; 
“ಪ5?ಾ{ಗಳR” mಾvಾನB ವಗ�ದವVಾದ “Gೇವಜನರ” (Uೆ¬ಸ9ರ) ಒಳ3ರುವಂಥ uAೇಷ 

ವಗ�?ಾ3ದು\. ಎರಡೂ ಪದಗಳR ಒpqOೆ ಬಳಸಲopqರುವದು ರಕ9mಾ»ಗ�ಾ3 Uೊಲ;ಲoಟq 
ಎ]ಾ; Uೆ¬ಸ9ರನು` ಸೂ�ಸುತ9ದ�ೆq.  

Uೆಲವರು ಭೂ¦ಯ WೕXೆ nೊಲMಲ�ಟ�ವbೆಲMರು ಎಂಬುದರ:; Vೋ·ನ ·:ಟ+ 

ಯುದµಗಳ:; ಸa9ರುವ, ಅವರು Uೆ¬ಸ9Vಾ3ದ\ರೂ ಸ+�ೕ ಅಥ?ಾ ಅಲ;{ದ\ರೂ ಸ+�ೕ, 
ಎಲ;ರನೂ` mೇ+ರು2ಾ9Vೆಂದು ನಂಬು2ಾ9Vೆ. ಈ �ೕಚ-ೆಯು ಸೂಕ9?ಾ3ರಬಹುGಾದರೂ, 
ಇ:; ಮುಖB ಒತು9 Gೇವರ ಜನರನು` Uೊಲು;ವದರ ಕು+2ಾ3ರುತ9Gೆ. ಇವರ:; 

ಪ5a�ಬYರೂ Vೋ·ನ:; ಅ¿ರಶಃ Uೊಲ;ಲopqರ:ಲ;; ಆದVೆ, Mounceನು ಗಮನUೆ� 
ತರುವ ಪ5Uಾರ, “Vೋ·ನ ಅಪVಾಧವ7 ಭೂ·ಯ ¸ೕ]ೆ Uೊಲ;ಲoಟqವVೆಲ;+ಗೂ 
uಸ9+ಸುತ9Gೆ nಾUೆಂದVೆ ಆUೆಯು ಇeೕ ]ೋಕವನು` ಆಳRವ mಾವ��ೌಮ�ಾ3Gಾ\� .ೆ 

ಎ] ;ೆ:; ²ೕವವ7 ಯä vಾಡಲopqGೆಯೂ, ಅ] ;ೆ]ಾ; $ೊ�ೆOಾ+Uೆಯು ಆUೆಯ 
&ಾ3ಲ:;ರುತ9Gೆ.”40 �ೕಸುವ7 ಮ2ಾ9ಯ 23:35ರ:; �ರೂಸ]ೇ·ನ ಕು+2ಾ3 ಇGೇ 
+ೕaಯ $ೇDUೆಯನು` ¡ೕಡು2ಾ9-ೆ. ಭೂ·�ಳ3ಂದ $ೇ&ೆಲನ ರಕ9ವ7 §Vೆ�ಟq 

ಪ5Uಾರ?ೇ (ಆ{Uಾಂಡ 4:10), ರಕ9mಾ»ಗಳ ರಕ9ವ7 ಸಹ ತಮOಾದ ಅ-ಾBಯUೆ� 
ಪ5aದಂಡ-ೆಯನು` vಾಡುವಂ2ೆ ಕೂ3Uೊಂeತು9 (-ೋe+ ಪ5ಕಟ-ೆ 6:9. 10). -ಾBಯವ7 
ಒದ3ಸಲoಡುವದು. ತಕ�eಯು ಸಮ2ೋಲನOೊDಸಲoಡುವದು. 

Vೋ´ ನಗ+ಯ [ೕಳRuUೆಯ ಕು+ತ ಚ�ೆ�ಯನು` ಮುUಾ9ಯOೊDಸುವದUೆ� 
ಮುನ`, ಹಲ?ಾರು ಸಂಗaಗಳನು` ಒa9 $ೇಳRವ ಅಗತBuರುತ9Gೆ. 
§ಟq§ದಲ-ೆಯGಾ3, 18-ೇ ಅLಾBಯದ:; Gೇವರ ಉG \ೇಶವ7 Vೋ´ ನಗ+ಯು 

¡ಖರ?ಾ3 $ೇOೆ [ೕಳRವಳR ಎಂಬುದನು` uವ+ಸುವGಾಗ: ಅಥ?ಾ ಆUೆಯು [ದು\ 
$ೋದ ಬDಕ $ೇOೆ UಾsfUೊಂಡಳR ಎಂಬುದನು` ಬstಸುವGಾಗ: ಆ3ರ:ಲ;. 
ಅLಾBಯದ ಆರಂಭದ:; $ಾಗೂ Uೊ-ೆಯ:;, ನಗರವ7 ¡ಜ�ವ-ಾ3ರುವಂ2ೆ (ವಚನಗಳR 

22, 23) ಮತು9 Uಾಡು ²ೕuಗDಂದ ತುಂಬಲoಟqGಾ\3 (ವ 2) �a5ಸಲopqರುತ9Gೆ, ಆದVೆ 
&ೇVೊಂದು ಕ³ೆಯ:; ಆUೆಯು ಉ+ಯುa9ರುವವ�ಾ3 ಬstಸಲopqGಾ\�  ೆ (ವಚನಗಳR  
8, 9, 18). ಮುಂ{ನ ಅLಾBಯದ:;, “ಅವಳ ದಹನ{ಂದುಂ�ಾದ $ೊOೆಯು 

ಯುಗಯುOಾಂತರಗಳ:;ಯೂ ಏ+ $ೋಗುತ9Gೆ” ಎಂದು $ೇಳ]ಾ3ರುತ9Gೆ (19:3). 
ಸGಾUಾಲಕೂ� ಉ+ಯುa9ರುವಂಥ ಒಂದು Vಾ¶ಯು nಾವGೇ uಧ?ಾದ ²ೕuಗDOೆ 
?ಾಸ �ೕಗB?ಾದ ಸ�ಳ?ಾ3ರುವದು ಕಷqಕರ?ೇ. ?ಾಚಕನು ಬಣt-ೆಗಳನು` ಅ¿ರಶಃ 

ಅ�ೈ�fUೊಳSಕೂಡದು, ಆದVೆ mಾಂUೇaಕ?ಾ3 ಅಥ�vಾeUೊಳS&ೇಕು. 
~ಾ5�ೕನ &ಾ&ೆ:ನ ಕು+2ಾದ ಪ5?ಾದ-ೆಗಳR $ಾಗೂ ಪ5ಕಟ-ೆ 18ರ:;ನ 

ಪ5?ಾದ-ೆಯ ನಡು?ೆ ಒಂದು ಸvಾ-ಾಥ�ವನು` ಏಪ�eಸಬಹುದು. ~ಾ5�ೕನ &ಾ&ೆ:ನ 

ಕು+2ಾದ ಮುಂaDಸುuUೆಗಳR ಅಂaಮ?ಾ3 ಅ¿ರಶಃ -ೆರ?ೇ+ಸಲoಟqವ7, ಆದVೆ ಆ 
ಪ5?ಾದ-ೆಗಳR ಸಹ ಆUೆಯ [ೕಳRuUೆಯ ?ಾಸ9?ಾಂಶದ ಬO Âೆ�ೕ $ೆಚು­ ಕಳಕD 
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$ೊಂ{ದ\?ೇ $ೊರತು uವರಗಳ ಬO Âೆಯಲ;. ¸ೕGೆBಯ-~ಾರfಯರು &ಾ&ೆಲನ` 
ವಶಪefUೊಂ³ಾಗ ಆUೆಯು [ದು\ $ೋದಳR, ಆದVೆ ಆUೆಯು ಅ-ೇಕ ವಷ�ಗಳ Uಾಲ 

ಒಂದು ಸುಂದ+ ನಗ+nಾ3 ಮುಂದುವVೆದಳR. ಎರಡು ನೂರು ವಷ�ಗಳ ಬDಕ, ಮ$ಾ 
ಅ]ೆOಾÃಂದ5ನು &ಾ&ೆಲನು` “ತನ` ಮ-ೆಯ-ಾ`3 vಾeUೊಂeದ\ನು”; ಆತನು ಮರsಸುವ 
?ೇ�  ೆ ಅ:;�ೕ ಇದ\ನು. �Aಾಯ $ಾಗೂ &ೇVೆಯವ+ಂದ ಬಳಸಲopqರುವ 

mಾಂUೇaಕ2ೆಯು &ಾ&ೆ:ನ ಅಂaಮ?ಾದ 2ೊಳ]ಾಟವನು` ಬstಸುವದ£�ಂತಲೂ 
ಅ¤ಕ?ಾ3, ಒಂದು uಶc ಶ£9nಾ3ದ\ &ಾ&ೆ:ನ {ನಗಳ ]ೆ£�ಸಲopq?ೆ ಎಂಬುದನು` 
-ಾಟ£ೕಯ?ಾ3 xೂೕyಸುವGೇ ಆ3ತು9. ಅGೇ +ೕaಯ:;�ೕ, 18-ೇ ಅLಾBಯದ 

OೋಳRಭ+ತ ದೃಶBಗಳನು` [ದು\ $ೋ3ರುವ Vೋ´ ನಗ+ಯ ತಟq-ೆ 2ೆOೆದ 
Øಾnಾ�ತ5ಗ�ೆಂದು �ಾufUೊಳS&ಾರದು. ಇಂದು, Vೋ´ ನಗ+ಯು ಈಗಲೂ 
ಅf9ತcದ:;ರು2ಾ9� ;ೆ ಅದು ಲವಲuUೆ�ಂದ ಕೂeದ ಇಟ:ಯ VಾಜLಾ¡nಾ3Gೆ. 

$ೇಗೂ, ಮ$ಾನಗರದ ಹೃದಯ�ಾಗದ:;, Vೋಮ® ಸ�ಾmಾ�ನದ vೌನ?ಾದ 
ಅವAೇಷಗDರುತ9?ೆ, ಅವ7ಗಳನು` ~ಾ5�ೕನ ಇa$ಾಸದ:; ಆಸ£9�ರುವವರು vಾತ5?ೇ 
�ೇp Uೊಟುq u»ಸು2ಾ9Vೆ - Gೇವರು ಮುಂGೆ -ಾಶನವ7 Uಾ{Gೆ ಎಂದು $ೇಳRವGಾದVೆ, 

ಅದು ಸಂಭuf�ೕ aೕರುತ9Gೆಂದು -ಾವ7 ಭರವಸ{ಂ{ರಬಹುದು ಎಂಬುದನು` 
-ಾಟ£ೕಯ?ಾ3 �ಾ�ಸುuUೆnಾ3Gೆ. 

Vೋ´ ನಗರUೆ� ¡ಜ?ಾ3ಯೂ ಏನು ಸಂಭufತು? ಒಂದು ಕು;ಪ9?ಾದ 

mಾVಾಂಶವ7 ಇ:;Gೆ: 

Gೇವರು ಬರvಾeದ ಎ�ೊq -ಾBಯaೕಪ7�ಗಳ:; ನ³ೆಯುವ ಪ5Uಾರ?ೇ, 

-ೆರ?ೇ+Uೆಯು ?ಾಸ9uಕದ:; ¡Lಾನ?ಾ3, ಆದVೆ Uೊ-ೆOೆ ಏUಾಏ£nಾ3ಯೂ 

ಸಂಭufತು9. -ಾಲು� ಶತvಾನಗಳ ವVೆOೆ Vೋ´ ನಗ+ಯು »ೕsಸು2ಾ9 ಬಂ{ತ 

ಮತು9 ¿ಯOೊಳRSತ9:ತು9, -ೈaಕ uಷವ7 ಆUೆಯ ಇeೕ ²ೕವವನು` mೊಂ£¡ಂದ 

ತುಂ[fತು9. ಬDಕ £5.ಶ. 410-ೇ ವಷ�ದ ಒಂದು ದುGೈ�ವದ ?ಾರದ:;, ತನ` 

ಈAಾನBದ Goths ದಂಡುಗ�zೆಂ{Oೆ ಬಂದ Alaricನು Vೋ´ ನಗ+ಯನು` Uೊ� Sೆ 

$ೊ³ೆದು ಅದನು` a~ೆoಯ-ಾ`3 vಾಪ�efದನು.41 

ಅನಂತರ, £5.ಶ. 455ರ:;, ಎರಡು ?ಾರಗಳ Uಾಲ ಜಮ�¡ನ ವಂ³ಾ( ಬುಡಕpqನ 
mೇ-ೆಯು Vೋ´ ನಗರವನು` ಸೂVೆ vಾeUೊಂಡರು. ಅಂaಮ?ಾ3, £5.ಶ. 476ರ:;, 

ಜಮ�® ಮುಖBಸ�-ಾದ Odoacerನು ಕ³ೆಯ Vೋಮ® ಚಕ5ವa�ಯನು` 
ಪದಚುBaOೊDಸುವವ-ಾ3, ಸGಾ Uಾಲಕೂ� mಾvಾ5ಜBUೆ� ಅಂತBವನು` ತಂದನು. 

ಅನd�ಸುonೆ 

)ಾ)ೆ+ನ VಧನYಾ>ೆq (ಅ"ಾ$ಯ 18) 
Jim McGuigganನು 18-ೇ ಅLಾBಯವನು` “&ಾ&ೆ:ನ ¡ಧನ?ಾ2ೆ�”42 ಎಂದು 

ಕVೆದನು. ಇGೊಂದು ಉತ9ಮ ¶yೕ�Uೆ $ಾಗೂ ಚ�ೆ�nಾಂಶ?ಾಗುವದು. ಒಂದು 
ಸು{\ಪa5Uೆ ಕØೇ+ಯ:; “ಶ?ಾOಾರ” ಎಂದು ಕVೆಯಲoಡುವ u�ಾಗವನು` $ೊಂ{ರುತ9Gೆ, 
ಅದರ:;, ಎ]ಾ; ~ೈಲುಗ�zೆಳOೆ, ಈಗಲೂ ²ೕವಂತ?ಾ3ರುವಂಥ ಪ5fದµ ಜನರ ಕು+ತು 
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ಬVೆಯ]ಾ3ರುವ ¡ಧನ?ಾ2ೆ�ಯ ~ೈಲುಗಳz ಇರುತ9?ೆ. ಪ5ಕಟ-ೆ 18-ೇ ಅLಾBಯವ7 
Vೋ·ನ ¡ಧನ?ಾ2ೆ� ಆ3ರುತ9Gೆ, ?ಾಸ9ವ?ಾಗುವದUೆ� ಮುನ`?ೇ Gೇವರ Uೈ�ಂದ 

ಬVೆಯಲoಟqGಾ\3ರುತ9Gೆ. 
Warren Wiersbeನು ಅLಾBಯದ ಸಂ»ಪ9 uವರ�ೆOಾ3 “ಶಬ\” ಎಂಬ ಪದವನು` 

ಬಳfದನು: ದಂಡ-ೆಯ aೕ��ನ ಶಬ\ (ವಚನಗಳR 1-3); &ೇಪ�eಸುuUೆಯ ಶಬ\ 

(ವಚನಗಳR 4-8); Oೋ�ಾಡುವ ಶಬ\ (ವಚನಗಳR 9-19); Uೊಂ³ಾಟದ ಶಬ\ (ವಚನಗಳR 
20-24).43 Owen Crouchನು ಅLಾBಯವನು` “-ಾಶನದ xೂೕಷ�ೆಗಳR” ಎಂದು ಕVೆದನು; 
ಆತನು §ದಲು ಪರ]ೋಕ{ಂGಾದ xೂೕಷ�ೆಗಳನು` ಚ��fದನು (ವಚನಗಳR 1-8, 

20-24), ಬDಕ ಭೂ·�ಂದ ಬಂದ xೂೕಷ�ೆಗಳನು` ಚ��fದನು (ವಚನಗಳR 9-19).44 

ಅLಾBಯದUೆ� UೊಡಬಹುGಾದ ಇತರ ಸಂ�ಾವB ¶yೕ�UೆಗಳR ಇ:;?ೆ: “ಮ$ಾ 
?ೈಭವ?ಾ3ದ\ Vೋ´”; “ಗವ�ದ ಪತನ”; “ಶ£9Oಾದ ದಂಡ-ೆ”; “u-ಾಶUೆ� 

-ೇ·ಸಲopqರುವದು”; “ಅವರು Gೊಡ�ವರು”; “mೈ2ಾನನ Oೋ�ಾಡುuUೆಗಳ ಪ7ಸ9ಕ.” 

“ತಕzDಯ+M ತೂಗಲ���EG” (ಅ"ಾ$ಯ 18) 
ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; &ಾ&ೆ( ನಗರವ7 Vೋ·Oೆ ಒಂದು ಸಂUೇತ?ಾ3 

ಬಳಸಲopqGೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬeUೆಯ:;, &ಾ&ೆ( ನಗರವ7 ತನ` ಐಶcಯ�, ಶ£9, $ಾಗೂ 
ಗವ�Uೆ� ಪ5fದµ?ಾ3ತು9; Vೋ´ ನಗರUೆ� $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ Uಾಲಗಳ:; ಅGೇ 
+ೕaಯ:; $ೆಸರು?ಾfnಾ3ತು9. &ಾ&ೆ( ನಗರವ7 &ಾ&ೆ( mಾvಾ5ಜBದ Uೇಂದ5 

ಸ�ಳ?ಾ3ತು9, ಅGೇ +ೕaಯ:;�ೕ Vೋ´ ನಗರವ7 Vೋಮ® mಾvಾ5ಜBದ 
Uೇಂದ5?ಾ3ತು9. &ಾ&ೆ( ನಗ+ಯು ಇmಾ5�ೕಲBರ �ಂಸಕ ಎಂದು ಪ+�ತ?ಾ3ದ\Vೆ, 
Vೋ´ ನಗರವ7 ಸ�ೆಯನು` �ಂfಸುವGಾ3 �ಾ�fUೊಳSಲoಡುತ9Gೆ. Gಾ¡�ೕಲನ 

ಪ7ಸ9ಕದ:;, ಆUೆಯ ~ಾಪಗDOೋಸ�ರ &ಾ&ೆ:ನ uರುದµ?ಾ3 -ಾBಯaೕಪ7� 
xೂೕyಸಲoಡುತ9Gೆ. ಆUೆಯು “ತಕ�eಯ:; ತೂಗಲoಟುq ಕe¸nಾ3 ಕಂಡು ಬಂ{ದ\”ಳR 
(Gಾ¡�ೕಲ 5:27; KJV). ಅGೇ +ೕaಯ:;�ೕ, Gೇವರು Vೋ·ನ ~ಾಪಗಳನು` ಅಲ¿Å 

vಾeರ:ಲ;; ಆUೆಯು ಸಹ, -ಾBಯaೕ��Oೆ ಗು+nಾಗ:ದ\ಳR (ಪ5ಕಟ-ೆ 18). 
Vೋ·ನ ¸ೕ]ೆ Gೇವರ -ಾBಯaೕಪ7� ಬರುವದUೆ� Uಾರಣಗಳನು` uವ+ಸುವ 

ಒಂದು ಪ5ಸಂಗUೆ� “ತಕ�eಯ:; ತೂಗಲopqದು\” ಎಂಬ ¶yೕ�Uೆಯನು` Uೊಟುq ಈ Uೆಳ3ನ 

ಆರು ಪ5ಮುಖ ಅಂಶಗಳನು` mೇಪ�³ೆOೊDಸಬಹುGಾ3Gೆ: (1) �ತ5ಸದೃಶB, ಆದVೆ 
-ಾಶOೊಳRSa9Gೆ (ವಚನಗಳR 5, 7, 14, 16, 22, 23) - ಆUೆಯು 
mೌಂದಯ�ವanಾ3ದ\ಳR, ಆದVೆ ಆUೆಯ ~ಾಪಗಳR ಆUಾಶವನು` ಮುಟುqವಷುq ಎತ9ರUೆ� 

ತಲು�ದ\ವ7; (2) ಶ£9Aಾ:, ಆದVೆ uಕೃತOೊಂಡವಳR (ವಚನಗಳR 3, 9, 11-17, 23) - 
ಆUೆಯು ಶ£9Aಾ:nಾ3ದ\ಳR, ಆದVೆ ಆUೆಯು ತನ` ಪ5�ಾವವನು` ಒ� SೇದUಾ�3 
ಬಳಸುವದರ ಬದ]ಾ3 Uೆಟqದ\Uಾ�3 ಬಳfUೊಂeದ\ಳR; (3) ಜನ�5ಯಳR, ಆದVೆ 

ಗu�ಷ�ಳR (ವ. 7) - ಆUೆಯು ಜನ�5ಯ�ಾ3ದ\ಳR ಆದVೆ ಗವ�{ಂದ ತುಂ[ದ\ಳR;  
(4) ಸಮೃ{µnಾದವಳR, ಆದVೆ ಲಂಪಟ�ಾ3ದ\ಳR (ವಚನಗಳR 3, 7, 9, 12-14) -  
ಆUೆಯು ಐಶcಯ�ವಂತ�ಾ3ದ\ಳR ಆದVೆ ನಂಬುವದUಾ�ಗದಷುq ವBಥ�?ಾ3ದ\ಳR;  

(5) ಪ5ಮುಖ�ಾ3ದ\ಳR, ಆದVೆ ¡ಷ�ರುsnಾ3ದ\ಳR (ವಚನಗಳR 11, 13, 17) - ಆUೆಯು 
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ಯಶfcnಾ3ದ\ಳR ಆದVೆ &ೇVೆಯವರ ಕು+ತು �ಂ2ೆ�ಲ;ದವ�ಾ3ದ\ಳR;  
(6) �ಾಗBವಂತ�ಾ3ದ\ಳR ಆದVೆ �ಂಸಕ�ಾ3ದ\ಳR (ವ. 24) - ಆUೆಯ Gೇವಜನರನು` 

UೊಂದಳR. ¡ೕವ7 ಅanಾದ “P” ಗಳ ಬಳUೆಯನು` ಬಯಸ{ದ\Vೆ, “ಸುಂದರಳR, ಆದVೆ 
UೆಟqವಳR”; “ಯಶfc, ಆದVೆ mಾcâ�”; “¶5ೕಮಂತಳR, ಆದVೆ ವBಥ�ಳR” ಎಂಬ 
ಪದಗುಚÁಗಳನು` ಬಳಸಬಹುದು. 

ಸುಂದರಳR, ಶ£9Aಾ:, ಜನ�5ಯ, ¶5ೕಮಂತ, ಅಥ?ಾ ಯಶfc ಆ3ರುವದರ:; 
nಾವ ತಪ�o ಇರುವ{ಲ; - ಎ:;ಯ ವVೆOೆ -ಾವ7 ನಮ« ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗ�ೆ]ಾ; 
Gೇವ+ಂದ]ೇ ಬರುತ9?ೆಂದು ಒ�oUೊಳRS2 9ೇÀೕ ಅ:;ಯ ವVೆOೆ, ಮತು9 -ಾವ7 

ಅವ7ಗಳನು` ಆತನನು` ಮ�¸ ಪeಸುವದಕೂ� &ೇVೆಯರ ²ೕuತಗಳನು` 
ಆ¶ೕವ�{ಸುವದಕೂ� ಬಳಸು2 9ೇÀೕ ಅ:;ಯ ವVೆOೆ nಾವ ತಪ�o ಇರುವ{ಲ;. ಬಹಳಷುq 
mಾ+, ಅದು ಆ +ೕanಾ3ರುವ{ಲ;. ~ೌಲನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, 

“ಐಶcಯ�ವಂತVಾಗ&ೇUೆಂದು ಮನಸುÃ vಾಡುವವರು ದು�ೆðೕರ�ೆ�ಂಬ ಉ:�ನ:; 
f£�Uೊಂಡು ಬು{µuರುದµ?ಾ3ಯೂ $ಾ¡ಕರ?ಾ3ಯೂ ಇರುವ ಅ-ೇಕ ಆAೆಗಳ:; 
[ೕಳR2ಾ9Vೆ. ಇಂಥ ಆAೆಗಳR ಮನುಷBರನು` ಸಂ$ಾರ-ಾಶನಗಳ:; ಮುಳR3ಸುತ9?ೆ”  

(1 a§�ೆ 6:9). ²ೕವನದ:; ಸುಂದರರು, ಶ£9Aಾ:, ಜನ�5ಯ, ಅಥ?ಾ 
ಯಶfcnಾದವರು ಆಗುವದ-ೆ`ೕ ಗು+nಾ3ಟುqUೊಂಡವರ uಷಯ?ಾ3 ಈ vಾತನು` 
$ೇಳಬಹುGಾ3Gೆ. 

Iೇವರ ಎಚ�[nೆ (ಅ"ಾ$ಯ 18) 
ಪ5ಕಟ-ೆ 18-ೇ ಅLಾBಯದ ಎಚ­+Uೆಯು Uೇವಲ Vೋ·Oಾ3 vಾತ5?ೇ ಆ3ರ:ಲ;, 

ಆದVೆ ಕತ�ನನು` uVೋ¤ಸುವ ಎಲ;+ಗೂ ಆ3ರುತ9Gೆ: ಅLಾBಯವ7 ಪ5a�ಂದು 
Gೇಶಕೂ� ಒಂದು ಎಚ­+Uೆnಾ3Gೆ.45 ಪ5a�ಬY ಕಳಕD�ರುವ -ಾಗ+ಕನು �ೕOೆ 
UೇDUೊಳS&ೇಕು, “ನಮ« ‘~ಾಪಗಳ Vಾ¶’ಯು ಆUಾಶವನು` ಮುಟುqವದUೆ� ಇ-ೆ`ಷುq Uಾಲ?” 
&ೈಬ( �ೕOೆ $ೇಳRತ9Gೆ, “ಪ5bೆOೆ ಧಮ�ವ7 ಉನ`a, ಅಧಮ�ವ7 ಅವvಾನ” (�ಾ-ೋ£9 

14:34). ಅLಾBಯವ7 ನಗರಗDOೆ, -ೆVೆ$ೊVೆಯವ+Oೆ, ಸvಾಜಗDOೆ, vಾನವ2ಾ?ಾ{ 
ತತc�ಾನದ Uೇಂದ5ಗDOೆ ಸಹ - 2ಾನು Gೇವರನು` [ಟುq ಬದುಕಬ] ;ೆ ಎಂದು �ೕ�ಸುವ 
nಾವ-ೇ ಆಗ: ಮತು9 ಪ5a�ಬY+ಗೂ ಒಂದು ಎಚ­+Uೆnಾ3ರುತ9Gೆ. 

18-ೇ ಅLಾBಯ{ಂದ ಅ¤ಕ?ಾದ ಪ5�ೕಜನಗಳನು` ಪ³ೆದುUೊಳSಲು, 
ಅನc�Uೆಯನು` ನಮOೆ vಾeUೊಳRS?ೆನು. -ಾವ7 Gೇವರ ತಕ�eಯ:; ತೂಗಲo�ಾqಗ, 
-ಾವ7 ಕe¸nಾ3 ಕಂಡು ಬರಬಹುGಾದ mಾಧB2ೆಯು ಇರುತ9Gೋ? -ಾವ7 Gೇವರ 

ಕ³ೆOೆ aರು3UೊಳS{ದ\Vೆ u-ಾಶವ7 Uಾ{ರುತ9Gೋ? $ೌದು! 18-ೇ ಅLಾBಯವ7 Gೇವರು 
~ಾಪದ uಷಯದ:; ಗಂÉೕರ?ಾ3Gಾ\-ೆ, ಮತು9 -ಾವ7 ಸಹ ಗಂÉೕರ?ಾ3ರತಕ�ದು\ ಎಂಬ 
uಷಯದ:; nಾವGೇ ಸಂGೇಹವನು` ಉDಸುವ{ಲ;.  

ಪ?£ಾವ (18:3) 
Vೋ´ ನಗ+ಯು ಒ� Sೇದು ಅಥ?ಾ Uೆಟqದ\Uಾ�3 ಪ5�ಾವವನು` $ೊಂ{ದ 

§ದಲ-ೆಯGಾ\ಗ: ಅಥ?ಾ ಕ³ೆಯGಾ\ಗ: ಆ3ರ:ಲ;. ಪ5a�ಂದು ನಗರವ7 - ಮತು9 



 62 

ಪ5a -ಾಗ+ಕನು - ಸ$ಾಯ vಾಡಬಹುGಾದ ಅಥ?ಾ $ಾ¡ಯನು`ಂಟು vಾಡಬಹುGಾದ 
ಪ5�ಾವವನು` $ೊಂ{ರುತ9Gೆ. �ೕಸುವ7 ಸUಾVಾತ«ಕ ಪ5�ಾವದ ಶ£9ಯನು` ಕು+ತು ಒa9 

$ೇಳRವದUೆ� ಉಪ7o $ಾಗೂ &ೆಳ£ನ ದೃ�ಾqಂತಗಳನು` ಬಳfದನು (ಮ2ಾ9ಯ 5:13-16). 
~ೌಲನು ನUಾVಾತ«ಕ ಪ5�ಾವವನು` ಕು+ತು ಒa9 $ೇಳRವದUೆ� ಹುD�pqನ 
ಉGಾಹರ�ೆಯನು` Uೊಡು2ಾ9-ೆ (1 Uೊ+ಂಥ 5:6; ಗ]ಾತB 5:9). Elihu Burrittನು 

$ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, “nಾವ ಮನುಷBನೂ ಈ ]ೋಕದ:; vಾನವನ ಒ�ಾqVೆ 
ಸಂ2ೋಷವನು` $ೆ�­ಸುವ ಅಥ?ಾ ತ3Âಸುವ ವB£9nಾ3 ಬರGೆ ಇರುವದUಾ�ಗುವ{ಲ;.”46  

“ನನB ಪ?1ೆಗ_ೇ, ಅವಳನುB wಟು� ಬVB[” (18:4, 5) 
ಹ2ೊ9ಂಭತು9 ವಷ�ಗಳ �ಂ{ನ Gೇವರ vಾತುಗಳR §ದಲು vಾ2ಾeದ ?ೇ�  ೆ

ಇದ\�ೆqೕ ಇಂದು ಸಹ ಅ�ೆqೕ ಪ5ಸು9ತ $ಾಗೂ ಅಗತB?ಾ3ರುತ9?ೆ: “ನನ` ಪ5bೆಗ�ೇ, 
ಅವಳನು` [ಟುqಬ¡`+; ¡ೕವ7 ಅವಳ ~ಾಪಗಳ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗ&ಾರದು; ಅವDOಾಗುವ 

ಉಪದ5ವಗDOೆ ಗು+nಾಗ&ಾರದು. ಅವಳ ~ಾಪಗಳR ಒಂದರ ¸ೕ]ೊಂದು mೇ+ 
ಆUಾಶದ ಪಯ�ಂತರಕೂ� &ೆ�ೆದ?ೆ” (ವಚನಗಳR 4, 5). Vೋ´ ನಗ+ಯು §ದಲ 
ಶತvಾನದ:; Uೆ¬ಸ9ರನು` ಪ5]ೋಭ-ೆOೊಳಪeಸಲು ಪ5ಯa`fತು, ಮತು9 ಇಂದು 

]ೋಕವ7 Gೇವರ ಜನರನು` ಪ5]ೋಭ-ೆOೊDಸಲು ಪ5ಯa`ಸುತ9Gೆ. 
“[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬ ಕVೆಯು &ೈಬ:ನುದ\ಕೂ� fಕು�ತ9Gೆ: Gೇವದೂತರು ]ೋಟ¡Oೆ 

ಆತನ ಕುಟುಂಬವನು` ಒಟುqಗೂefUೊಂಡು mೊGೋಮನು` [ಟುq ಓe $ೋಗ&ೇUೆಂದು 

$ೇDದರು (ಆ{Uಾಂಡ 19:12, 13). §ೕAೆಯು ಇmಾ5�ೕಲB+Oೆ Uೋರಹ $ಾಗೂ ಆತನ 
bೊ2ೆಯ ಬಂ³ಾಯOಾರರ ಗು³ಾರಗDಂದ 2ೊಲ3 $ೋಗುವಂ2ೆ, ಮತು9 “ಇವರ 
mೊa9ನ:; nಾವದನೂ` ಮುಟq&ಾರದು; ಇವರ GೋಷಗDOಾ3 ಉಂ�ಾಗುವ ¶dೆ 

¡ಮ«ನೂ` Uೊ�­Uೊಂಡು $ೋ{ೕತು” ಎಂದು ಆ�ಾ�fದನು (ಅರಣBUಾಂಡ 16:26). 
�Aಾಯನು ಇmಾ5�ೕಲB+Oೆ “&ಾ&ೆ:¡ಂದ $ೊರe+”; “2ೊಲ3+, 2ೊಲ3+, 
&ಾ&ೆ:¡ಂದ$ೊರe+, ಅಶುದµ?ಾದ nಾವದನೂ` ಮುಟq{+” ಎಂದು ಅಪo�ೆ Uೊಟqನು 

(�Aಾಯ 48:20; 52:11). �Vೆ·ೕಯನು ಅದ-ೆ`ೕ $ೇDದನು: “¡ೕವ7 &ಾ&ೆ:-ೊಳ3ಂದ 
ಓe$ೋ3 ¡ಮ« ¡ಮ« ~ಾ5ಣಗಳನು` ಉDfUೊDS+; ಅದUೆ� ಉಂ�ಾಗುವ ದಂಡ-ೆOೆ 
ಒಳOಾಗ&ೇe+” (�Vೆ·ೕಯ 51:6). $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ:; ~ೌಲನು ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3 

ಬರ&ೇUೆಂಬ ಕೂಗನು` ಪ5aಧÏ¡fದನು: “ಆದದ+ಂದ ಅನBಜನರ ಮಧBದ:;ಂದ $ೊರಟು 
ಬಂದು ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3+; ಅಶುದµ?ಾದ nಾವದನೂ` ಮುಟq{+ ಎಂದು ಕತ�ನು 
$ೇಳR2ಾ9-ೆ” (2 Uೊ+ಂಥ 6:17). 

ಉ] ;ೇÍಸ]ಾ3ರುವ UೆಲÀಂದು ಉGಾಹರ�ೆಗಳ:;, ಕVೆಯು ¡{�ಷq?ಾದ 
ಸ�ಳಗಳನು` ಅ¿ರಶಃ [ಟುq ಬರ&ೇUೆಂಬುದUಾ�3 Uೊಡಲopqತು9 (-ೋe+ ಆ{Uಾಂಡ 12:1, 
4). ಅ-ೇಕ mಾ+, Gೇವರ ಜನ+Oೆ ಒಂದು ಸ�ಳವನು` [ಟುq ಬರುವಂ2ೆ Uೊಡ]ಾದ 

ಆGೇಶವ7 ಅದVೊಂ{Oೆ mೇ+Uೊಂಡು ಅವರೂ -ಾಶ?ಾಗ&ಾರದು ಎಂಬುದUೊ�ೕಸ�ರ?ೇ 
ಇರುa9ತು9. ]ೋಟನ uಷಯದ:; -ೋಡುವGಾದVೆ, ಆತನು $ಾಗೂ ಆತನ 
ಕುಟುಂಬದವರು ಓe $ೋಗುವ $ೊರತು, ಅವರು mೊGೋ´ ಮತು9 Oೊ§ೕರ 

ಪಟqಣಗDOಾದ ಗaಯ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗುa9ದ\ರು (ಆ{Uಾಂಡ 19:12, 13). Uೋರಹ 
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$ಾಗೂ ಆತನ bೊ2ೆಯ:; ಬಂ³ಾಯ?ೆದ\ವರ ¸ೕ]ೆ Gೇವರ Vೌದ5ವ7 ಇDದು ಬಂದ 
?ೇ� ,ೆ ಈ ಸಂಚುUೋರರ ಗು³ಾರಗಳ:; ಉDದುUೊಂಡವರು ಭೂ·�ಂದ ನುಂ3 

$ಾಕಲoಟqರು (ಅರಣBUಾಂಡ 16:23-34). 
ಈ uಧ?ಾದ “[ಟುq ಬರುuUೆ” ಕು+2ಾ3ರುವ $ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ 

ಉGಾಹರ�ೆಯನು` �ರೂಸ]ೇ·ನ uಷಯ?ಾ3 �ೕಸುವ7 ತನ` ¶ಷB+Oೆ ನುeದ 

vಾತುಗಳ:; UಾಣಬಹುGಾ3Gೆ: “ಇದಲ;Gೆ $ಾಳRvಾಡುವ ಅಸಹB ವಸು9ವ7 ¡ಲ;&ಾರದ 
ಸ�ಳದ:; ¡ಂaರುವದನು` ¡ೕವ7 Uಾಣು?ಾಗ [Vೋಮ® mೈನBವ7 ಪಟqಣವನು` 
ಸುತು9ವVೆ{ರುವದನು` ಸೂ�ಸುವ ಒಂದು ಅಂತBUಾ:ಕ ಉ] ;ೇಖ] 

ಯೂGಾಯದ:;ರುವವರು &ೆಟqಗDOೆ ಓe$ೋಗ:” (vಾಕ� 13:14). ಸ�ೆಯ 
ಇa$ಾಸUಾರ-ಾದ Eusebiusನು ನಮOೆ $ೇಳRವGೇ-ೆಂದVೆ, �ರೂಸ]ೇಮು 
ಪತನOೊಂಡ ?ೇ� ,ೆ Uೆ¬ಸ9 �ಹೂ{ಗಳR ತಮ« ಪಟqಣUಾ�ದ ಗa�ಂದ 

ತ�ofUೊಳRSವವVಾ3 PellaOೆ ಓe $ೋದರು.47 
$ೇಗೂ, ಅ-ೇಕ mಾ+, “[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬ ಆ�ೆಯು ಸ�ಳದ ಪ5aಕೂಲ 

ಪ5�ಾವUೊ�ಳOಾಗ: ¡Vಾಕ+ಸುವದು ಎಂದಥ�?ಾ3ರುa9ತು9. �Aಾಯ $ಾಗೂ 

�Vೆ·ೕಯರು &ಾ&ೆಲನು` [ಟುq ಬರುವಂ2ೆ vಾeದ ಮನuಗಳ:; ಇGೇ uಷಯವ7 
ಕಂಡು ಬರುತ9Gೆ: &ಾ&ೆ:Oೆ mೆVೆnಾ3 ಒಯBಲopqದ\ವರ:; Uೆಲವರು ಅ:;�ೕ 
&ೇರೂರುವದUೆ� ಆರಂÉfದ\ರು. ಅವರು ಅನBಜನರ +ೕaಗಳ:; ~ಾಲುOಾರVಾಗುವದUೆ� 

ಆರಂÉfದ\ರು. ಅವರ ತತcಗಳR bಾ+ $ೋಗುa9ದ\ವ7; ~ಾ5ಪಂ�ಕ2ೆಯು ಒಳOೆ 
Uಾ:ಡುತ9:ತು9; ಅವರು “ಬದುಕುವವVಾ3 ಬದುಕಲು [ಡುವದUೆ�”48 fದµVಾ3ದ\ರು. 
�ೕ3ರುವದ+ಂದ ಪ5?ಾ{ಗಳR ಅವ+Oೆ “[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂದು §Vೆ�ಟqರು - 

ಸರಳ?ಾ3 $ೇಳRವGಾದVೆ, &ಾ&ೆ:ನವರ ²ೕವನ +ೕa�ಂದ ಮ:ೕನOೊಳS{+ ಎಂದು 
$ೇDದರು. 

~ೌಲನು 2 Uೊ+ಂಥ 6-ೇ ಅLಾBಯದ:; ಅದ-ೆ`ೕ ಒa9 $ೇDದನು. ಆತನು 

Uೊ+ಂಥದ:;ರುವ Uೆ¬ಸ9+Oೆ ಇbೊÆೕ³ಾಗುವ -ೆಂಟf9UೆಗಳR ಅವರನು` 2ಾವ7 2ೊVೆದು 
ಬಂ{ದ\ ಅGೇ ~ಾಪಭ+ತ ²ೕವನAೈ:ಗDOೆ ಮರD ಎ�ೆದುUೊಂಡು $ೋಗುವವ7 ಎಂದು 
&ೇeUೊಂಡನು:  

¡ೕವ7 £5ಸ9ನಂ[Uೆ�ಲ;ದವVೊಂ{Oೆ mೇ+ ಇbೊÆೕ³ಾಗ&ೇe+. ಧಮ�ಕೂ� 

ಅಧಮ�ಕೂ� bೊ2ೆ�ೕನು? &ೆಳ£ಗೂ ಕತ9]ೆಗೂ ಐಕB?ೇನು? £5ಸ9¡ಗೂ mೈ2ಾನ¡ಗೂ 

ಒಡ-ಾಟ?ೇನು? ನಂಬುವವ¡ಗೂ ನಂಬGೆ ಇರುವವ¡ಗೂ ~ಾಲುOಾ+Uೆ ಏನು? Gೇವರ 

ಮಂ{ರಕೂ� uಗ5ಹಗDಗೂ ಒ�oOೆ ಏನು? -ಾವ7 ²ೕವಸcರೂಪ-ಾದ Gೇವರ 

ಮಂ{ರ?ಾ3G \ೇವ]ಾ;. ಇದರ ಸಂಬಂಧ?ಾ3 Gೇವರು -ಾನು ಅವರ:; ?ಾfಸು2ಾ9 

aರುOಾಡು?ೆನು, -ಾನು ಅವ+Oೆ GೇವVಾ3ರು?ೆನು, ಅವರು ನನOೆ ಪ5bೆnಾ3ರುವರು 

ಎಂದು $ೇDGಾ\-ೆ. ಆದದ+ಂದ ಅನBಜನರ ಮಧBದ:;ಂದ $ೊರಟು ಬಂದು 

ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3+; ಅಶುದµ?ಾದ nಾವದನೂ` ಮುಟq{+ ಎಂದು ಕತ�ನು $ೇಳR2ಾ9-ೆ ...  

(2 Uೊ+ಂಥ 6:14-17). 

“]ೋಕ{ಂದ ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3ರುವದು” ಅಥ?ಾ “]ೋಕ{ಂದ ದೂರ?ಾ3ರುವದು” 
ಎಂಬುದರ ಅಥ�ವ7 -ಾವ7 ಮುಂ{ನ ಗಗನ-ೌUೆಯ:; ಅuತುUೊಂeರ&ೇಕು ಅಥ?ಾ 
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ಮಠÀಂದರ:; ಬ�­ಟುqUೊಂeರ&ೇಕು ಎಂಬುGಾ3ರುವ{ಲ;. �ೕಸುವ7 ತನ` ¶ಷBರು 
]ೋಕದ:; ಇರುವವರು, ಆದVೆ “]ೋಕದವರಲ;” ಎಂಬುGಾ3 ಒa9 $ೇDದನು (�ೕ$ಾನ 

17:14-18; ಒa9 $ೇDದು\ ನನ`ದು). ಬದ]ಾ3, “ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3ರುವದು” ಎಂದVೆ, ನಮ« 
vೌಲBಗಳR $ಾಗೂ vಾನದಂಡಗ�ಾವ?ೆಂಬುGಾ3 2ಾ£ೕತು vಾಡುವ $ಾOೆ ]ೋಕUೆ� 
ಅವUಾಶವನು` Uೊಡ&ಾರದು ಎಂಬುGೆ. Barclayನು ಅÉ~ಾ5ಯ ಪಟqG \ೇ-ೆಂದVೆ, “ಇದು 

]ೋಕ{ಂದ ¡ವೃa9 ಪ³ೆಯುವ ಕು+ತ ಪ5Aೆ`ಯಲ;; ಇದು ]ೋಕGೊಳOೆ ವB2ಾBಸ?ಾ3 
²ೕuಸುವ ಕು+2ಾದ ಪ5Aೆ`nಾ3Gೆ.”49 Tenneyನು $ೇDG \ೇ-ೆಂದVೆ, “Gೇವರ ಕVೆಯ 
ಅಥ�ವ7 uAಾcfಗಳR Gೊಡ�f9Uೆ�ಂದ &ೇVೆಯವVೊಂ{3ನ ಸಂಬಂಧವನು` 

¡Vಾಕ+ಸ&ೇಕು ಎಂGಾ3ರುವ{ಲ;, ಅಲ;Gೆ ‘-ಾನು ¡ನ3ಂತ ಪ+ಶುದµನು’ ಎಂಬ 
ಮ-ೋ�ಾವವನು` ಆಳವefUೊಳS&ೇUೆಂGಾಗ: ಸಹ ಆ3ರುವ{ಲ;. ಅವರು 
uÉನ`Vಾ3ರ&ೇಕು ಎಂಬುದಂತೂ ಆತನ ಉG \ೇಶ?ಾ3ರುತ9Gೆ.”50  

$ೊಸ ಒಡಂಬeUೆಯ:; nಾವGಾದರೂ ಸoಷq?ಾ3 ಕ:ಸಲopqರುವGಾದVೆ, ಅದು 
Uೆ¬ಸ9ರು ಒಂದು ಪ52ೆBೕಕ?ಾದ $ಾಗೂ Éನ`?ಾದ ಜನVಾ3ರ&ೇಕು ಎಂಬುGೆ. $ೊಸ 
ಒಡಂಬeUೆಯ:;, ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕವ� mೇ+ದಂ2ೆ, ಒಬY uAಾcfOೆ Uೊಡ]ಾ3ರುವ 

ಅತBಂಥ mಾvಾನB [ರುದು ಎಂದVೆ “GೇವಮನುಷBನು,” ಅದು ಒಂದು ಪ+ಶುದµ 
ಉG \ೇಶUಾ�3 “·ೕಸ]ಾ3ಡಲoಟq” ಒಬYನನು` ಸೂ�ಸುತ9Gೆ (5:8ರ ¸ೕ:ನ ?ಾB¹ೆBಗಳನು` 
-ೋe+). “Gೇವಜನರು” ಎಂಬ [ರುದು ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ:; ಹ{ಮೂರು mಾ+ 

UಾsfUೊಳRSತ9Gೆ. Uೆ¬ಸ9ರು ]ೋಕGೊಳ3ಂದ $ೊರOೆ ಬಂದು £5ಸ9-ೊಂ{Oೆ ಒಂದು 
$ೊಸ ಸಂಬಂಧವ¡`ಟುqUೊಳSಲು ಕVೆಯಲopqGಾ\Vೆ. nಾUೋಬನು �ೕOೆ ಬVೆದನು, “... 
ಇಹ]ೋಕmೆ`ೕಹವ7 Gೇವ?ೈರ?ೆಂದು ¡ಮOೆ aDಯGೋ? ]ೋಕUೆ� 

mೆ`ೕ�ತ-ಾಗ&ೇUೆಂ{ರುವವನು ತನ`ನು` Gೇವ+Oೆ uVೋ¤ಯ-ಾ`3 vಾeUೊಳRS2ಾ9-ೆ” 
(nಾUೋಬ 4:4). Tenneyನು �ೕOೆ ಬVೆದನು: 

ಒಬY Uೆ¬ಸ9ನು ತನ` ಆಸ£9ಗಳR, ಉಪಕಸುಬುಗಳR, ಮತು9 ಗು+ಗDಗೂ, ಮತು9 

Uೆ¬m 9ೇತ+3ರುಂಥವ7ಗDಗೂ Éನ`-ಾ3ರುವ ಮೂಲಕ ಗುರುaಸಲoಡತಕ�ದು\ ...  

... ]ೋಕವ7 ಒಬY mೇವಕ-ೇ, $ೊರತು ಯಜvಾನನಲ;, ಒಂದು ಪ+ಸರ?ೇ, 

$ೊರತು ಅನುಸ+ಸುವದUೆ� ಇರುವ ಒಂದು vಾನದಂಡವಲ;; ಒಬY ?ೈ+�ೕ, $ೊರತು 

·ತ5ನಲ;. ಒಬY Uೆ¬ಸ9ನು ]ೋಕದ ಆದಶ�ಗಳಂ2ೆ $ಾಗೂ ಬಳUೆಗಳಂ2ೆ ನ³ೆಯುವದರ 

ಬದ]ಾ3 ]ೋಕUೆ� mಾ»nಾ3ರುವದUೆ� ಅ~ೇ»ಸ&ೇಕು.51 

~ೌಲನು �ೕOೆ ಕVೆ Uೊಟqನು, “ಇಹ]ೋಕದ ನಡವDUೆಯನು` ಅನುಸ+ಸGೆ 
ನೂತನಮನಸÃನು` $ೊಂ{Uೊಂಡು ಪರ]ೋಕ�ಾವದವVಾ3+” (Vೋvಾ 12:2).  

-ಾವ7 ]ೋಕದ vೌಲBದ ವBವm �ೆಯನು`, ಮತು9 ಆUೆಯ ದೃyqUೋನವನು` “[ಟುq 
ಬರ&ೇಕು.” -ಾವ7 “ದುಸÃಹ?ಾಸವ7 ಸGಾ�ಾರವನು` Uೆeಸುತ9Gೆ” ಎಂಬುದನು` aDದು 
ದೂರuರ&ೇಕು (1 Uೊ+ಂಥ 15:33). -ಾವ7 ಈ ]ೋಕದ:; uÙಲ?ಾ3ರುವಂಥ ಸುಳRS 

ಉಪGೇಶಗಳನು` “[ಟುq ಬರ&ೇಕು” (Vೋvಾ 16:17, 18; 2 �ೕ$ಾನ 9-11). 
$ೇಗೂ, “[ಟುq ಬ¡`+” ಎಂಬುದು ಸಂಪ�ಣ� ನUಾVಾತ«ಕ?ಾG \ೇನೂ ಅಲ; 

ಎಂಬುದನು` ಅಥ�vಾeUೊಳS&ೇಕು. -ಾವ7 Gೇವರ ಬDOೆ ಬರುವದUಾ�3 &ಾ&ೆಲನು` 
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[ಟುq ಬರ&ೇಕು (-ೋe+ �Vೆ·ೕಯ 3:22). Uೆ¬ಸ9ರು &ಾ&ೆ:Oೆ mೇ+ದವರಲ;, ಆದVೆ 
Gೇವ+Oೆ mೇ+ದವರು. ಅವರು ತಮ«ನು` ·ಥBತcUೆ� ಸಮ��fUೊಳRSವದರ ಬದ]ಾ3 

ಸತBUೆ� ಸಮ��fUೊಳS&ೇಕು; uಕೃaOೆ ಅಲ;; ಆದVೆ ¡ಮ�ಲ2ೆOೆ ಸಮ��fUೊಳS&ೇಕು; 
¡ರಥ�ಕ ಅನುಕೂಲ2ೆ3ಂತಲೂ Gೇವರ �ತ9Uೆ� ಸಮ��ತVಾ3ರತಕ�ದು\.52 

ಕತ�ನು ನಮOೆ “ಅವಳನು` [ಟುq ಬ¡`+” ಎಂದು Uೊpqರುವ ಆGೇಶUೆ� -ಾವ7 

£uOೊಡುವGಾದVೆ, ಆತನು �ೕOೆ ?ಾOಾ\ನ vಾeGಾ\-ೆ, “-ಾನು ¡ಮ«ನು` 
mೇ+fUೊಂಡು ¡ಮOೆ ತಂGೆnಾ3ರು?ೆನು; ¡ೕವ7 ನನOೆ ಕುvಾರ ಕುvಾ+ಯರು 
ಆ3ರುu+” (2 Uೊ+ಂಥ 6:17, 18). 

ಪ5a�ಬY ವB£9ಯು &ಾ&ೆ:ನ ¡?ಾfnಾ3ರು?ೆ-ೋ ಅಥ?ಾ ಪರ]ೋಕದ 
ಪ5bೆnಾ3ರು?ೆ-ೋ ಎಂಬುದನು` 2ಾ-ೇ ¡ಧ�+fUೊಳSತಕ�ದು\.53 [ಟುq ಬರುವದು ಏUೆ 
~ಾ5ಮುಖB?ಾ3Gೆ? ಇಂದು, ]ೋಕವ7 ಈಗಲೂ ತನ` “Uೈಚಳಕ”ವನು` 2ೋ+ಸುತ9Gೆ: 

¿sಕ?ಾದದ\ನು` Aಾಶcತ?ೆಂಬಂ2ೆ Uಾsಸುವ $ಾOೆ, mಾಂದÉ�ಕ?ಾದದ\ನು` 
ಅ2ಾBವಶBಕ?ೆಂಬಂ2ೆ, ಮತು9 ಅ¶;ೕಲ?ಾದದ\ನು` $ಾ¡Uಾರಕವಲ;G \ೆಂಬಂ2ೆ Uಾsಸುವ 
$ಾOೆ vಾಡುತ9Gೆ. -ಾವ7 ಒ�oUೊಳRSವದUೆ� ಬಯಸುವದ£�ಂತಲೂ ಅ¤ಕ?ಾದ 

ಪ5�ಾವವನ` ]ೋಕವ7 ನಮ« ¸ೕ]ೆ $ೊಂ{ರುತ9Gೆ: ಒಂದು Uಾಲದ:; -ಾವ7 ~ಾಪವನು` 
ಕಂಡು ಆèತOೊಂಡ ಪ5Uಾರ ಈಗ ಆèತOೊಳRSವ{ಲ;; -ಾವ7 ~ಾ�ಗಳನು` 
ಎಚ­+ಸುವದರ:; ಮುಚು­ಮVೆ�ಲ;Gೆ vಾ2ಾಡುವವVಾ3ರುವ{ಲ;; -ಾವ7 “ಸಂಗaಗDOೆ” 

ಅಂpUೊಂeG \ೇ?ೆ. Vೋ´ ನಗರವ7 ಎಷುq ¡ಶ­ಯ?ಾ3 -ಾಶನದ ಕ³ೆOೆ mಾಗುa92ೊ9ೕ, 
ಅ�ೆqೕ ಖ�ತ?ಾ3 “]ೋಕವ7 ಅDದು $ೋಗುವದು” (1 �ೕ$ಾನ 2:17) ಎಂಬುದನು` 
-ಾವ7 -ೆನ�ನ:;ಟುqUೊಳS&ೇಕು. ಪ5ಕಟ-ೆ 18-ೇ ಅLಾBಯವ7 -ಾ?ೆಲ;ರೂ 

£uOೊಡ&ೇUಾದಂಥ ಒಂದು ಸಂಗaಯನು` ಪ5ಕpಸುತ9Gೆ. Hendriksenನು �ೕOೆ ಒa9 
$ೇDದನು, 

... ಸುಖದ-ಹು�­ರುವ, ದುರಹಂUಾರದ ]ೋಕವ7, ಅದರ ಎ]ಾ; §ೕಹUೊ�ಳಪeಸುವ 

u]ಾಸಗಳR $ಾಗೂ �ೋಗಗ�zೆಂ{Oೆ, ಅದರ Uೆ¬ಸ9uVೋ¤ ತತc�ಾನ $ಾಗೂ 

ಸಂಸÎaಯ ಸ¸ೕತ?ಾ3, Gೇವರನು` 2ೊVೆದು ಶ+ೕರGಾmೆಗಳ $ಾಗೂ ಮನfÃನ 

ಬಯUೆಗಳ ಪ5Uಾರ ²ೕufದ ತುಂ[ ತುಳRಕುವ ಜನಸಮೂಹಗಳ ಸ¸ೕತ?ಾ3, 

-ಾಶ?ಾಗುವದು.54 

ಪ5ಕಟ-ೆ ಪ7ಸ9ಕದ §ದಲ-ೆಯ ?ಾಚಕ+Oೆ ಅಗತB?ಾ3ದ\�ೆqೕ ¡ಶ­ಯ?ಾ3 ನಮ« 
ಮುಂ{ರುವ ?ಾಕB�ಾಗದ ಎರಡರಷುq ಎಚ­+Uೆಯ ಅಗತBuರುತ9Gೆ: -ಾವ7 Gೇವರ 

ಕೃ~ಾಕ�ಾ¿ವನು` ಆನಂ{ಸ&ೇUಾದVೆ, “-ಾವ7 $ೊರOೆ ಬಂದು ಪ52ೆBೕಕ?ಾ3ರತಕ�ದು\.” 
-ಾವ7 Gೇವರ Vೌದ5{ಂದ ತ�ofUೊಳS&ೇUೆಂದVೆ, ನಮ«ನು` ~ಾಪದ ಬ]ೆಯ:; 
f£�UೊಳRSವಂ2ೆ ಆ·ೕಷUೊ�ಳOಾಗಲು ಅವUಾಶ Uೊಡ&ಾರದು. -ಾವ7 ಕVೆಯ ಕು+ತು 

ಆ]ೋ�ಸುa9ರುವ ?ೇ� ,ೆ -ಾವ7 £ೕತ�-ೆOಾರ-ೊಂ{Oೆ mೇ+ �ೕOೆ 
§Vೆ�ಡಬ] ;ೆವ�ೆqೕ, “GೇವVೇ, ದೂರ?ಾ3ರ&ೇಡ. ನನ` GೇವVೇ, &ೇಗ 
ಸ$ಾಯvಾಡು” (£ೕತ�ನ 71:12). 

&ಾ&ೆ:ನ vಾನದಂಡಗಳನು` ಅಂ3ೕಕ+fUೊಳS&ೇe+. &ಾ&ೆ(/Vೋ´ ಇಂದು 
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ನಮ«ನು` ಬ]ೆOೆ $ಾ£UೊಳSಲು ಪ5ಯa`ಸುa9ರುವ ]ೋಕವನು` ಪ5a¡¤ಸುತ9Gೆ. -ಾವ7 
ಆUೆಯ vೌಲB ವBವm �ೆಯನು` fcೕಕ+UೊಳRSವ Lೈಯ�ವನೂ` vಾಡಕೂಡದು. -ಾವ7 

ಕತ�ನ ಬDOೆ ಓ³ೋಣ ಮತು9 ಆತನ-ೆ`ೕ ಅಂpUೊಂeVೋಣ, �ೕOಾದVೆ -ಾವ7 ಸಹ 
“ತಕ�eಯ:; ತೂಗಲoಟುq ಕe¸nಾ3 ಕಂಡು” ಬರುವ{ಲ; (-ೋe+ Gಾ¡�ೕಲ 5:27; 
KJV).  

¡ೕವ7 nಾVೇ ಆ3ದ\ರೂ ಸ+�ೕ, ಅಥ?ಾ ¡ಮ« ಆaßಕ f�aಯು $ೇ3ದ\ರೂ 
ಸ+�ೕ, ಪ5ಕಟ-ೆ 18:4-ೇ ವಚನವ7 ¡§«ಂ{Oೆ vಾ2ಾಡುವGಾ3Gೆ. Gೇವರು 
¡§«ಂ{Oೆ vಾ2ಾಡುವವ-ಾ3, “[ಟುq ಬ¡`+! ಈಗ]ೇ [ಟುq ಬ¡`+!” 

ನಮ« ?ಾಕB�ಾಗದ:;ರುವ “ಒಂGೇ {ನದ:;” ಮತು9 “ಒಂGೇ ಗDOೆಯ:;” ಎಂಬ 
ಪದಗಳನು` ಅ¿ರಶಃ?ಾ3 ಅ�ೈ�fUೊಳSಕೂಡದು - ಆ ಪದಗಳR Vೋ·Oೆ ಅವmಾನವ7 
ಏUಾಏ£nಾ3 ಸಂಭuಸ:2 9ೆಂಬುದನು` ಸೂ�ಸುತ9ವ�ೆqೕ - ಆದVೆ ²ೕವನದ ಬO Âೆ 

ಪ+�ತuರುವವ+Oೆ ದುರಂತವ7 ಅ�ೆqೕ ತc+ತ?ಾ3 ಸಂಭuಸಬಲ;Gೆಂದು ಬಲ;ರು. 
u-ಾಶವ7 ಒಂGೇ {ನದ:; ಬರಬಲ;Gೋ? ಪ5?ಾಹದ Uಾರಣ{ಂದ ಸಮಸ9ವನೂ` 
ಕ�ೆದುUೊಂಡವರನು` UೇD+. u-ಾಶವ7 ಒಂGೇ ಗDOೆಯ:; ಬರಬಲ;Gೋ? ಕVಾವD 

ಪ5Gೇಶವನು` ñದ5OೊDfದ ಇa9ೕ�ನ ಸುಂಟರOಾDಯ ¡·ತ9 ಎಲ;ವನೂ` 
ಕ�ೆದುUೊಂಡವರನು` UೇD+. u-ಾಶವ7 ಒಂದು ¡·ಷದ:; ಬರಬಲ;Gೋ? ಒಂದು 
ಭೂಕಂಪ{ಂGಾ3 ಮ-ೆಗಳR $ಾಗೂ ²ೕuತಗಳR ಒ³ೆದು $ೋ3ರುವವರನು` UೇD+. 

u-ಾಶವ7 ಒಂದು ¿ಣದ:; ಸಹ ಬರಬಲ;ದು. ಸcಲo Uಾಲದ �ಂGೆಯ�ೆq, ಸ�Dೕಯ 

ಸು{\?ಾಚಕನು ಒಂದು ದುರಂತದ ಕು+ತು $ೇDದನು: ಒಂದು ಟ5È �ಾಲಕನು ಒಂದು 
fಗVೆಟನು` $ೊa9fUೊಳRSವದUೊ�ೕಸ�ರ “ಒಂದು ¿ಣವ�ೆqೕ” ತನ` ಗಮನವನು` &ೇVೆ ಕ³ೆOೆ 

Uೊpqದ\+ಂದ, ರm 9ೆಯನು` [ಟುq ಪಕ�Uೆ� ?ಾಹನವನು` aರು3fದ\ನು, ರm 9ೆಯ ತು{ಯ:; 
¡:;ಸ]ಾ3ದ\ ಎರಡು UಾರುಗDOೆ e£� $ೊ³ೆದು $ೆGಾ\+ಯ ಆರ¿ಕ-ೊಬYನನು` 
Uೊಂ{ದ\ನು.  

ಅದು ಸತB?ೆಂದು ¡ೕವ7 ಬ:;+: ದುರಂತವ7 nಾವGೇ ಸಮಯದ:; $ಾಗೂ nಾವGೇ 
ಸ�ಳದ:; &ೇUಾದರೂ ಸಂಭuಸಬಲ;ದು. “¡ಮ« ²ೕವ vಾನವ7 ಎಂಥದು\? ಅದು ಸcಲo 
$ೊತು9 Uಾsf Uೊಂಡು ಆ¸ೕ]ೆ UಾಣGೆ $ೋಗುವ ಹ&ೆಯಂaGೆ” (nಾUೋಬ 4:14; 

KJV). ಇದು ¡ಮ« ಭuಷBಸೂಚಕ?ಾ3 $ೇDದ\ಲ;, ಆದVೆ ¡ಮ«ನು` fದµOೊಳRSವಂ2ೆ - 
ಈಗ]ೇ - &ೇeUೊಳRSವದUಾ�3�ೕ ಆ3Gೆ. “ಈಗ]ೇ ಆ ಸುಪ5ಸನ`2ೆಯUಾಲ; ಇGೇ ಆ 
ರ¿�ೆಯ {ನ” (2 Uೊ+ಂಥ 6:2). “¡ೕವ7 ಈ$ೊತು9 Gೇವರ ಶಬ\Uೆ� £uOೊಟqVೆ ¡ಮ« 

ಹೃದಯಗಳನು` ಕ�ನvಾeUೊಳS&ೇe+” (ಇ[5ಯ 4:7). ¡ೕವ7 {ೕdಾmಾ`ನ 
vಾefUೊಳRSವ ಅಗತBuದ\Vೆ, ಇಂGೇ vಾefUೊDS+. ¡ೕವ7 ತಪ7o vಾeದ Gೇವರ 
ಮಗು?ಾ3 ಸ+ Gಾ+Oೆ ಬರುವ ಅಗತBuರುವGಾದVೆ, ಅದನು` ಈಗ]ೇ vಾe+. ¡ೕವ7 

fದµVಾ3ರುವGಾದVೆ, ¡ೕವ7 “ಭuಷBವನು` -ೋe ಮುಗುಳ`ಗಬ:;+” (-ೋe+ 
�ಾ-ೋ£9 31:25).  

�ಾdಥq (18:7) 
ಬಹುಶಃ ನಮ«:; nಾರೂ Vೋ´ ನಗರ£�ದ\ ಅ2ಾBಡಂಭರ $ಾಗೂ ವBಥ�ತcವನು` 
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ಎಂ{ಗೂ ಸ·ೕ�ಸುವ{ಲ;; ಆGಾಗೂB -ಾವ7 ನಮ« uಷಯದ:; 
~ಾ5vಾsಕVಾ3ರುವGಾದVೆ, Gೇವರು ನಮOೆ ಅನುಗ5�fರುವ Gೇವರ ಆ¶ೕ?ಾ�ದಗಳ 

¸ೕ]ೆ ಒ� Sೇ ಮ-ೆ?ಾ2ೆ�ಯವVಾ3ರುವದUೆ� Uೆಲವ7 mಾ+ uಫಲVಾಗು2 9ೇ?ೆ ಎಂಬುದನು` 
ಒ�oUೊಳS]ೇ &ೇಕು. &ೈಬ( ನಮOೆ ವBಥ� vಾಡುವದರ uರುದµ?ಾ3 ಎಚ­+ಸುತ9Gೆ 
(ಲೂಕ 15:13); �ೕಸುವ7 ಎಲ;ರೂ aಂದು ·£�ದ ಆ$ಾರವನು` ಸಂಗ5�ಸುವಂ2ೆ 

$ೇDದನು (ಮ2ಾ9ಯ 14:20). nಾವದನು` “ವBಥ�ತc”?ೆಂದು Uಾಣ&ೇUೋ ಎಂಬುದು 
uಷnಾLಾ+ತ?ಾ3ದು\, ಅದು ಆnಾ ವB£9ಯು ²ೕuಸುವ ಸvಾಜ $ಾಗೂ ಆತನು $ೇOೆ 
&ೆ�ೆಸಲopqGಾ\-ೆ ಎಂಬುದರ ¸ೕ]ೆ ಆLಾರ?ಾ3ರುತ9Gೆ. ಒಬY¡Oೆ “2ಾBಜB” ಎಂದು 

ಅ¡`ಸುವಂಥದು\ ಮ2ೊ9ಬY¡Oೆ $ಾ3ರGೆ ಇರಬಹುದು (-ೋe+ ಮ2ಾ9ಯ 26:8). $ೇಗೂ, 
&ೈಬ:ನ:; ನಂ[Uೆ�ರುವವVೆ]ಾ; ವBಥ�vಾಡುವಂಥದು\ ತಪ7o ಎಂಬ mಾvಾನB?ಾದ 
ತತcವನು` ಒ�oUೊಳSಬಹುGಾ3Gೆ. 

¡ಮ« Uೈಗಳ:; Gೇವರು Uೊpqರುವದ-ೆ`]ಾ; Uಾಳ² vಾe Uಾ~ಾeUೊಳRSವದUೆ� 
&ೇUಾದ vಾಗ�ಸೂ�ಗDOಾ3, ತನ` ಯಜvಾನ¡Oೆ mೇ+ದ\ನು` ದುಂದು?ೆಚ­ vಾeದ\ರ 
]ೆಕ�ವನು` ಒ�oಸುವಂ2ೆ ಕVೆಯಲoಟq ಮ-ೆ?ಾ2ೆ�ಯವನ ಕು+2ಾದ mಾಮBವನು` 

ಪ+ಗsf+ (ಲೂಕ 16:1). �ೕಸುವ7 �ೕOೆ $ೇDದನು, 

�ೕ3ರುವದ+ಂದ ಅ-ಾBಯದ ಧನದ uಷಯದ:; ¡ೕವ7 ನಂ[ಗಸ9ರಲ;ದವVಾದVೆ 

¡ಜ?ಾದ ಧನವನು` ¡ಮ« ವಶUೆ� nಾರು Uೊ�ಾqರು? ಮ2ೊ9ಬYನ mೊa9ನ uಷಯದ:; 

¡ೕವ7 ನಂ[ಗಸ9ರಲ;ದವVಾದVೆ ¡ಮ«ದನು` ¡ಮOೆ nಾರು Uೊ�ಾqರು? nಾವ 

ಆ�ಾದರೂ ಇಬYರು ಯಜvಾನ+Oೆ mೇ?ೆ vಾಡ]ಾರನು; ಅವನು ಒಬYನನು` Gೆcೕyf 

ಮ2ೊ9ಬYನನು` �5ೕaಸುವನು, ಇಲ;?ೆ ಒಬYನನು` $ೊಂ{Uೊಂಡು ಮ2ೊ9ಬYನನು` 

2ಾ2ಾÃರvಾಡುವನು. ¡ೕವ7 Gೇವರನೂ` ಧನವನೂ` ಕೂಡ mೇuಸ]ಾ++ (ಲೂಕ 

16:11-13). 

ಮ2ಾ9ಯ 16:26 ಸಹ ಇದUೆ� ಸಂಬಂ¤fGಾ\3Gೆ: “ಒಬY ಮನುಷBನು ]ೋಕವ-ೆ`]ಾ; 
ಸಂ~ಾ{fUೊಂಡರೂ ~ಾ5ಣನಷqಪಟqVೆ ಅವ¡Oೆ ಪ5�ೕಜನ?ೇನು? ಅಥ?ಾ ಒಬYನು 

ತನ` ~ಾ5ಣUೆ� ಏನು ಈಡು Uೊ�ಾqನು?” 
Vೋ´ ಇಂದು ನಮ« ಜಗa9ನ:; ಆUೆOೆ ತದೂ5ಪ?ಾದದ\ನು` $ೊಂ{Gಾ\� zೇ? 

ವBಥ�ತcದ bೊ2ೆOೆ, vಾನವ ²ೕವUೆ� nಾವGೇ Oೌರವವನು` Uೊಡದವರನು` ಈಗಲೂ 

ನಮ«:; $ೊಂ{G \ೇÀೕ? ಈಗಲೂ Uೇವಲ ಹಣ ಸಂ~ಾದ-ೆಯ �ಂ2ೆ�ಂದ-ೆ`ೕ 
$ೊಂ{ರುವ, ಏನೂ Uೊಡದವರು $ಾಗೂ ತಮ« ²ೕವನ Aೈ:ಗಳR &ೇVೆಯವರ ¸ೕ]ೆ 
$ೇOೆ ಪ+�ಾಮ [ೕರುತ9?ೆಂಬುದರ �ಂ2ೆ�ೕ ಇಲ;ದವರು ಇGಾ\Vೋ? -ಾವ7 

“ದುಬ�ಲರನು` ದುರುಪ�ೕಗಪefUೊಂಡು, vಾದಕದ5ವBಗಳ ವBವ$ಾರ, 
Uಾಮಪ5�ೋದಕಗಳ:; ಕಳSmಾOಾ�ೆ vಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ಲdಾಂತರ ರೂ~ಾ�ಗಳನು` 
ಸಂ~ಾ{fUೊಳRSವವರನು`”55 ಕು+ತು �ೕ�ಸಬಹುದು. ಬDಕ, ಯುದµಗಳನು` 

ಸು{ೕಘ�?ಾ3 ನ³ೆಯುಂ2ೆಯೂ mಾuVಾರು ಜನರ mಾuನ:; ಫ:ತOೊಳRSವಂತಹ 
ಆಯುಧಗಳ ವBವ$ಾರಗಳನು` vಾe ಐಶcಯ�ವನು` vಾeUೊಳRSವವರು ಇGಾ\Vೆ. 
?ೇAಾB?ಾpUೆ, ಜೂbಾಟ, ಮತು9 ಇತರ ಅ-ೈaಕ ಉದBಮಗಳನು` ಪpqOೆ 

mೇ+ಸಬಹುGಾ3Gೆ. ಅ¸+ಕದ:;, ಮದB $ಾಗೂ ತಂ&ಾಕುಗಳ ಉದBಮಗಳನು` ಸಹ 
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mೇಪ�³ೆOೊDಸಬಹುದು. 
ಈ ಸತBವನು` ಮನದಟುq vಾeUೊ�zೆSೕಣ: -ಾವ7 ಎಂGಾದರೂ &ೇVೆಯವರ 

ಬದ]ಾ3 ಪ5ಮುಖ?ಾ3 ನಮ« ಬO Âೆ�ೕ �ೕ�fUೊಳRSವ ಅಪVಾಧ vಾeG \ೇÀೕ? 
ಪ5Aೆ`ಯನು` UೇಳRವ ಉG \ೇಶವ7 ಅದUೆ� ಉತ9ರವನು` UೊಡುವದUಾ�3�ೕ ಆ3Gೆ. -ಾವ7 
UಾGಾಡುವ ಅತBಂಥ Gೊಡ� ಯುದµಗಳ]ೊ;ಂGೆಂದVೆ “mಾcಥ� �ಂ2ೆ” (2 a§�ೆ 3:2). 

Henry Ward Beecherನು mಾcಥ�ವನು` “&ೇVೆಯವರ:;ರುವ ಅದನು` nಾವನೂ 
¿·ಸದಂಥ $ಾಗೂ ತನ`:; ಅದನು` $ೊಂ{ರGೆ nಾವ-ೊಬYನೂ ಇಲ;{ರುವಂಥ 
$ೇfOೆಕರ?ಾದ ದುಗು�ಣ”56 ಎಂದು ಕVೆದನು.  

~ೌಲನು Ö:�o 2:3, 4ರ:; ಅಂaಮ?ಾದ ಕVೆಯನು` Uೊಟqನು: 
“ಪ¿~ಾತ{ಂGಾಗ: ... nಾವದನೂ` vಾಡGೆ ಪ5a�ಬYನು {ೕನ�ಾವ{ಂದ 
ಮ2ೊ9ಬYರನು` ತನ3ಂತಲೂ Aೆ5ೕಷ�Vೆಂದು ಎsಸ:. ¡ಮ«:; ಪ5a�ಬYನು ಸc�ತವನು` 

vಾತ5 -ೋಡGೆ ಪರ�ತವನು` ಸಹ -ೋಡ:.” ಆತನು mಾcಥ�ರ�ತ �5ೕaOೆ ಪ+ಪ�ಣ� 
vಾದ+nಾ3 �ೕಸುವನು` �ಾ�ಸು2ಾ9-ೆ (ವಚನಗಳR 5-8). �ೕ$ಾನನು �ೕOೆ 
ಬVೆದನು, “ಈ ]ೋಕದ ಸಂಪತು9ಳS nಾವ-ಾದರೂ Uೊರ2ೆಯ:; [{\ರುವ ತನ` 

ಸ$ೋದರನನು` -ೋe ಕರುsಸGೆ [ಟqVೆ Gೇವರ �5ೕaಯು ಅವನ:; 
-ೆ]ೆOೊಂeರುವದುಂ�ೇ?” (1 �ೕ$ಾನ 3:17). Vೋ´ ನಗ+ಯು Uೇವಲ ತನ` ಬO Âೆ 
vಾತ5?ೇ �ೕ�fUೊಂಡಳR ಮತು9 &ೇVೆಯವರ ಕಷqಗಳನು` ¡ಲ�¿Å vಾeದಳR. 

�ೕಸುuನ �ಂ&ಾಲಕVಾ3, ಆUೆಯ vಾದ+ಯನು` ಅನುಸ+ಸುವ Lೈಯ�ವನು` 
vಾಡ{Vೋಣ. 
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